
        
            
                
            
        

    
[image: ld - 0002]Oliver a jeho bratr Zlocius k sobě nikdy neměli blízko, ale v poslední době se vztahy mezi nimi ještě zhoršovaly. Ovšem když je nalezen zavražděný člověk a stopy vedou k jaguárovi, který utekl ze zoo – a do nějž se kritické noci přímo před Oliverovýma očima vtělil jeho bratr – začíná se Oliver o Zlociuse bát. Vraždění pokračuje a Zlocius nechodí domů, a tak Oliver zahájí nebezpečné pátrání – pátrání, jež odhalí mnohé nečekané souvislosti… a při němž je v sázce víc, než je Oliver ochoten ztratit.

	Nepropásněte už čtvrtý příběh o upírech, démonech, zombie a osudových rozhodnutích…
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Prolog

	Poručík Nick Pederson se netřásl kvůli svému promočenému oblečení. Netřásl se ani kvůli chladnému kovu pistole ve své ruce nebo proto, že ho dusivě svírala neprůstřelná vesta. Nebylo to dokonce ani kvůli slabému pisklavému zvuku z rohu prostorné haly, kde na mramorové podlaze ležela jeho parťačka Sarah Laineová s plícemi proděravělými kulkou…

	Bylo to kvůli tomu, co právě řekl mladík s uhrovitým obličejem, který klečel na podlaze s rukama spoutanýma za zády.

	„O čem to mluvíte, Langu?“ osopil se na něj Nick.

	Braiden Lang chladně vzhlédl přes své neposedné kudrnaté vlasy. Na tváři měl krev. „Slyšel jste mě, poručíku,“ zavrčel. „Konec světa.“

	Nick se na Braidena nevraživě zadíval. „Vy jste tedy něco. Chytíme vás, jak v téhle budově cpete do výtahů výbušniny, střílíte moje lidi, a pak se mi pokoušíte namluvit, že tohle všechno děláte proto, abyste zachránil svět?“

	„Je to pravda,“ ohradil se Braiden.

	Muž se spoutanýma rukama po Braidenově levici, jemuž dlouhé vlasy zakrývaly větší část tváře, se zasmál, jako by byl Nick blázen.

	Halou zaznělo bolestné zakašlání. Nick se ohlédl k místu, kde se členové jeho týmu skláněli nad Sarah. Cítil, jak se v něm začíná vařit krev, a výhružně se obrátil k Braidenovi. „Víte, co si myslím? Myslím, že vy a ta vaše skupinka tady –“

	„Jmenujeme se Bratrstvo,“ prohlásila žena klečící po Braidenově pravici. Zakabonila se, takže se jí zkřivila dlouhá jizva přes levou tvář, a důležitě napřímila záda.

	„Buďte zticha,“ vyštěkl Nick. „Myslím, že jste jen další banda sobeckých cvoků. Jste tak zahleděni do svých velkých idejí, že vůbec nemyslíte na to, komu můžete ublížit.“

	„My nikomu neubližujeme,“ zamumlal Braiden. „My se snažíme lidstvo zachránit.“

	„No jistě, a my všichni zemřeme, pokud nevyhodíte tuhle budovu do povětří.“

	„Ne celou budovu, jenom pět nejvyšších pater.“

	Kdesi poblíž odbily starožitné cínové hodiny tři ráno.

	Nickovy oči na okamžik spočinuly nikoliv na hodinách, ale na nočním hlídači, který u nich seděl a prázdnýma očima zíral do haly. Nebyl mrtvý, ale byl v jakémsi transu. Nickovi a jeho týmu se nepodařilo ho z něj probrat, ale měli na to jen několik okamžiků, protože pak začala střelba. Ta krátká doba však stačila, aby si Nick všiml dvou otvorů na krku strážného a karmínových skvrn na jeho límci.

	Ten pohled ho přiměl přejet si po vlastním krku. Jeho jizvy už byly teď téměř neviditelné, věděl ale, jaké to je, když někoho kousne upír. Nikdy na to nezapomene.

	„Prostě jen vyjeďte do třiadvacátého poschodí,“ naléhal Braiden a očima blýskl po Nickových jizvách po kousnutí. „Podívejte se sám. Část vašeho já už mi věří. A dochází nám čas. To –“

	„Prosím,“ zamumlal Nick, „ušetřete mě těch řečí o proroctví a nějakém klukovi, který způsobí konec světa tím, že otevře nějakou bránu.“

	„Jmenuje se Nocturno,“ dodal Braiden klidně, „a není to jenom nějaký kluk. Co si myslíte, že je tohle?“ Braiden pokývl k hromádkám stříbřitého popela, které se místy zvedaly na mramorové podlaze.

	„Mohlo to být cokoliv,“ usadil ho posměšně Nick, ale viděl takovéhle hromádky popela už předtím, vlastně jednu kdysi sám vytvořil, dobře cíleným dřevěným kůlem.

	„Pokud budou mít upíři dneska v noci úspěch s tím rituálem, nebude je už možné zadržet,“ pokračoval Braiden.

	„Říkal jsem… ušetřete mě.“ Nickovi se příčilo to, co si myslel. Otočil se k dvěma policistům za sebou. „Jak je na tom Sarah?“

	„Stabilizovali jsme ji,“ odpověděl policista Williams. „Získali jsme pro ni trochu času navíc. Ale –“

	„Dobře. Za chvilku se vrátím.“ Nick zamířil přes halu k výtahu.

	„Pane,“ zavolal za ním Williams. „Neměli bychom přivolat federály?“

	„Pokud se nevrátím za pět minut, zavolejte je.“

	„Ale –“

	„Je to rozkaz.“

	Nick zabočil za roh. Po každé straně byly tři výtahy s otevřenými dveřmi. K jejich zlatavým stěnám byly lepicí páskou připevněny tlusté cihly šedivé trhaviny propojené červenými dráty. Uvnitř jedné kabinky klečela policistka, čapku měla na hlavě štítkem dozadu, v ústech držela baterku velkou jako tužka. Opatrně odšroubovávala číselný panel výtahu.

	„Už jste některé z nich zneškodnila, Lavarezová?“

	Lavarezová natočila hlavu do haly. „Jenom tuhle. Ti chlapi jsou dobří.“

	Nick nastoupil do výtahu se zneškodněnou náloží a stiskl třiadvacítku. Ozvalo se příjemné cinknutí a dveře se zatáhly. Výtah začal stoupat a rozezněla se kovová doprovodná hudba.

	Nick si znovu promnul čelo a napadlo ho, jak si člověka v životě jakoby znovu a znovu nacházejí stejné problémy. Od oné noci kdysi dávno, kdy se Nick poprvé tak krutým způsobem dozvěděl o upírech v Seattlu, se s nimi už opravdu netoužil dostat znovu do styku. A přesto teď byl tady.

	Policie se nejprve domnívala, že Bratrstvo padlých je malá ekoteroristická buňka. Nick byl pověřen, aby zjistil, co mají přesně v plánu. Nebylo to snadné, ale když Nick přišel na to, že Bratrstvo honí upíry, mohl pouze vrtět hlavou nad vlastním osudem.

	Když se začal celým problémem zabývat hlouběji, zjistil, že na rozdíl do Bratrstva nedělají upíři tak velké tajnosti s tím, co provozují. Zdálo se, že se spoléhají na to, že lidé jsou značně nevědomí a nevnímají dokonce ani věci ve svém bezprostředním okolí. Přesto však Nick nevěděl jistě, co si má myslet o tom, co zjistil. Dnes bylo 21. září, podzimní rovnodennost. Upíři tomuto dnu říkali svátek ubývajícího slunce a pořádali velké slavnosti na oslavu prodloužení nocí. Bratrstvo se domnívalo, že upíři si na letošní rok naplánovali něco zvláště mimořádného.

	Existovalo jisté upírské dítě jménem Nocturno, k němuž se pojilo jakési proroctví. Bratrstvo soudilo, že dnes bude tomuto dítěti ve třiadvacátém poschodí této budovy jakýmsi rituálem předána démonická moc. Pokud by byl rituál úspěšný, znamenalo by to konec světa.

	Jenže já tomuhle všemu doopravdy nevěřím, nebo ano? říkal si Nick. Myslel si, že nevěří, ale… Podařilo se mu zjistit něco o organizaci jménem konsorcium Polosvětlo, a i když nebylo jasné, co přesně tato organizace dělá, zdálo se, že to, co Nick zjistil, potvrzuje slova toho protivného Braidena Langa.

	Výtah zpomalil a znovu zacinkal. Nick se zhluboka nadechl. Pocítil na krku starou bolest. Dveře se začaly otevírat.

	***

	Když se Nick za několik okamžiků vrátil do haly, už mu bylo jasné, že se jeho světlá budoucnost v policejním sboru chýlí ke konci. Možná bude mít štěstí a bude pouze degradován, přijde o část platu. Nebo skončí ve vězení. To je jedno. Věděl, co musí udělat.

	„Skončete to, Lavarezová,“ vyštěkl Nick, když vystupoval z výtahu.

	„Ale pane, tyhle výbušniny jsou ještě horké.“

	„Je to rozkaz. Voláme sem federály.“

	Lavarezová cosi brblala, ale začala si sbírat nářadí.

	„Pane, co jste našel?“ zeptal se Williams, když Nick přecházel halu.

	Nick neodpověděl a nezastavil se, dokud nebyl vedle Williamse. Pak se otočil a vrhl se na Braidena Langa.

	„Hej!“ vykřikl Braiden.

	Nick neřekl nic, pouze praštil Braidena do čelisti a srazil ho na podlahu.

	„Co to děláte?“ zavrčela žena s jizvou ve tváři, překulila se na záda a pokusila se Nicka nakopnout.

	„Pane!“ Williams a ostatní policisté byli v mžiku u Nicka a začali ho odtahovat.

	Nick konečně povolil. „Pochopil jsi to?“ zakřičel na Braidena, který se převalil na bok a nehezky chrchlal.

	„Co je to s vámi?“ zaprotestoval Williams.

	„Jsem v pořádku,“ ucedil Nick a setřásl ze sebe policistu. „Promiňte. Koledoval si o to.“ Nick se zamračeně podíval na Braidena, který jeho chladný pohled opětoval, ale neřekl ani slovo.

	Nick si upravil pomuchlané sako. „Williamsi, hlídejte ty hajzlíky. Já vezmu Laineovou ven a zavolám federály.“

	„Dobře, pane,“ přisvědčil Williams nejistě.

	Nick se otočil a zamířil pryč, protože nechtěl přemýšlet o tom, co právě udělal. Místo toho kvapně došel k Sarah. „Můžeme s ní hýbat?“ zeptal se.

	„Je stabilizovaná,“ odpověděl jeden z policistů.

	Nick Sarah opatrně zvedl a vykročil ke dveřím. „Všichni ostatní ven!“

	Byli v polovině ulice, když se zevnitř budovy rozezněla palba.

	„Co to bylo?“ zakřičela Lavarezová.

	„Kryjte se!“ vyštěkl Nick a rozběhl se.

	Stačili se tak tak ukrýt za své hlídkové vozy, když je srazil na zem otřes mohutné exploze. Vysoko nahoře se vysypaly stovky oken, protože ve třiadvacátém poschodí vybuchlo pět výtahových kabinek s trhavinami.

	Sypal se na ně déšť skla. Nick zaštítil Sarah svým kabátem. Na střechu auta za nimi s řachnutím dopadla kancelářská židle.

	Nick klečel vedle Sarah a díval se do její bezvědomé tváře, ale pak musel pohled odvrátit. Co to zrovna udělal? Způsobil jsem, zničení majetku v hodnotě milionů dolarů, pomyslel si. To mu samo o sobě způsobí problémy. Ale co dalšího jsem udělal?

	Byl si vcelku jistý, že nikdo neviděl, jak vsunul Braidenu Langovi do ruky klíče od pout, když ho udeřil. Doufal, že Lang bude mít tolik slušnosti, aby ušetřil životy jeho policistů, až si bude razit cestu ven. Když nic jiného, výbuch znamenal, že Lang pochopil, co Nick chce, aby udělal.

	Po tom, co viděl ve třiadvacátém poschodí, neměl jinou možnost než nechat Bratrstvo uspět.

	Nickův pohled klouzal mračny prachu a ustálil se nakonec na plakátě na boku autobusové čekárny. Byl na něm usmívající se obličej superhvězdy seattleských Marinerů Kena Griffeyho juniora. Nick miloval baseball, a do letošního týmu Marinerů se zamilovalo celé město. Budou se podílet na rozehrávkách. Mohli by to všechno vyhrát. No, i kdyby tohle znamenalo konec jeho kariéry, Nick věděl, že to, co právě udělal, zajistí, aby byly tyto otázky zodpovězeny.

	Psal se rok 1995, a díky Nickovi nezpůsobí žádné upírské dítě konec světa. Všichni tu budou, aby se dožili října, a s trochou štěstí Mariners vyhrají.

	 

	
KAPITOLA 1

	Svátek mrtvých

	Když slunce v poslední srpnový den zapadalo, Oliver Nocturno se vzbudil a vydal se užívat si svůj poslední den svobody. Další večer začínala škola, a on se na ni netěšil. Svoboda nebyla pro Olivera tím, čím byla pro většinu upírů. Třebaže mu bylo lidských šedesát čtyři let, v upírských letech mu bylo teprve třináct, a protože dosud neměl démona, stále ještě byl považován za dítě.

	Svoboda tedy neznamenala vypravit se do noci, stopovat a terorizovat, jak by tomu možná bylo u Oliverova staršího bratra Zlociuse. Neznamenala ani vydat se ven a zamířit na nějakou rafinovanou party, kde by se upíři krmili na lidech, jak by tomu bylo možná pro jeho rodiče, Phlox a Sebastiana.

	Ale v poslední době svoboda pro Olivera neznamenala ani zůstávat sám doma, protože jeho rodiče tam byli téměř každý večer s ním. Phlox a Sebastian celé léto nechodili na žádné akce, k jakým patřívalo třeba páteční společenské krmení. Sebastian nezůstával dlouho v práci, jak to mnohdy dělával předtím, a Phlox už několik měsíců nebyla na schůzi Ústřední rady. Zlocius občas nebýval doma několik nocí po sobě, a tu a tam vynechal i letní školu, což Phlox vytáčelo více než všechno ostatní. Nikdo nevěděl, co má Zlocius v plánu, když byl pryč, a on to neřekl. Většinu nocí se však vracel domů, jakmile vyučování skončilo, a schoulil se na gauči a zabral si televizi nebo hrál videohry.

	Oliver se tudíž poprvé, co si vůbec pamatoval, stal členem rodiny, který se nejvíce choval jako normální upír, přinejmenším co se týkalo chození ven v noci. Ale dokonce i tato svoboda byla pro Olivera odlišná. Ostatní upírské děti většinou zamířily na nějakou indie skupinu dole v klubech ve stokách, vmísily se mezi lidské děti na Kapitolu nebo postávaly dole v Seattleském středisku a flirtovaly s elegantními upíry z malých městeček na východním břehu jako třeba Bellevue. Oliverovy aktivity však byly zcela odlišné.

	Důvodem byla skutečnost, že Oliverovi dva nejlepší přátelé – vlastně jeho dva jediní přátelé – nebyli upíři, ale lidská dívka Emalie a její bratranec Dean, který byl zombie. To poslední, o co by oni tři stáli, bylo chodit ven s upíry, kteří by Olivera pouze donekonečna trýznili za to, že má takové kamarády.

	A kromě toho měli Oliver, Emalie a Dean na práci důležitější věci. Svoboda tudíž pro Olivera byla noc jako ta dnešní, kdy se oni tři setkávali a plánovali a intrikovali ohledně osudu světa.

	Oliver odešel ze svého domova a v rostoucí temnotě procházel městem. Bylo teprve osm večer, ale nebezpečí palčivého slunce nehrozilo. Koncem srpna už se noci vrátily k tomu, že byly příjemně dlouhé a chladné. Počátkem letošního léta by Oliver musel chodit stokami. Tehdy se zdálo, jako by léto mělo trvat věčně, se svým neúnavným denním světlem a příšerným vedrem, ale než jste se nadáli, začaly se stíny prodlužovat a byly stále tmavší, každý večer se začaly plazit v ulicích dříve, a vítr přinášel chlad nutící k zapnutí kabátu.

	Oliverův citlivý upíří nos rovněž registroval ve vzduchu vůni změny. Potajmu už začínalo umírání, které ohlašovalo zimu. Jistě, listy vypadaly dosud zelené, ale v jejich vnitřku už buňky končily probíhající procesy a uzavíraly cesty energie. Pavouci a vosy byli zřejmě nejbuclatější, stejně jako jablka dozrávající na stromech, ale to pouze znamenalo, že brzy začnou opadávat nebo budou uloženy na půdu a začnou se scvrkávat.

	Byť by Oliver chladnou temnotu sebevíce vychutnával, nedokázal se zbavit jakéhosi zlověstného chvění v útrobách. Zdálo se mu to hloupé, ale náznaky měnícího se ročního období mu připomínaly, že se blíží budoucnost, jež mu byla předurčena. Upíři se zpravidla neměli obávat budoucnosti. Jistě, mohli cítit vzrušení nad určitým nadcházejícím úspěchem, jakým by bylo vypuknutí války nebo moru, na čemž pracovali mnoho let, ale nikdy by se nezatěžovali obavami z toho, co přijde.

	Oliver se však své budoucnosti bál, protože věděl, že její součástí bude splnění proroctví o otevření brány Nexie. Tato Brána byla centrem vesmíru a většina věřila, že drží všechno pohromadě.

	Z upířího hlediska by bylo otevření Brány nádherné, protože by vysvobodilo jejich vnitřní démony, vampyra, ze Země, kterou upíři považovali za vězení. Kde jinde než na Zemi by mohli být polapeni ve fyzickém těle, jež mohou zabít sluneční světlo nebo kůl? Kde jinde by stárli a rozpadli by se v prach za pouhých několik set let, a navždy by tak zahubili démona v sobě? Kdyby byla Brána otevřena, vampyr by byl vysvobozen a mohl by navěky dlít v nekonečných vyšších a nižších světech.

	Tím ovšem bylo otevření Brány naneštěstí velmi zlé pro lidi nebo cokoliv živého a dokonce i pro Zemi samotnou, protože, jak se Oliver dozvěděl letos v červnu, otevření brány Nexie by zcela zničilo svět. Výborně, řekla by většina upírů s úšklebkem. Ale ne upír, jenž měl lidské přátele a lidské rodiče, kteří mohli někde žít.

	Takže nutně nadejde okamžik, v němž Oliver bude muset volit. Možná to nenastane, dokud nebude stát před Bránou se svým démonem Illisiem. A to může trvat ještě celá léta. Nebo to může přijít teď, o něco později na podzim, během svátku ubývajícího slunce, kdy by měl být Oliver naplněn mystickou energií, která by mu dovolila cestovat do Nexie. Nebo to možná bude ještě dříve. To jediné, čím si byl Oliver jistý, bylo, že jeho budoucnost se k němu blíží, nevyhnutelná stejně jako měnící se roční období. A on to nechtěl.

	Vešel do parku a kráčel po osamělých klikatých cestičkách, dokud nedošel k třímetrovému plotu, přes který se snadno přehoupl. Zoo v lesoparku teoreticky zavírala v osm a to byla doba, kdy se brány zamykaly a většina lidského personálu odešla. Byla to také doba, kdy se zoo neoficiálně otevírala pro každého, kdo do ní dokázal vstoupit, jako to právě udělal Oliver.

	Procházel tmavými cestičkami a naslouchal nočnímu šramocení zvěře. Konečně měl volnost pohybovat se tu nikým nepozorován. Tu a tam se ozývaly duté výkřiky, jimiž nějaký pták, hroch nebo hyena instinktivně volali další jedince svého druhu, protože jejich mozek nebyl s to zcela pochopit past, v níž měli po zbytek svých dnů setrvat.

	Od pavilonu hmyzu se ozval výbuch smíchu. Oliver poznal, že to jsou upíři. Zrychlil krok. Teď se ozvala další salva divokých výkřiků od blízké ohrady pro zvěř ze savany. Olivera překvapilo, že je tu dnes večer tolik upírů. Byla to poslední noc před začátkem školy, takže všichni byli samozřejmě venku, ale našla se i spousta elegantnějších míst než zoo. Právě proto si ji Oliver vybral pro schůzku s Emalií a Deanem.

	Oliver se na úzké, zarostlé cestičce přikrčil a pokračoval tiše ve stínech dál. Doufal přitom, že nenarazí na žádné další upíří děti. Bývaly doby, tehdy v zimě, kdy spolužáci považovali Olivera za úžasného a zajímavého. To bylo díky tomu, že měl jako první ve třídě sny o démonovi, což byla předehra k příchodu vlastního démona, k tomu, aby se z dítěte stal dospělý upír.

	Oliverovi spolužáci rovněž věřili, že zabil Deana a vzkřísil ho jako zombie. Tomu věřili dodnes, a stále ještě věděli, že měl ten sen o démonovi. Od zimy se však změnilo to, že jeho spolužáci rovněž věděli, že se Oliver schází s Emalií, a přátelit se s člověkem bylo považováno za natolik podivné a ostudné, že to překonalo všechno ostatní.

	Jak však míjelo jaro a léto, Oliver zjišťoval, že je mu stále lhostejnější, co si o něm jeho spolužáci myslí. Navíc mu kvůli zítřejší noci byly jejich úšklebky a popichování v zásadě fuk.

	Zabočil za roh a přiblížil se k pavilonu goril. Velkými skleněnými tabulemi bylo vidět dovnitř. Pavilon byl plný lan a polen, na nichž se gorily mohly houpat a šplhat, ale opice jen letargicky seděly na seně. Právě ony si zjevně nejvíce ze všech zvířat v zoo uvědomovaly svou pozici vězňů.

	„Spojte nás!“ zvolal náhle jakýsi mladý hlas. Oliver se přikrčil za keř obalený hustým listím právě ve chvíli, kdy se u oken pavilonu zažehl plamen.

	„Ty pitomče,“ obořil se vysoký dívčí hlas. „Kdo by chtěl gorilího nahualli?“

	Když Oliver obě upíří děti zahlédl, tiše pro sebe zaklel. Samozřejmě… Dnes v noci byla Velká slavnost mrtvých, oslava, která pochází už z dob starých Aztéků a již upíři s oblibou ctí. Oliver o tom věděl z hodin dějepisu, které byly ve škole jeho nejmilejším předmětem.

	Aztékové věřili, že každá osoba má zvíře, jež je jejím duchovním dvojčetem. Říkali mu nahualli. Na tu myšlenku je ve skutečnosti přivedli upíři, kteří mezi nimi byli. Každý dospělý upír zpravidla cítil zvláště silné spojení s jedním druhem zvířete a dával mu přednost při vtělování. Upíři, kteří tajně žili v aztéckých a mayských komunitách, využívali svých sil, jako například vtělování, k tomu, aby se prezentovali jako mocní šamani. Pak mohli ovlivňovat ostatní lidi, podněcovat války a navrhovat nápadité nové druhy lidských obětí.

	Oliver si uvědomil, že na Velký svátek zapomněl proto, že jeho rodiče na něj nešli. Za normálních okolností by si Phlox a Sebastian oblékli společenský oděv a různými odstíny černé, bílé a rudé by si pomalovali tváře mrazivými zvířecími motivy, které by připomínaly jejich oblíbené nahualli. Phlox si často vybírala sovu, Sebastian vránu. Předtím by si zašli na krmicí večírek, kde by hostinu tvořili nic netušící lidé, pravděpodobně ztuhlí ve stavu staesys. Ale když Oliver předtím odcházel z domu, jeho rodiče se zabývali normálními drobnými činnostmi jako každý jiný večer.

	Upírské děti si rovněž malovaly obličej na oslavu Velkého svátku, ale tím to končilo: to, že se umějí vtělovat do zvířat, mohly pouze předstírat, protože skutečné vtělování vyžadovalo démona.

	„Vždyť ty nevíš, že to nebude fungovat!“ kňoural chlapec. Foukl si na ruku a na té se zažehl plamen, vystřelil z ní ven a olízl sklo. Oliver ucítil pach sežehnutého durmanu, což byla mocná bylina používaná při mnoha kouzlech, zvláště při těch, jejichž součástí bylo vidění nebo přenos démona. „Nahualli!“ zvolal chlapec znovu.

	Gorila vzhlédla s pouze nepatrným zájmem.

	„Kdybych měla mít opravdového nahualli,“ ozvala se dívka, „vybrala bych si něco zlého a vznešeného, jako třeba sněžného leoparda nebo bengálského tygra!“

	„To je fuk,“ zavrčel hoch.

	Oliver vycouval zpátky cestou, kterou přišel. Zalitoval nyní, že se nedomluvil s Emalií a Deanem, že se sejdou někde jinde. Ale nemusí tady být dlouho, a Emalie může vždycky použít svých oranijských schopností k tomu, aby se ukryla před upíříma očima, stejně jako to tak účinně dělala v Morosii.

	Oliver se vrátil na hlavní cestu a chystal se pokračovat dál, když mu náhle v koutku oka cosi blesklo. Nebyl to plamínek, jaký by rozžehly děti. Oliver zadoufal, že to je světluška – ale v Seattlu světlušky nebyly. Vzpomněl si na Itálii, kde ho světlušky jakoby sledovaly, vedly ho, dokud nepromluvily jako orákulum Selene, která předpověděla Oliverův osud. Selene proměnila svou životní sílu ve světlušky, aby se ukryla před Oliverovým otcem, jehož konsorcium Polosvětlo vyslalo ji zabít.

	Oliver přivolal Selene do chrámu mrtvých nad podsvětním městem Morosia, a právě ona mu řekla, že otevření Brány bude znamenat konec světa. Také se mu snažila vysvětlit, že existuje způsob, jak zrušit její proroctví, ale nebyla s to své sdělení dokončit. A teď je pryč, zavraždilo ji Polosvětlo. Její životní síla byla použita na oživení mystického předmětu jménem Artefakt, jenž byl klíčovou součástí Oliverova předurčení. Ať už Selene věděla cokoliv o tom, jak Olivera osvobodit od jeho osudu, zemřela tato informace spolu s ní.

	Kromě toho nebylo světlo, které upoutalo Oliverův pohled, bledě světluškově zelené. Vypadalo bílé. Zadíval se mezi borovice, ale viděl pouze stíny.

	Teď se to objevilo znovu: jakýsi žhoucí bílý předmět, ale jeho přesnou podobu zatemňovaly větve a tlusté kmeny stromů. Ta bílá jako by pableskovala a byla prostoupena nesmírně jemnými odstíny stříbrné a modré, skoro jako by to byla elektřina.

	Oliver ji sledoval, a záře začala ustupovat mezi stromy. Náhle měl pocit, jako by chtěl, nebo dokonce musel jít za ní. To světlo mu nepřipadalo nebezpečné. Oliver cítil podivné spojení s ním v silách kolem sebe: připadalo mu takřka povědomé.

	Sešel z cestičky a tiše našlapoval. Na okamžik ztratil světlo úplně z dohledu, pak ho znovu objevil. Zdálo se, že světélko se pohybuje beze spěchu.

	Oliver začal kličkovat mezi stromy rychleji. Přiblížil se k onomu útvaru. Vypadal úzký, vysoký. Nebyla to tak úplně přesně postava, ale v této souvislosti ho napadlo slovo zjevení.

	Zjevení bylo koncentrací energie, téměř cosi jako ozvěna někoho nebo něčeho. Bylo jiné než přízrak, což byl duch nějaké osoby dosud připoutaný k tomuto světu žalem. Zjevení nebyla s to v tomto světě jednat ani mluvit. Soudilo se, že jsou přitahována nějakou osobou, což znamenalo, že nešlo o samostatné bytosti, ale že je vytvořili lidé, kteří je viděli. Byla cosi jako vzpomínka, jež byla změněna ve skutečnost. Bylo to právě tohle? Oliver se musel podívat líp.

	Světélko pohaslo. Oliver zamrkal a rozhlížel se kolem sebe. Kam zmizelo?

	Pak narazil do cihlové zídky. Sahala mu po prsa a on se o ni udeřil koleny a trupem. Rozmrzele klopýtl zpátky, ale znovu uviděl světélko na druhé straně. Bylo asi šest metrů od něj. Když ho pozoroval, světélko jako by klesalo níž a kdesi dole se ztrácelo z dohledu.

	Oliver lehce přeskočil zídku a ocitl se ve vysekané části pod vysokými borovicemi. Země byla posetá štěpinami dřeva a do velkých balvanů byly vytesány skluzavky pro malé děti. Před ním byla řada betonových kopců, jimiž procházely tunely. Oliver přistoupil ke vchodu do nejbližšího tunelu. Dolů do chodeb vedlo krátké schodiště. Oliver se naklonil a znovu zahlédl bílé světélko. Zdálo se, že se nehýbe.

	Čeká na mě, pomyslel si, a měl pocit, že to je pravda.

	„Haló?“ zašeptal Oliver. Sklonil se a sešel po schodech dolů. Zjevení se vznášelo těsně za ohybem tunelu. Oliver k němu zvolna postupoval. Měl dojem, že teď už může v modrobílém světle rozpoznat nějaké obrysy – paže, nohy, hlavu a vlasy.

	Hej… Oliver uslyšel v duchu hlas, slabý a vzdálený, a s jistotou cítil, že ho poznává. Ale zjevení by neměla být schopna mluvit.

	Oliver se snažil rozeznat obličej, ale nedařilo se mu to. Musel se dostat trochu blíž, vidět to zjevení zplna a mluvit s ním. Skutečně chtěl vědět, co to je… ale cosi ho přikovalo na místě.

	Ve tmě se ozval jiný zvuk: hluboké, hrdelní zavrčení. Zjevení se začalo vytrácet, jeho světlo se rozpouštělo do temnoty.

	„Počkej –“ zašeptal na ně Oliver.

	Vrčení sílilo. Vibrovalo jako motor auta. Oliver se rozhlédl, pak obrátil pohled vzhůru.

	Nad ním byla v betonovém stropě díra a přes její okraj se nakláněl obrovitý, kočkovitý obličej se žhnoucíma černýma očima. Oliver zacouval zpátky a upadl na záda. Tvor zasyčel, odhalil tlamu plnou zubů ostrých jako žiletky, pak se na něj vrhnul.

	Tlusté pracky udeřily Olivera do prsou. Váha tvora ho připíchla k zemi, výhled mu zakrývala skvrnitá tvář šelmy. O tváře se mu otíraly vousy. Do oka mu skanula kapka horkých slin. Šelma ze sebe vydala pronikavé zařvání, její kyselý dech zasáhl Olivera do obličeje. Žhnoucí černé oči se do něj zavrtávaly. Oliver rovněž ucítil čpavý, ale povědomý pach.

	Náhle šelmu zahalil černý, svíjející se kouř. Odskočila z Olivera. Upír se posadil a uviděl, jak se objevila jakási postava. Než dokázal rozeznat, kdo to je, poznal její smích:

	„Haha! Takové jehňátko!“

	„Drž zobák, Zlociusi,“ zamračil se Oliver.

	Zlocius se sklonil k Oliverovi, namalovaný vzor černých a rudých skvrn, jimiž měl vyzdoben obličej bílý jako zeď, se mu roztáhl zlomyslným úsměvem. Čpavý zápach byla kolínská z kojotího pižma a anýzu, jíž se Zlocius v poslední době doslova poléval.

	Omámená šelma za ním se otočila a dala se na ústup. „Zůstaň, malý nahualli,“ zavolal Zlocius, škubl zápěstím a vrhl drobnou skleněnou kouli. Ta narazila do stěny vedle šelmy a v oblaku prachu jí vybuchla u hlavy. Zdálo se, že se šelma dusí, pak se zhroutila na zem, kde ležela se zvolna se zdvíhající hrudí, s otevřenýma očima, ale ochrnutým tělem.

	„To je teda zvíře, co?“ řekl Zlocius. „My jsme démonická dvojčata.“

	„No jistě,“ zamumlal Oliver. „Jak bys ty mohl mít za zvířecího dvojníka jaguára. Jaguáři mají být ušlechtilí –“

	Zlocius udeřil Olivera do ramene. „To máš za to, že jsi tupej!“ Temně se na Olivera zaškaredil, ale pak se začal znovu šklebit. Odhrnul si z obličeje dlouhou ofinu se zeleně obarvenými prameny. „A měl jsi vidět ten výraz, co jsi měl ve tváři! Dalo by se soudit, že ksicht někdy zestárne, bráško, ale u tebe to nějak není ten případ.“

	„Jasně, to je strašná psina,“ zahučel Oliver a vstával.

	Zlociusova paže vystřelila, popadla Olivera a znovu ho složila na záda. „Dej si pozor na jazyk, blbečku.“

	Nahoře nad tunely zašramotilo cosi jako tlapy. Oliver vzhlédl a uviděl, jak se na ně dolů dívá vlk. Teď se objevil černý medvěd. I tato zvířata měla žhnoucí černé oči.

	„Nazdar, pánové,“ pozdravil Zlocius zvířata. Kolem nich zavířil černý kouř a objevili se Zlociusovi kamarádi Ty a Randall. I jejich tváře byly pomalovány barvami kostry. Vytáhli skleněné koule a zneškodnili svá zvířata. „Koukejte, co jsem našel,“ pokračoval Zlocius. „Co bychom s ním měli udělat?“

	Randallův úšklebek pohasl. „Co kdybych mu urval údy?“ Mluvil tak, jako by to myslel vážně, a Oliver viděl, jak Randall ohýbá pravou ruku. Paži mu v zimě upálila Selketina metla, a teprve nedávno mu znovu dorostla. Za Randallovo zranění mohla Emalie, i když v té době její tělo používal někdo jiný. Randall dával vinu Oliverovi, protože Metla byla určena jemu. Bratrstvo padlých se snažilo Olivera zabít, aby nemohl otevřít Bránu.

	„Nebo,“ nadhodil Zlocius, „bychom ho mohli hodit do bazénu k hrochům. To by bylo zábavné sledovat.“

	„Co kdybychom udělali něco, co není tak úplně nudné?“ zahuhlal Ty.

	„Dobrý nápad,“ souhlasil Zlocius a upřel na Olivera přimhouřené oči. „Ale stejně, nechtěli bychom přece favorizovaného synka nějak poškodit.“

	„Pořád je to lepší než být pro hanbu celé rodině,“ odsekl Oliver, než se stačil ovládnout.

	Zlociusovy oči se zúžily v malé štěrbiny. „Cože?“ Oliver viděl, jak bratr svírá prsty v pěst.

	Nic dalšího už neříkej, pomyslel si Oliver. A přesto: od té doby, co se postavil otci v Itálii, zjišťoval, že mu dlouhodobě pomáhá říct to, co cítí. Měl za sebou dlouhé měsíce, po něž si myslel, že se za něj jeho rodiče stydí, a podlehl tomu pocitu natolik, až usoudil, že ho chtějí zabít, ale když se konečně odhodlal k přímé konfrontaci se svým otcem, zjistil, že jejich city jsou zcela odlišné.

	„Bezvadné,“ řekl teď Oliver. „Tak ty dovedeš šikanovat svého malého brášku. Ty prostě žárlíš, protože já mám předurčení.“ Připadalo mu divné používat své předurčení jako zbraň proti Zlociusovi, protože předurčení dokonce ani nechtěl. Zlocius by se vlastně pro to proroctví hodil mnohem líp. Způsobit konec světa by ho ani v nejmenším netrápilo, a nejspíš by mu pozornost spojená s tím, že je oním vyvoleným upírem, dělala nesmírně dobře. Ale přesto, bylo to to jediné, čím se Oliver mohl bránit. „A co máš ty? Nějaké úžasné nové síly k vtělování do zvířat, no a co?“

	„Ano?“ Zlocius prudce popadl Olivera za košili a vymrštil ho z tunelů ven. Oliver kroužil vzduchem a snažil se najít síly, ale praštil sebou na zem a zády mu projela bodavá bolest. Kutálel se po svahu betonového kopečku a myslel si, že celá ta věc s oním „říkej, co cítíš“ může být sice z dlouhodobého hlediska dobrá, ale krátkodobě zpravidla vede k bolesti.

	Přistál na břiše a ústa se mu naplnila dřevěnými štěpinami. Zlocius se vynořil z tunelu a kráčel k němu.

	„Hele, Zlociusi, můžeme už jít?“ zavolal Ty hlasem bezbarvým nudou.

	Zlociusovy oči žhnuly zuřivěji než obvykle. „Ty mi neříkej nic o předurčení, ty mizerná hnido.“

	Oliver vyskočil na nohy. „Nech mě na pokoji.“

	„To bych měl,“ zavrčel Zlocius, ale zarazil se. „Pokud máš nějaký nápad…“

	„Ohledně čeho?“ Olivera překvapilo, když slyšel sám sebe křičet. „Nejsem snad příliš velké jehňátko na to, abych o něčem věděl? To ty nevíš kudy kam. To ty jsi celý rok pátral a snažil ses zjistit něco víc o mém předurčení, protože sis přál, abys ho měl ty!“

	„Pche!“ odfrkl si Zlocius s planoucíma očima, ale zůstal stát na místě jako přikovaný. „Nedělej, jako bys ty něco věděl, bráško. Protože ty nic nevíš, ty doopravdy, opravdu nic nevíš.“ Zlociusův hlas se lehce zlomil, hněvem, jak usoudil Oliver.

	„Můžu mu utrhnout nohu?“ zavolal Randall. „Nebo už můžeme jednoduše jít po svých?“

	Zlocius se na Olivera zuřivě mračil. Oliver na něj upíral pohled a snažil se zlostně mhouřit oči; snažil se nedopustit, aby se pod ním podlomily nohy. Zlocius opravdu vypadal rozzuřenější než obvykle.

	Konečně se Zlocius otočil a vrátil se ke svým kamarádům. „Padáme odtud,“ vyštěkl a sestoupil zpátky dolů do tunelu. Ty a Randall vstali a rozplynuli se v kouřové víry, pak se vtělili do svých zvířat. Vlk a medvěd se zvedli a přidal se k nim jaguár. Všichni tři na sebe chvíli vrčeli, pak se jako smečka vydali mezi stromy.

	Oliver pocítil závrať, jak se jeho nervy uvolňovaly. Tohle nebylo k smíchu. Ne že by cokoliv se Zlociusem bylo někdy zvláště k smíchu, ale v poslední době se to zjevně horšilo. Zlocius nebyl nadšený tím, že musí chodit do letní školy, i když mu to umožnilo konečně dohnat některé vědomosti jako vtělování, které si jeho kamarádi osvojili už předtím na jaře. Neustále působil podrážděně, a stahoval se do sebe ještě víc než obvykle. Už dávno to nebylo tak, že by přišel domů a líčil Phlox a Sebastianovi své hrdinské činy, jak to dělával kdysi.

	Jenže rodiče se na Zlociuse dosud zlobili za to, že jeho vinou byla rodina vyhozena z lodi na Isla Necrata, což bylo velmi trapné, nemluvě ani o tom, že se jim tím zkrátila letní dovolená.

	Zlocius byl přistižen, když ukradl kouzlo pro přivolání Selene v době, kdy se ho snažilo získat Polosvětlo. Oliver nevěděl, zda Zlocius měl za dobu, po niž kouzlo měl, vůbec šanci ho použít. Přivolal Selene. A pokud ano, co se dozvěděl o Oliverově proroctví? A proč ji hlavně chtěl přivolat? Bylo to skutečně z toho prostého důvodu, že žárlil na Olivera a jeho předurčení? Nebo v tom bylo něco víc? Možná skutečně žárlí a snaží se najít způsob, jak získat mé předurčení pro sebe.

	Ať už měl Zlocius v úmyslu cokoliv, Oliver neslyšel, že by o tom jeho rodiče vůbec nějak mluvili. Celkově se zdálo, že když došlo na Zlociuse, byla zde letos v létě spousta nemluvení. Od výletu do Morosie to bylo skoro tak, jako by si Oliver a Zlocius prohodili místa.

	Oliver zadoufal, že se Zlociuse pro dnešní noc zbavil, a může se vrátit na schůzku s Emalií a Deanem. Oliver pospíchal přes zoo ke zvukům osamělých zvířat a hrajících si upírů, které se zahradou rozléhaly. Držel se ve stínech a rozhlížel se po onom podivném zjevení, ale to už se neukázalo.

	 

	
KAPITOLA 2

	Netopýři a mrtvoly

	Poblíž středu zoo stála nízká, dlouhá budova. V polovině byli plazi a v druhé polovině byla expozice nočních zvířat. Oliver prošel kolem hlavního vchodu a došel ke dveřím pro údržbu. Byl na nich masivní visací zámek, ale ten zde byl pouze na oko. Zámek byl vyrobený se speciálním spouštěcím tlačítkem vzadu, které tam dal pozorný upírský zaměstnanec.

	Místnost byla příjemně teplá, osvětlená pouze matným červeným světlem. Oliverovi se ulevilo, když zjistil, že tu není příliš mnoho upírů. Minul skupinu tří dětí sedících na balvanech v pavilonu želv, které se pro sebe tiše hihňaly a rýsovaly se v červeném světle jako siluety. Skupina mladších dívek klečela v kruhu na podlaze a házela kostkami vyrobenými z kostí.

	Oliver vytrvale klopil hlavu, když kráčel kolem upírů, a vzhlédl pouze, aby nasbíral zvědavé pohledy plazů, kteří ožili a čile se věnovali nočním aktivitám. Měli citlivé nosy a uvědomovali si i síly takže upíři je mátli způsoby, jakými to otravní lidé nikdy nedokázali.

	Na konci pavilonu s plazy se Oliver protáhl dvoukřídlými dveřmi a prokličkoval do pavilonu nočních živočichů. Těmto tvorům chovatelé prohodili den a noc, takže lidé se na ně mohli dívat v době jejich největší aktivity. V deset večer se světla na zbytek noci rozsvítí, ale Oliver měl ve tmě předtím málo času. Šel dál po kroutícím se nadchodu se sešikmenými skleněnými stěnami, z nichž byl výhled do tmavých pavilonů. Všiml si, jak se kolem plazí jakýsi pomalý stromový primát, a slyšel šramocení mravenečníka na simulované pralesní půdě dole.

	Zastavil se u posledního pavilonu, posadil se na podlahu pokrytou kobercem a lokty si objal kolena. Navzdory jeho odbočce se zjevením a jeho bratrem měl Oliver stále ještě několik minut, než dorazí Emalie a Dean.

	Před ním stála skupina stromů, mezi nimiž byly nataženy provazy. Postřehl jakýsi pohyb, pak se provazy začaly kroutit a prohýbat – třepotání kůže – a teď se přiblížil jakýsi drobný tvor, který šplhal po provaze: netopýr živící se krví.

	Tvor dolezl hlavou dolů ke sklu, podíval se na Olivera a cukal nosem kolem sebe.

	„Ahoj,“ řekl Oliver tiše. Netopýr si ho dál prohlížel. Oliver vstal a vytáhl z kapsy trička malou igelitovou tašku. Druhou ruku přiložil ke sklu. Netopýr natáhl pracku a drobnými prodlouženými prsty na konci svých kožnatých křídel se dotkl skla na místě, kde měl Oliver ruku.

	„Možná budeš můj nahualli,“ prohodil tiše Oliver. Na rozdíl od jaguára nebo tygra nebude malý upíří netopýr nikdy symbolem armády nebo velkého vůdce. Dával přednost stínům, kde nebudil takovou pozornost, když si obstarával svou existenci. To se Oliverovi líbilo.

	Soustředil se na síly a levitací se vznesl několik stop nad podlahu, dokud neměl hlavu těsně pod stropem a obličej na stejné úrovni s malým, zamřížovaným větracím průduchem.

	Netopýr vyšplhal vzhůru do tohoto rohu. S překvapující obratností se natáhl a odloupl mříž z otvoru. „Díky,“ řekl Oliver.

	Sáhl do tašky a vytáhl nacucaného malajského moskyta. Na moskyta byl živočich obrovský, celé jeho tělo měřilo asi dva a půl centimetru. Oliver ho opatrně podržel za jednu z jemných nožiček a prostrčil ho otvorem. „Krmí se na divokých prasatech, zrovna jako ty,“ dodal tiše.

	Netopýr moskyta očichal, pak hmyz nasátý krví popadl a seběhl po provaze pryč. Teď dorazil druhý netopýr a po nohou se přehupoval z jednoho provazu na druhý. Kousek za ním následoval třetí netopýr.

	V Oliverovi se rozlil pocit klidu. Rád se díval, jak netopýři drží tlustý hmyz v prstech, jak nosy zkoumají, jakou cenu obdrželi, a pak ji zvolna požírají. Byli to zrovna tak komplikovaní živočichové jako všichni ostatní, a Olivera napadlo, zda si tato trojice dělá starosti o svou budoucnost nebo zda nějak uvažuje o své existenci. Věděli vůbec, že jsou v kleci? Pokud ano, trápilo je to? Nebo se domnívali, že tato klec je celý jejich svět, a jestliže ano, co si o tom mysleli? Možná soudili, že to je tak v pořádku, protože to bylo všechno, co znali. Olivera napadlo, zda je to skutečně tak zlé.

	Nakrmil druhého netopýra a vytahoval z tašky posledního moskyta – když se v pavilonu rozsvítila všechna světla.

	Netopýři zakřičeli.

	Oliverovi před očima vybuchla bílá zář. Ztratil kontrolu nad silami a zřítil se na podlahu. Co se to děje? Světla se neměla rozsvítit ještě dalších –

	Dvoukřídlé dveře se prudce otevřely.

	„Jennings a Balke zajišťují sál s nočními zvířaty, pane!“ vyštěkl jakýsi hlas.

	Oliver se překulil na záda, divoce mrkal, ale svět kolem něj tvořily vlastně jen světle šedé čáry na bílém pozadí.

	Po rampě nahoru dusaly nohy ve vysokých botách. Oliver cítil lidi. Mohli k němu dojít každým okamžikem. Netopýři naléhavě křičeli a radili Oliverovi, aby utíkal. Oliver byl dosud zmatený – ale teď tu byl nový, povědomý pach.

	Hned za expozicí netopýrů sajících krev se s bouchnutím otevřely dveře ven.

	Oliver se kutálel, dokud nebyl u postranní stěny nadchodu, pak pevně zavřel oči a snažil se soustředit. Teď se musí spektralizovat.

	Další kroky. Blížil se jakýsi člověk, dech měl neznatelný, srdeční tep vysoký.

	Oliver se konečně znovu spojil se silami a začal klesat zpátky pryč ze světa. Stihne to včas? Pokusil se znovu otevřít oči. Ty už se dostatečně přizpůsobily, takže v tom oslepujícím jasu dokázal rozeznávat nějaké barvy a obrysy. Tam byl ten člověk, v hnědé bundě, se zdviženou pistolí v jedné ruce, s vysílačkou v druhé.

	„Je tam něco, pane?“ zapraskal z vysílačky jakýsi hlas.

	„Zatím ne,“ odpověděl detektiv Nick Pederson a zvolna postupoval po nadchodu.

	Byl prakticky vedle Olivera, když se ozvala hlasitá rána, při níž detektiv nadskočil. Jeden z netopýrů se vrhl na sklo hned vedle něj. Zlověstně syčel. Detektiv Pederson si pro sebe zaklel.

	V tomto okamžiku rozptýlení si Oliver klekl, zůstal spektralizovaný a vyšplhal ke stropu, pak pokračoval dolů chodbou, dokud se nedostal k východu. Ohlédl se, viděl, že detektiv jde dál po nadchodu, a sklouzl za roh.

	Zavěsil se hlavou dolů a chtěl odtlačit dveře, ale ty se náhle prudce otevřely. Přímo před ním se objevila hlava.

	„Chlape!“

	„Pšššt!“ Oliver se vrhl dozadu, ztratil tah a spadl na podlahu. Vzhlédl a uviděl Deana a Emalii, jak nakukují dovnitř. Dean měl na sobě svůj obvyklý dlouhý kabát, slepené vlasy mu trčely na všechny strany. Emalie měla vlasy zapletené do copů a na sobě měla džínovou bundu.

	Dean se neovládl a rozesmál se, když uviděl Olivera roztaženého na podlaze. „Hezké.“

	Emalie do Deana dloubla loktem. „Olivere,“ zašeptala. „Pojďme.“

	Oliver se vydrápal na nohy a protáhl se dveřmi ven, a pak šel za Emalií a Deanem po nadchodu k hlavní cestě. Na stromech blikala červená světla. „Co se děje?“ zeptal se Oliver.

	„Spousta policistů,“ hlásil Dean, „ale zatím nevíme jistě, proč. Chtěli jsme zrovna jít dovnitř a sejít se s tebou, když se objevili.“

	Plížili se po cestičce a Oliver srovnal s kamarády krok. Došli k široké křižovatce a viděli před sebou jakési hemžení. Byly tam policejní automobily a sanitka, motory měly vypnuté, ale jejich červené a bílé majáčky dosud blikaly. Na místo couval vůz televizního zpravodajství, vysoko nad sebou měl velký proud světla, a jeho paprsek dopadal na reportérku. Stála u skleněné stěny, jíž byl obehnán pavilon tučňáků. Většina aktivity se zjevně soustřeďovala sem.

	Oliver zachytil ve vzduchu jakýsi pach. Otočil se k Deanovi, který jeho pohled opětoval vědoucím povytažením obočí.

	Dostali se tak blízko, jak jim to stíny dovolovaly, pak se přikrčili a přeběhli k boku jednoho z policejních automobilů. Když trojice vykoukla přes jeho kapotu, viděla přes skleněnou stěnu pavilonu tučňáků na malý kamenný ostrůvek obklopený příkopem s vodou.

	A tam leželo to tělo.

	Emalie zalapala po dechu. Tělo leželo na samém vrcholku ostrůvku, roztažené, obličejem vzhůru, paže a nohy mu visely dolů. Tučňáci postávali bez hnutí kolem, někteří se dívali na mrtvolu jako truchlící, další sledovali ruch kolem sebe, jako by byli pohoršeni nedostatkem úcty u lidí.

	Oliver začichal, a z molekul vůně nesené vánkem poznal, že k té smrti došlo nedávno.

	„Vypadá to jako kluk,“ zašeptal Dean „O něco starší než my?“

	Oliver přikývl. „Kolem krku má spoustu krve… A…“ Nos mu nahlásil další znepokojivou skutečnost, a on se znovu obrátil k Deanovi. „Cítíš to?“

	„Jo,“ přisvědčil Dean. „Nějaké zvíře…“

	„Tohle udělalo nějaké zvíře?“ zeptala se Emalie nevěřícně.

	„Jsme v zoo,“ upozornil ji Oliver. „A…“ Uvědomil si, že ten pach už zná: jaguár.

	„Hlavy vzhůru,“ skočil mu do toho Dean. „Máme tady starého dobrého detektiva Pedersona.“

	Detektiv vycházel ze dveří pavilonu plazů a po obou stranách měl policisty. Přistoupil k výběhu pro tučňáky, kde ho přivítaly dvě ženy, jedna mladší s odznakem a pistolí na opasku, druhá starší a podsaditější. Když k sobě ti tři došli, Oliver a Dean napínali své citlivé uši, a Emalie k nim vyslala mysl, aby mohli poslouchat.

	„Ahoj Sarah,“ řekl Pederson druhé policistce.

	„Ahoj Nicku,“ odpověděla Sarah. „Tohle je Marion Burkeová, ředitelka zoo.“

	„Vy tady tomu velíte?“ zeptala se Marion znepokojeně.

	Nick pohlédl na Sarah a teprve pak odpověděl. „Teď zrovna ano, ale –“

	„Dobře, ale vy musíte poslat své lidi zpátky na toto místo a nechat můj personál vést pátrání. Sashu nebude jen tak snadné najít a je nutno dbát na to, aby –“

	„Sasha mě zajímá ze všeho nejmíň,“ zahučel Nick zlověstně.

	„Nicku –“ přerušila ho Sarah.

	Nick se zamračil. „Dobře.“ Vytáhl vysílačku. „Potřebuji, aby se všechny jednotky okamžitě vrátily k pavilonu tučňáků.“ Obrátil se zpátky k Marion. „Zařiďte, aby se váš tým sešel se mnou u támhletoho hlídkového vozu za dvě minuty.“

	„Dobře.“ Marion se otočila a otevřela mobil.

	Nick kráčel vpřed, Sarah s ním srovnala krok.

	„To je ten chlap, co v zimě pracoval s Bratrstvem?“ zašeptala Emalie.

	„Ten a nikdo jiný,“ přisvědčil Dean.

	Detektiv Pederson došel k pavilonu tučňáků a upřel oči na mrtvé tělo. Oliver pozorně naslouchal, když se Sarah k chlapci sklonila.

	„Nechtěl bys mi vysvětlit, jak ses sem dostal tak rychle?“ zeptala se vážně.

	„Bude lepší, když to nebudeš vědět,“ odpověděl Nick chmurně.

	„Ale co když to uhodnu, Nicku? Tohle souvisí s těmi tvými upíry, co? Takže co řeknu poručíkovi, až dorazí?“

	Nick na ni pohlédl a vypadal dotčeně. „S mými upíry?“ Zavrtěl hlavou. „Koukej, já nevím, řekni mu, že jsem prostě jel kolem.“

	„Jdi do háje,“ řekla Sarah. „Jestli tě mám zase krýt, mohl bys mi alespoň říct, s čím tu máme co do činění.“

	„Ještě to nevím jistě, ale tohle není žádný běžný útok zvířete.“

	„Ty si nemyslíš, že to udělal jaguár?“ zeptala se Sarah.

	„Ne jenom jaguár.“

	„Detektive!“

	Nick a Sarah se oba ohlédli a uviděli televizní reportérku s plavými a dokonale upravenými vlasy, která k nim mířila s mikrofonem napřaženým před sebou jako kouzelný proutek. Oliver ji poznal. Byla to ve skutečnosti upírka jménem Karma Kayneová.

	„Skvělé,“ zamumlal Nick.

	Za auty propukl jakýsi rozruch, a Oliver uviděl, jak se sem blíží tým s puškami s uspávacími střelami.

	V dálce se rozezněly další sirény.

	Dean do Olivera dloubl. „Měli bychom odtud vypadnout, než nás chytí nebo zastřelí.“

	Přikrčeně zacouvali zpátky do zastíněného bezpečí nejbližší pěšinky.

	„Co mělo znamenat to celé s těmi upíry?“ zeptal se Dean.

	„Ten detektiv si myslí, že do toho jaguára byl někdo vtělený, když to dítě zabil,“ vysvětlil Oliver.

	„Proč by nějaký upír zabíjel člověka takhle?“ podivila se nahlas Emalie.

	Oliver pokrčil rameny. „No, nepovažuje se to za ten nejhorší způsob, jak zabíjet lidi,“ vysvětlil. „Ale není to úplně vhodné, zvláště ne takhle veřejně, jako to bylo tady. Přitahuje to příliš mnoho pozornosti k upírům.“

	„Co se stane upírovi, který udělá něco takového?“ zeptala se Emalie.

	„Nevím. Možná se na něj na pár let uvalí vázací kouzlo, což je něco jako domácí vězení nebo něco na ten způsob.“

	„To je celé?“ zvolala Emalie. „Za to, že někoho zabil?“

	„No, ano. Takhle se prostě na věci dívají upíři,“ odpověděl Oliver defenzivně. „Není to přece tak, že bych já tady někde zabíjel lidi.“

	„Já vím,“ ujistila ho Emalie.

	„Ale je tu jeden větší problém,“ pokračoval Oliver. „Viděl jsem předtím večer Zlociuse, a on byl vtělený do jaguára.“

	„Joj, chlape,“ řekl Dean. „Ty si myslíš, že tohle udělal Zlocius?“

	„Nevím. Ne, ale… možná. Když jsem ho naposled viděl, měl dost mizernou náladu. O celém létě ani nemluvě.“ Oliver měl ve skutečnosti o Zlociuse trochu obavy. Jeho bratr měl už beztak dostatek problémů. Ale tohle by snad neudělal. Jenže zase kdo může kdy uhodnout, co se děje ve Zlociusově hlavě? Oliverovi se to však zdálo příliš nezodpovědné i na Zlociuse. A dnes večer byla v zoo spousta upírů. Mohl to úplně snadno být někdo jiný. „Možná se jenom zachoval hloupě a zapomněl zavřít klec, nebo toho jaguára nechal někde venku. A neexistuje způsob, jakým by ten detektiv mohl zjistit, že se do toho jaguára vůbec někdo vtělil. Musel by udělat krevní zkoušky na stopy sil. A je naprosto vyloučené, že by věděl, jak se to dělá.“

	Dean se vydal dopředu po pěšině. „Měli bychom odtud odejít severním vchodem, pryč od těch lovců.“

	„Nnnn…“

	Dean a Oliver se otočili a uviděli Emalii, jak stojí strnule, oči má zavřené a škube sebou. „Co je?“ zeptal se Oliver.

	„Jmenoval se Dante…“ vypravila ze sebe Emalie třesoucím se hlasem. „Kapela… byl v kapele… bubnoval… vkradl se do zoo se svými kamarády, zastavil se, protože si chtěl zavázat botu…“ Hlas se jí zadrhoval strachy. „Oranžové oči. Vleklo ho to, dřelo to s ním o zem, pak… Jeho máma nevěděla, že tu je.“ Emaliina poslední slova se rozplynula v dlouhém výdechu. Otevřela oči. „Teď je bílý, tichý.“ Otřásla se a ovinula si ruce kolem těla.

	Oliver už zažil předtím, že se Emalii tohle stalo, tehdy v Itálii, kdy se spojila s duchem zavražděného strážného. Duch nějaké osoby zjevně zůstává chvilku poblíž jejího mrtvého těla, než zvolna odplyne a najde bránu z tohoto světa.

	Oliver si vzpomněl na zjevení, které předtím viděl. Byl to snad něčí duch? Možná spolu tyto dvě myšlenky nějak souvisely.

	Emalie třaslavě vzdechla. „Jsem v pohodě,“ ujistila je a srovnala krok s Oliverem a Deanem. Všichni tři pokračovali po pěšině k východu.

	Oliver se na Emalii podíval. Vypadala bledá, otřesená. Natáhl ruku a pokusil se ji povzbudivě pohladit po rameni, ale tělo se mu okamžitě napjalo nervozitou, a jeho zaplavily směšné myšlenky: Neklaď ji příliš silně! Nebo příliš dlouho! Moment, rameno nebo paži? Ano, rameno! Ne, záda! Ne, záda ne! Moment, ale –

	Skončil nakonec tak, že ji dvakrát poplácal po rameni a pak ruku stáhl. Ohlédla se na něj a téměř se usmála.

	„Ta vražda odpovídá tomu, co jaguáři dělají,“ konstatoval Dean jakoby mimochodem. „Kousnou do hrdla, odvlečou kořist na nějaké vyvýšené, odlehlé místo s tím, že si ji snědí později…“ Vzhlédl a uviděl, že na něj Oliver i Emalie upírají oči. „Co je?“ podivil se. „Já mám rád ty věci kolem predátorů a kořisti.“

	Proplétali se částí cestičky lemovanou hustými stromy, když se Oliver zarazil. „Počkejte,“ zašeptal. Emalie a Dean se zastavili.

	Oliver začichal a zachytil nesmírně slabou stopu onoho odporného pachu: Zlociusova kolínská z kojotího pižma a anýzu. Opatrně naslouchal, ale ozývalo se pouze šustění listů ve vánku. A kromě toho byl ten pach velmi slabý.

	Rozhlédl se, aby měl jistotu – a zahlédl cosi na zemi. Popošel k okraji cestičky. Tam, mezi listy a blátem u spodních větví jakéhosi keře, ležel drobný předmět: přívěsek na koženém řemínku.

	Na jednom konci řemínku byl malý háček. Ten druhý chyběl, zbyla pouze roztřepená kůže, jako by se háček utrhl.

	Oliver šňůrku zdvihl. Byla cítit Zlociusovou kolínskou.

	„Co je to?“ zeptala se Emalie.

	„Divné. Myslím, že to je Zlociusovo,“ řekl Oliver. „Třeba mu to upadlo, když si hrál na jaguára.“

	Oliver zkoumal přívěsek. Byl to čtyřhranný kousek magnetitu, do jehož středu byl vyřezaný a bílou barvou zvýrazněný symbol skritu:
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	Oliver ho nepoznával. „Jak tak znám Zlociuse, je to nejspíš nějaké vulgární milostné kouzlo nebo něco takového.“

	„Nebo to třeba nějak souvisí s tím, co má Zlocius v plánu, ať už je to cokoliv,“ nadhodila Emalie. „Víš, se Selene a tvým proroctvím.“

	„Možné to je.“ Oliver si spustil přívěsek do kapsy. „Možná to dokáže vysvětlit některé věci, protože Zlocius nevysvětlí nikdy nic.“

	„Můžeš to použít k tomu, že ho budeš vydírat, když nic jiného,“ navrhl Dean s opatrným zazubením.

	„Hmmm,“ přisvědčil Oliver.

	Šli dál, až došli ke vstupní bráně. Oliver a Dean vzali Emalii každý z jedné strany v podpaží a přeskočili bránu ve třech. Přešli parkoviště a vešli do malého parku.

	„Kvůli čemu jsme se měli dneska večer sejít?“ zeptal se Oliver bezvýrazně.

	„Jo, jasně,“ řekl Dean a zastavil se na pískovém hřišti. „Hm, měli jsme se vypravit na další hřbitov. Emalie aktualizovala mapu.“

	„Správně.“ Emalie si sáhla do tašky přes rameno a vytáhla odrbanou mapu města. Používali ji k vyznačování svých pokroků při prohledávání hřbitovů, na nichž by mohli být Oliverovi lidští rodiče. Howard a Lindsey Baileyovi byli zavražděni ve stejnou noc, kdy byl Oliver zplozen, nebo přesněji řečeno kdy se změnil z člověka v upíra. Oliver byl v té době, v roce 1946, nemluvně. Emalie našla úmrtní oznámení Baileyových, ale neuvádělo se v něm, kde byli pohřbeni.

	Pak zde byl onen znepokojivý fakt, že Braiden Lang Oliverovi řekl, že jeho lidští rodiče jsou ve skutečnosti naživu. Ani o tom neexistoval důkaz, ale Oliver si přál, aby to byla pravda. Přes léto všichni tři pátrali na internetu v místních záznamech a pak po celé zemi po živých Howardovi a Lindsey Baileyových, kteří by byli v tom správném věku – Oliver odhadoval, že jim bude nejméně osmdesát –, ale oni nikde nefigurovali, přinejmenším ne pod tímto jménem.

	Protože nevěděli, co jiného by měli dělat, začali pátrat na hřbitovech ve městě. Cílem tohoto pátrání bylo je nenajít zrovna tak, jako je najít. Pokud by nebyli pohřbeni nikde, svým způsobem to pomáhalo prokázat, že jsou naživu. Samozřejmě tu byla možnost, že Baileyovi nebyli vůbec pohřbeni v Seattlu. Mohli být kdekoliv. Oliver věděl, že celá ta věc je běh na dlouhou trať, ale bylo to to jediné, co mohl dělat, a on měl pocit, že něco dělat musí.

	„Takže dobře…“ Emalie rozkládala mapu, náhle však obrátila oči v sloup a víčka se jí rozkmitala. Kolena se pod ní podlomila a ona se zhroutila a padala dozadu. Oliver a Dean se ji opožděně pokusili zachytit. Ramena se jí zbortila a Emalie se skácela do písku.

	Oliver a Dean byli v mžiku u ní. Dívka měla zavřené oči. „Emalie,“ řekl Oliver. „Hej, Emalie!“

	„Nnnn…“ Škubla sebou, pak zvolna pootevřela oči. „Co se stalo?“

	„Nevím,“ odpověděl Dean. „Prostě ses sesypala.“

	Emalie se nadzdvihla na loktech. „Och… To je nejspíš jen z toho setkání s tím duchem tam v zoo. Někdy je to docela intenzivní.“

	„Stalo se ti to už někdy dřív?“ zeptal se Oliver tónem, který poněkud připomínal starostlivého rodiče.

	„Možná, jo,“ přisvědčila Emalie. „Jednou nebo dvakrát. Budu v pohodě. Jenom mi přineste nějaký ledový nápoj nebo něco takového.“

	„Měla bys odpočívat,“ naléhal Dean. „Dneska večer se žádné hroby hledat nebudou.“

	Emalie začala vstávat. „Ne, já jsem v pořádku, já –“

	Znovu se zhroutila, ale tentokrát ji Oliver a Dean stačili zachytit.

	„Dean má pravdu,“ přidal se Oliver, když ji postavili na nohy. „Domů. Ty jsi tady jediná, kdo je naživu, a my to takhle zachováme.“

	„Ale no tak, kluci. Není to tak zlé,“ protestovala Emalie, ale neříkala to přesvědčivě.

	„Můžeme zase začít hledat příští týden,“ navrhl Oliver a snažil se, aby mu z hlasu nebylo poznat, jaké si dělá starosti. Bylo naprosto výjimečné, že člověk mohl komunikovat s duchy mrtvých tak, jako to dokázala Emalie. Dokonce i mocné Oranijky byly obdařené jenom schopností číst myšlenky živých.

	Jakmile byla Emalie zpátky ve svém pokoji, Oliver a Dean se chvilku toulali po městě a snažili se vychutnat tuto poslední noc svobody, ale uvědomili si, že jim jaksi zvláštně není vůbec do řeči.

	„Nebylo to špatné léto,“ prohodil v jednu chvíli Dean. „Zažili jsme ty jízdy v charionu…“ Když se Oliver nepřipojil se svou vlastní rekapitulací zážitků z léta, Dean pokračoval. „A ta noc, jak nás Ty nechal se krmit v té dodávce se zmrzlinou.“

	Oliver se přinutil odpoutat se od vlastních myšlenek a dodal: „A ta noc, kdy jsme se vloupali do supermarketu s Autumn.“

	„J-jo,“ přisvědčil Dean a hlas se mu při zmínce o Autumn Fitchové, která byla zombie a jedna z jeho spolužaček v domácí škole, rozpačitě zlomil. Učila je Ariana, Autumnina matka.

	Ani Dean, ani Oliver už pak nedokázali v rozhovoru pokračovat. O několik bloků dál Dean řekl: „Ty si o ni děláš starosti.“

	„A ty snad ne?“ odpověděl Oliver.

	„No jasně,“ ujistil ho Dean. V hlase mu zazněla úleva nad tím, že to může přiznat. Oliver měl stejný pocit. „Vypadá to, že ji ty její schopnosti udolávají. A chci říct, vždyť ona je jenom člověk…“

	„Budeme na ni muset dohlédnout,“ řekl Oliver.

	Oba znovu umlkli.

	Nakonec to vzdali a zamířili domů. Myšlenky na události v zoo, v nichž figuroval jak Zlocius, tak Emalie, nedaly Oliverovi usnout ještě dlouho po rozednění.

	 

	
KAPITOLA 3

	Divná nová normalita

	Následující večer stál Oliver u své rakve a mračil se na černou vázanku, kterou držel v rukou. Už si oblékl bílou košili a černé kalhoty, jež tvořily jeho školní uniformu, ale tím, že si uváže kolem krku kravatu, to celé tak nějak zoficiální. Myslel na noc ve škole, která ho čeká, na svůj poslední ročník osmé penty, jenž byl na úrovni lidského konce sedmé třídy, a nedovedl si představit nic dobrého, co by ho v něm čekalo.

	Nahoře v prvním patře mu halasné, naléhavé hlasy reportérů prozradily, že si Phlox pustila v kuchyni televizi. Oliver si přehodil vázanku a vzal si batoh. Byl prázdný a lehký jako pírko, nejspíš jedinkrát v tomto roce. Chtěl zajít nahoru a podívat se, zda bylo ve zprávách něco o útoku toho jaguára –

	„Olivere.“

	Oliver téměř nadskočil. Sebastian se vykláněl z koupelny, na sobě měl černé hedvábné pyžamo a na nohou trepky. „Můžeš mi s tímhle pomoct?“

	K levému lokti měl připevněný dlouhý stříbrný válec. Uvnitř kovové trubice Sebastianovi dorůstalo předloktí a ruka, o něž přišel v červnu. Ztráta paže byla cenou za to, že třímal dýku Alamútu, mystickou zbraň, jíž použil k pokusu zabít Selene.

	„Jasně,“ ujistil ho Oliver a předstíral nadšení. Stále ještě si nezvykl na to, že jeho otec bývá během noci doma. Za normálních okolností by Sebastian byl v práci v Polosvětle, kde působil jako advokát, ještě předtím, než se Oliver vzbudil, ale vzhledem ke svému zranění pracoval celé léto doma.

	Sebastian ucouvl zpátky k umyvadlu. „Potřebuju pomoct jenom s výměnou roztoku,“ zamumlal.

	Oliver to nedělal rád. Nikdy neuvažoval o možnosti, že by jeho otec byl jakkoliv zranitelný, nebo že by nějak selhal. Sebastian vždycky působil dojmem, že se tak dokonale ovládá, že je tak schopný, vždycky vystupoval jako impozantní postava v dokonalém obleku, která se zabývá významnými záležitostmi. Teď trčel v domě, neustále měl na sobě pyžamo, ve tváři měl únavu z neustálých bolestí v paži. Dokud nosil válcovitou dorůstací komoru, nemohl se vtělovat, mizet ani spektralizovat. Dokonce i základní levitace byla obtížná.

	Oliver došel k otci u umyvadla a chopil se válce. Sebastian volnou rukou rozvázal dvě tkanice nahoře. „Drž to,“ nařídil Oliverovi, pak začal cosi vyťukávat na malé klávesnici. Válec se se zasyčením odemkl a rozevřel. Oliver ho zvolna stáhl dolů a odhalil tak zárodky Sebastianovy nové paže: kostnatého, leskle bílého předloktí, jehož velikost byla dosud miniaturní a jež sahalo od lokte a končilo drobounkou rukou s prsty, které se tak tak stačily zformovat. Z válce stoupala pára, jak se roztok stimulující růst odpařoval.

	Oliver odvrátil od tohoto pohledu co nejrychleji oči, a místo toho se soustředil na vylévání vroucí, oranžové tekutiny z válce do umyvadla. Otočil se a uviděl, jak otec nešťastně zírá na pahýl nové ruky.

	Sebastian si všiml, že se na něj Oliver dívá, pokusil se o úsměv a řekl: „Ještě to nějakou chvíli potrvá, co?“ Natáhl svou zdravou ruku, a Oliver mu nasadil válec.

	Popošli k pultu, kde stála u dvou misek s krystalickým práškem skleněná lahvička zlatavé tekutiny. Oliver svědomitě přidal oba druhy prášku do válce a pak do něj nalil tekutinu. Z válce, v němž se tvořil roztok, unikl oblak páry. Oliver otevřel lékárničku a vyňal malou černou lahvičku, jež měla tvar hadí hlavy. Odšrouboval uzávěr, pod nímž se objevilo kapátko. Sebastian nastavil válec a Oliver lahvičku otočil a kápl do roztoku dvě kapky jedu krait, jenž pomáhal otupit rostoucí bolesti.

	Sebastian zanořil svou novou paži do válce, a škubl sebou, když kůže přišla do styku s roztokem. „Doktor Vincent tvrdí, že ta ruka dorůstá podle plánu,“ podotkl nevrle, „ale i tak to ještě nějakou chvíli potrvá.“

	„Hmmm,“ odpověděl Oliver.

	Upíři se hojili rychle. Zranění, které by člověka možná i zabilo, jako třeba zásah kulkou nebo pobodání, u nich bylo záležitostí týdnů. Oliver si v Itálii zlomil čelist, a i když se mu zdálo, že trvá věčnost, než se mu zahojila, vyžádalo si to ve skutečnosti jen několik dní. Ale i tak bude Sebastianova nová paže potřebovat ještě další měsíc, než doroste.

	Válec zasyčel a začal se uzavírat. Sebastian zacvakl spony, pak vyťukal kombinaci na klávesnici. Červené světélko přeskočilo na zelené. „Díky,“ řekl Sebastian, neobratně natáhl ruku a prohrábl Oliverovi vlasy. Za normálních okolností by použil druhou ruku. „Těšíš se do školy?“ zeptal se, když oba vycházeli z koupelny.

	„No jasně,“ ujistil ho Oliver bezbarvě.

	Sebastian se zasmál Oliverově nedostatku přesvědčení. „Zatím jsem se od tebe nedozvěděl nic o tvé poslední letní noci. Dělal jsi něco pro Svátek?“

	„Ani ne,“ odpověděl Oliver, ale zaváhal. Pořád si ještě nemohl zvyknout, že může říkat otci pravdu o tom, co dělá. Celou zimu a jaro strávil skrýváním skutečnosti, že se schází s Emalií, protože jeho rodiče se nijak netajili tím, že jeho lidskou kamarádku neschvalují. Nevytýkali mu, že se schází s Deanem, protože se domnívali, že Oliver je Deanovým pánem. Teď Oliverovi rodiče věděli, že je to jinak, protože to byl právě Dean, ovládaný příkazy svého skutečného pána, mladé upírky s démonem jménem Lythia LeRouxová, kdo překazil Sebastianův pokus zabít Selene.

	„Sešel jsem se s Emalií a Deanem v zoo,“ oznámil Oliver, jemuž se v nitru stále ještě ozývala nervozita, když měl Emaliino jméno vyslovit nahlas. Teď si dělal starosti i s tím, co si jeho rodiče myslí o Deanovi. Když Phlox a Sebastian zjistili, že Dean je Lythiiným sluhou, Oliver čekal, že mu zakážou se s ním stýkat, ale oni to neudělali. Možná už si s Lythií nedělali starosti. Nebo možná dávali bedlivý pozor pokaždé, když byl Dean nablízku. Oliver se přistihl, že on si v kontaktu s Deanem tu a tam počíná stejně.

	„A? Bavil ses dobře?“ zeptal se Sebastian. Tón měl laskavý, ale nijak zvlášť nadšený.

	„Bylo to v pohodě.“

	Sebastian a Phlox si nejspíš přáli, aby se Oliver se zombie a člověkem nescházel vůbec, ale zdálo se, že se přinejmenším prozatím rozhodli to akceptovat. Oliver se koneckonců lišil od všech ostatních upírských dětí, a tak by se mu možná mělo dovolit chovat se jinak.

	Oliver byl jediné upírské dítě, které kdy zplodil člověk. Všechny ostatní upírské děti byly vytvořeny z DNA svých rodičů a vypěstovány ve speciální laboratoři. Soudilo se, že je nemožné zplodit dítě, protože zplození znamenalo spojit člověka s vampyrským démonem. Děti nebyly dost silné na to, aby v nich mohl sídlit démon, dokud nedosáhly puberty.

	Během desetitisíců let upírské historie byl Oliver naprosto jedinečný ve dvou ohledech: byl dítětem, které bylo zplozeno, a byl zplozeným upírem bez démona. Až do určité fáze bylo zřejmé, že jeho rodiče nemohli přesně vědět, co si s ním počít. Nebylo to tak, že by měli nějaké předchozí zkušenosti s někým jako on. Nikdo je neměl.

	A tak Oliverovi připadalo, že jeho rodiče odhadují, co je pro něho nejlepší, a teď usoudili, že jeho kamarády lze tolerovat, přinejmenším prozatím. Oliver si říkal, zda se to změní. Usoudil, že se to nakonec bude muset změnit, ale dnes v noci si s tím nedělal o nic větší starosti než s čímkoliv jiným.

	Došli do kuchyně a zastihli tam Zlociuse přihrbeného nad snídaní a Phlox zírající na plazmovou obrazovku nad pracovní deskou linky. Držela misku šlehačky a nad ní napřaženou medu. „Viděli jste to?“ zeptala se.

	„Co?“ Sebastian se došoural k protějšímu pultu, zdvihl železný džbánek a naplnil z něj prázdnou číši čekající vedle.

	Oliver viděl včerejší záběry ze zoo zalité světly policejních automobilů, a okamžitě obrátil pohled ke Zlociusovi, ale jeho bratr tam jen tak seděl, upíjel kávu a oči upíral do středu kuchyňského ostrůvku. Oliver se posadil vedle něho, k talíři, na němž byla hluboce zmrazená tarantule máčená v čokoládě. Zdvihl ji, ukousl si nohu a sledoval zprávy.

	Na obrazovce se objevila Karma Kayneová. „Od chlapcovy tragické smrti už uplynulo téměř čtyřiadvacet hodin, a policie a personál zoo dosud nevypátrali pohřešovaného jaguára. Byli jsme požádáni, abychom doporučili všem občanům v této oblasti, ať zůstanou dnes večer doma a ponechají uvnitř i své domácí mazlíčky. Pokud musíte být venku nebo máte neodkladné pochůzky, držte se dobře osvětlených oblastí a dělejte co nejvíc hluku.“

	Sebastian upil ze své číše, pak se otočil k Oliverovi. „Viděl jsi něco z toho, když jsi tam včera v noci byl?“

	Oliver pocítil příval nervozity. Všiml si, jak na něj Zlocius vrhl pohled, ale on sám se na bratra nepodíval. „Ehm, my jsme viděli, že se tam něco děje, a tak jsme vypadli.“

	„Nebyl jsi tam taky, Charlesi?“ zeptala se Phlox.

	„Ne,“ odpověděl Zlocius a okamžitě si ukousl velké sousto z břicha své pavoučí snídaně.

	„Chlapec zemřel na ztrátu krve následkem kousnutí do ramene a krku,“ pokračovala Karma. „Velkou otázkou, kterou mají dnes večer všichni na mysli, je, jak se tato nebezpečná kočkovitá šelma dostala na svobodu. Policie nyní tvrdí, že tuto smrtelnou událost způsobil gang Cadáveres.“

	„A jéje,“ řekla Phlox.

	Lidé se domnívali, že Cadáveres jsou prostě jen jedním z nejnebezpečnějších gangů ve městě, ale gang ve skutečnosti neexistoval. Bylo to kódové slovo pro předávání informací o aktivitě upírů, jež ovlivňovala lidský svět.

	„To je nešťastné,“ podotkl Sebastian.

	Oliver sledoval záběry výběhu tučňáků z předchozího večera.

	„Hloupé děti,“ zamumlal Zlocius s dokonalým povzdechem. „Trochu se rozjedou a předstírají, že mají démony a nahualli. To je teda banda pitomců. Komplikují to nám všem ostatním.“ Lehce říhl a usrkl ze své kávy.

	Oliver pohlédl na svého bratra, který mu takřka zaimponoval. Po straně na krku, pod uchem, Zlociusovi dosud zůstala stopa barvy bílé jako kost.

	Já nevím, jestli do toho byl zapletený, připomněl si Oliver. Bylo naprosto dobře možné, že jaguára odložil a někdo jiný šel kolem a použil ho ke spáchání té vraždy. Ale proč tedy potom Zlocius lhal a tvrdil, že tam vůbec nebyl? Možná si dal dohromady, že pokud by přiznal, že jednu chvíli večer byl vtělený do jaguára, musel by odpovídat na miliony protivných otázek, kterými se vůbec nechtěl zabývat.

	„Policie vyzývá, aby se přihlásil kdokoliv, kdo by mohl mít informace o smrtelných událostech předchozí noci,“ oznámila Karma.

	Oliver zauvažoval o tom, že by se zmínil o Zlociusově přítomnosti v zoo. Bylo by hezké sledovat, jak se jeho bratr kroutí. Ale Oliver nechtěl být oním mladším bratrem, který všechno vyzvonil. Aby byl pořád to jehňátko. A Zlocius by mu na takový prohřešek nikdy nedal zapomenout.

	„Dobře,“ oznámila Phlox a otočila se k chlapcům. „Tady to máme.“ Posunula na ostrůvek dva talíře. „Tohle by vám mělo zmírnit bolest z toho, že vám zase začíná škola.“ Na každém talířku byla nadýchaná belgická oplatka s malinami máčenými v krvi, s čokoládovými hoblinkami, opravdovým javorovým sirupem a kopcem šlehačky.

	„Hezké,“ podotkl Zlocius nevinně.

	„Děkuju, mami,“ dodal Oliver. Pustil se do oplatky.

	Chvilku nato si Zlocius odsunul židli od ostrůvku. „Já padám,“ oznámil a zamířil ke schodům. Když procházel kolem něj, připravil se Oliver na obvykle šťouchnutí do zad nebo tvrdé plácnutí do hlavy, ale nic z toho se nedostavilo.

	„Charlesi, můžeš přece počkat na Olivera,“ namítla Phlox.

	„Jehňátko je dost staré na to, aby už mohlo chodit do školy samo, mami.“ Zlocius bez zastávky pokračoval ven z kuchyně.

	„Charlesi!“ zavolala na něj Phlox. Oliver sledoval, jak vrhla pohled na Sebastiana, který pouze povytáhl obočí. Dříve by Phlox Zlociusovu neposlušnost nestrpěla. Pravděpodobně by se po něm vrhla a pořádně by mu vyspílala, ale teď jenom rezignovaně vzdychla. „No dobře. Ty si určitě poradíš, Olivere. Mně se prostě líbí představa, že vy dva chodíte do školy společně, jako když jste byli děti, ale ta doba už nejspíš minula.“

	„To je v pohodě,“ ujistil ji Oliver. Hmátl do kapsy, kde měl Zlociusův přívěsek. Kupodivu si připadal trochu provinile kvůli tomu, že ho má, a uvažoval o tom, že ho cestou do školy dá zpátky Zlociusovi. Teď o tuhle příležitost přišel, a kromě toho si připomněl, že veškeré jeho sympatie ke Zlociusovi pominuly. Kdyby on našel něco mého, pomyslel si Oliver, nejspíš by mi to rovnou omlátil o nos. A kromě toho chtěl Oliver zjistit, k čemu přívěsek je, a Zlocius mu to nikdy neřekne.

	„Hodně štěstí tvou první noc ve škole,“ popřál mu Sebastian, když se vlekl chodbou do své kanceláře.

	„Díky.“ Oliver jedl pomalu, pak si vzal mikinu, pokrčil rameny a vydal se vstříc nevyhnutelnému začátku dalšího školního roku.

	***

	O chvilku později si už vykračoval k zadní části vysoké cihlové školní budovy. Čerstvé kresby křídou, které na chodníku v první den školy namalovaly lidské děti, smylo lehké mrholení.

	Do školy vcházel houfek nepatrně mladších žáků, a tak se Oliver začal loudat, dokud nemohl vejít sám. Zaťukal a noční upírský vrátný Rodrigo mu otevřel.

	„Vítejte zpátky, pane Nocturno.“

	„Ahoj Rodrigo,“ pozdravil ho Oliver. Vešel dovnitř a zamířil po širokém schodišti nahoru. Všechny neonové nasprejované malůvky byly na nový školní rok obnoveny. Démonickými tvářemi a dramatickými bitevními scénami zakrývaly lidské nástěnky s motivy „Vítejte zpátky ve škole“.

	Oliver se ohlédl na Rodriga, který stál mlčky u dveří. „Vypadá to skvěle,“ řekl.

	Rodrigo okamžitě vzhlédl. „Děkuju vám, pane.“ Rodrigo dělal všechny ty malůvky sám a svědomitě je měnil na každý nový školní rok a svátek. Se srdečným zazubením Oliverovi pokývl a ten si říkal, zda je snad prvním studentem, který se obtěžoval pochválit Rodriga za jeho malířské umění.

	Kráčel sám mezi skupinami žáků, kteří se hemžili v nevelkých chumlech a šetřili si obvyklé šplhání po stěnách a různé legrácky na pozdější dny školy. Oliver tu a tam zaslechl mumlání o jaguářím útoku.

	Když vešel do své třídy, všiml si znepokojivé změny. V minulosti by byli chlapci shromážděni na jedné stěně svícemi osvětlené místnosti a dívky na druhé. Ale teď byla na stropě v jednom kruhu skupina chlapců i dívek, klečeli hlavou dolů, dívky se hihňaly a chlapci všichni nahlas žertovali.

	Oliver uviděl Thea s Kym, která se mu opírala o ramena. Suzyn, Červouš a Theův další kamarád Jesper byli tam nahoře také. Oliver se doslechl, že Theo a Kym spolu začali přes léto chodit. Theo dokonce nechal na schodech, jimiž se ze stok vcházelo do Kymina domu, teplé liščí srdce, což bylo dosti vážné. V důsledku toho začali flirtovat všichni ostatní chlapci a dívky, aby s Theem udrželi krok. Červouš právě teď cosi zahučel a šťouchl do Suzyn, pak předstíral, že nic neudělal.

	„Nedotýkej… se mě,“ zavrčela Suzyn, zamračila se a protočila panenky. Červouš zasmál, ale jakmile se nikdo nedíval, zklamaně se zamračil.

	„Tamhle je Nocturno,“ zaslechl Oliver, jak Theo zamumlal ke Kym. Všichni ve skupině ztichli a dychtivě se na něj zadívali. Oliver přešel místnost s hlavou skloněnou a nad ním se ozýval šepot.

	„To je takovej magor!“ vyhrkl náhle Theo svým typickým hlasem, který byl třikrát hlasitější, než bylo třeba. Ostatní ve skupině se začali ušklíbat.

	Druhá polovina třídy byla roztroušená v rozích místnosti, buďto jednotlivě nebo ve dvojicích, a všichni se snažili se tvářit, jako by jim dokonale vyhovovalo to, co zrovna dělají, ale přesto každou chvíli vzhlédli k hloučku na stropě. Oliver prošel kolem Bertholda Welche, který na zdi v rohu tvořil nejmenší graffiti na světě.

	„Ahoj Bertholde,“ pozdravil Oliver. Obvykle se s Bertholdem nezdravil, protože Berthold byl cosi jako vyvrhel – ve skutečnosti byl ovšem teď nejspíš na žebříčku popularity mnohem výš než Oliver – ale to jen proto, že Olivera obvykle nenapadlo pozdravit se s většinou spolužáků.

	„Ahoj Olivere,“ odpověděl mu Berthold pištivě a nakrčil ramena, aby Oliver neviděl na jeho miniaturní malířský výtvor.

	„Nazdar Olivere,“ zašeptala Carly, osamělá dívka stojící u okna, když kolem ní Oliver procházel. Vyhlížela melancholicky do noci a palcem hladila malou bílou myšku. Když ji Oliver míjel, zaslechl křupnutí a pak tichý savý zvuk: Carly právě posnídala.

	Vklouzl na svou židli a zjistil, že Seth už sedí vedle něho a na uších má sluchátka. Oliver viděl, že Seth vzhlédl, a tak mu lehce pokývl na pozdrav. Seth se zamračil, zadíval se ke stropu, aby zjistil, zda je nikdo nepozoruje, a pak zamumlal: „Co se děje?“

	Theo se znovu nahlas rozesmál. Oliver se přiměl nedívat se na skupinku na stropě. Nechtěl dokonce ani tam nahoře být, ale přesto musel svádět urputný boj, aby se průběžně nedíval, co tam dělají.

	„Jaký jsi měl zbytek léta?“ zeptal se Oliver Setha. Svým způsobem považoval Setha za kamaráda. Sethova matka Francyne pracovala pro Polosvětlo jako styčný pracovník s Ústřední radou, a tak se ona a Phlox spřátelily, i když si Oliver nebyl jistý, zda se přes celé letošní léto vůbec viděly. Francyne měla nové miminko, holčičku, ale to by vlastně mělo znamenat, že by ji Phlox měla navštěvovat víc a nikoliv méně.

	Seth protočil panenky a stáhl si z hlavy sluchátka. „Dobrý.“

	Oliver si všiml Sethova tónu. „Ono se pořád ještě nesluší se mnou mluvit?“

	Seth stáhl obličej. „Nevím.“ Ztišil hlas. „Koukej, všichni prostě chtějí vědět, co se s vámi Nocturnovými děje.“

	„Co to má znamenat?“

	„Nevím, ale moje máma povídala něco o tom, jak tvůj táta zkazil nějakou velkou věc s proroctvím…“

	„Aha.“ Oliver cítil nával nervozity. „Ty o tom proroctví víš?“

	„Teď o něm vědí všichni,“ řekl Seth. „No, oni tedy ne.“ Obočím naznačil sešlost na stropě. „Ale ti nevědí nikdy nic.“ Letmo se pousmál, pak zvážněl. „Ale vědí o tom všichni v Polosvětle.“

	„Dobře… No, hm,“ začal Oliver, „táta se snažil, ale nakonec to všechno s Artefaktem vyšlo…“

	„Jasně, jenže, víš, tvůj brácha to taky pokazil.“

	„No, ano –“

	„A pak je tady ta věc s tebou a tím tvým člověkem. Chci říct, jako, kdybych já měl tvé předurčení, tak bych –“

	„To nezbodal?“ dokončil za něj Oliver.

	„Asi tak,“ přisvědčil Seth.

	„No, ono to není tak snadné,“ ohradil se Oliver. „Já… já se nesnažím to zbodat.“ Teď se však Oliver zarazil, protože pravda byla taková, že se to zatím nepokusil zbodat.

	„Moji mámu by zajímalo, proč k tomu nebyla vybraná nějaká jiná rodina. Chci jako říct, že to je pocta, víš.“

	„Hm,“ odpověděl Oliver. Pocta? Takhle se všichni dívali na něco, co on sám považoval spíš za prokletí.

	„Hups!“ Červouš se náhle zřítil na podlahu a rozlomil vejpůl jeden stolek.

	„Už nikdy,“ sykla Suzyn ze stropu, „něco takového nezkoušej.“

	Hlouček na stropě se hlučně rozesmál.

	Oliver se opřel na židli a připravoval se na nekonečnou noc, ale když kolenem zavadil o spodní stranu stolku, uslyšel zvuk připomínající mačkající se papír. Posadil se zpříma a sáhl pod stolek; při tom si vypomáhal smysly. Ucítil povědomou vůni, a teď našel vzkaz zaklíněný mezi zkříženými kovovými tyčemi pod stolkem.

	Papír měl broskvovou barvu a zelené linky a byl pečlivě složený do čtverce. Přes přední stranu se táhl dlouhý příčný sklad a z něj vyčuhoval malý růžek papíru, na němž bylo napsáno „zatáhnout“. Oliver to udělal a stránku rozložil. Na ní bylo okrouhlým písmem zářivě rudou barvou cosi napsáno. Oliver okamžitě zasunul vzkaz zpátky do stínu desky stolku a četl:

	Ahoj O – strááášně se nudím… k smrti se nudím… první den školy a máme matiku matiku matiku a koho to zajímá… 
Ale víš co? Vsadím se, že jsi na to s tím svým strašným nosem už přišel – na tomhle místě sedím letos já! Moje třída, moje místo. No, vlastně to bylo Melinino místo, ale slečna Davisová pak najednou dostala potřebu prohodit ji se mnou… zajímalo by mě, co si při tom myslela… hi… hi… ty supernose. A nezapomeň v sobotu večer… – E

	Oliver pocítil nával vzrušení, ale snažil se, aby se mu to neodrazilo ve tváři. Soustředil se na pečlivé složení vzkazu zpátky do čtverce a pak si ho zasunul do kapsy. Emalie sedí přímo tady? A bude tam sedět každý den? Což znamenalo, že tu najde její vůni každý večer, a možná i nějaký vzkaz, nebo nějakou zapomenutou věc… no, páni.

	„Žáci,“ vyštěkl pan VanWick, když vešel do místnosti. Pohlédl na strop a zamračil se, jako by okamžitě pochopil, jak se jeho třída přes prázdniny změnila. „Rozmotejte se, prosím, a posaďte se na svá místa. Očekávám, že zaměříte veškerou mozkovou kapacitu, kterou dokážete zmobilizovat, na své studium.“ Žáci mručeli a snášeli se na podlahu.

	„Na letošní podzim máme novou učebnici,“ pokračoval pan VanWick. „Seth a Carly ji rozdají.“

	„Smradlaví poskoci,“ setřel je Theo ze své lavice. Jedna z učebnic vázaných v kůži přeletěla místnost a udeřila ho do tváře.

	„Můžeš tu svou dostat jako první, Theopolisi,“ podotkl k tomu suše pan VanWick za doprovodu syčivého sborového smíchu. „Teď si otevřete knihu na kapitole jedna s názvem ‚Velké úspěchy v kanibalismu‘ a začneme.“

	Když pan VanWick chraplavým hlasem zahájil svou nudnou přednášku, Oliver zjistil, že kvůli myšlenkám na Emaliin vzkaz mu v podstatě žádná mozková kapacita nezbyla.

	 

	
KAPITOLA 4

	Známý zákazník

	Oliver se po škole loudal domů. Cítil se vyčerpaný, jeho nyní krutě těžký batoh mu namáhal ramena. Dovedl si představit už jedině hrst tasemnic v želé a několik úrovní Noci vývojáře 3, aby ze sebe smyl dlouhou noc ve škole.

	„Olivere.“

	Vzhlédl a uviděl, jak k němu po chodníku míří Phlox zahalená v dlouhém černém kabátě. Šla rychle, jak mívala ve zvyku, když měla plnou hlavu starostí.

	„Ahoj,“ pozdravil ji Oliver.

	Phlox se zastavila. „Jaká byla první noc?“

	„Fajn.“

	„Jdu zrovna k Harveymu koupit pár věcí k večeři… Chceš jít se mnou?“

	Oliver pokrčil rameny. „Ani ne.“

	Phlox ho však přesto objala. „Jen pojď, nech mámu koupit ti moka nebo něco.“

	Oliver opravdu chtěl jít domů, a skoro se zpod matčiny paže vykroutil. Ale vidina moka ho navnadila, a ještě důležitější bylo, že bude mít příležitost zeptat se Phlox na něco, co se mu honilo hlavou celou noc. „Tak dobře,“ souhlasil nakonec.

	Proplétali se tichými ulicemi ve čtvrti, kde všechno kromě koček a mývalů spalo. Skutečnost, že Phlox chodila ulicemi na povrchu, byla letošní léto čímsi novým. V minulosti dávala přednost stokám, s výjimkou nejchladnějších, nejohavnějších nocí, do nichž s oblibou vycházela. Teď používali ulice skoro pokaždé, když někam šli.

	Oliver se jednou zeptal: Proč jdeme tudy? a Phlox odpověděla: Čerstvý vzduch nám dělá dobře na pleť. To byla striktně vzato pravda, třebaže upíři udržovali své tunely ve stokách v teple a v suchu. Ale Oliver akceptoval matčino chabé vysvětlení, protože znal skutečný důvod, proč nepoužívali tunely: Phlox se vyhýbala ostatním upírům a jejich odsuzování. Přesně jak to říkal Seth. Nocturnovi už neměli jenom Olivera, který byl problémové dítě. Teď představovali problém jako rodina.

	„Tak,“ ozvala se Phlox, „nový školní rok.“

	„Už to tak bude,“ zahučel Oliver.

	„Pořád ještě se ti spolužáci posmívají kvůli té tvé lidské kamarádce?“ Oliver pocítil bodnutí zklamání nad tím, že Phlox nepoužila Emaliino jméno, i když ho evidentně znala. Ale i tak, už se kvůli Emalii nezlobila, i když tím podobně jako Sebastian zjevně nebyla nadšená.

	„Trochu,“ odpověděl Oliver.

	„A viděl jsi dneska večer Zlociuse?“

	„Za posledních dvacet minut od konce školy ne.“

	Phlox chvilku mlčela, a když znovu promluvila, Oliver pochopil, proč chtěla, aby s ní šel k Harveymu. „Připadá ti… poslední dobou v pořádku?“

	To byla podivná otázka. Připadal Zlocius snad vůbec někdy někomu v pořádku? Ale Oliver poznal, že si Phlox dělá starosti. Napadlo ho, zda třeba netuší, že byl Zlocius do tragédie v zoo nějak zapletený nebo že tam přinejmenším byl. „Ani ne,“ odpověděl Oliver po pravdě. „Chová se ještě potrhleji než obvykle.“

	Oliver čekal, že ho Phlox pokárá, ale ona si jenom vzdychla. „Řekl bys nám to, viď, Ollie, kdybys věděl, že se chystá k něčemu nebezpečnému? I kdyby tě požádal, aby sis to nechal pro sebe?“

	Oliver se téměř rozesmál. „Proč by mi o tom něco říkal?“

	Phlox se usmála, ale to neuhasilo starost, kterou měla v očích. „No, před námi samozřejmě mlčí.“ A při tom to nechala.

	Oliver znovu přemýšlel o vraždě v zoo. Měl by se teď o něčem zmínit? Ale o čem? Nevěděl, jestli do ní byl Zlocius zapletený, a čím více času uplynulo, tím méně pravděpodobnější se to zdálo. A cokoliv, co by řekl, by přimělo Phlox řešit to se Zlociusem, a Zlocius by spolu se svými protivnými pěstmi skončil zase u Olivera.

	A navíc se blížili k Harveymu a Oliver musel položit svou otázku. Vězela mu v hlavě od chvíle, kdy mluvil se Sethem. Snažil se teď rozpomenout, jak mu Emalie pomohla promluvit si s otcem u Hádovy studně. Našla ty správné otázky, které měl položit, správný způsob, jak je položit. Oliver zatoužil, aby tu teď byla, ale ona tu nebyla, a tak prostě jenom vyhrkl: „Proč my?“

	„Cože?“ odpověděla Phlox, i když si byl Oliver vcelku jistý, že ho slyšela.

	„Proč my, mami? Proč musím být tím dítětem z toho proroctví já? Myslím jako, proč ne nějaká jiná rodina?“ Oliver si to v hlavě přemílal celou noc. Proroctví říkalo, že přijde upírské dítě bez démona, ale neříkalo kdy, ani kdo to bude. Polosvětlo se rozhodlo vzít věci do vlastních rukou a nějaké vytvořit. Tak proč si Polosvětlo vybralo Phlox a Sebastiana?

	Phlox chvilku neodpovídala. Před nimi zvolna přecházela přes ulici vačice.

	„No,“ řekla Phlox konečně, „zažádali jsme si.“

	„Zažádali?“

	„Ano.“ Phlox mluvila pomalu, jako by pečlivě volila slova. „Polosvětlo vyzvalo k podání žádostí z řad svých spolupracovníků a vedení. Sebastian byl jen tak tak dost vysoko na žebříčku. Byla to dost speciální procedura, a tvůj otec a já jsme si mysleli, že to je naše jediná šance mít dítě.“

	To bylo poprvé, co Oliver cokoliv z toho slyšel. „Ale vždyť jste měli Zlociuse.“

	„No, víš…“ pronesla Phlox neurčitě. „Ano, samozřejmě, ale tohle bylo potom. Chtěli jsme ještě jedno dítě a měli jsme problémy…“ Nedopověděla větu a zdálo se, že usilovně přemýšlí, co má říct dál. „V každém případě si nás Polosvětlo vybralo a my jsme zahájili silovou terapii, abychom byli připraveni tě zplodit. A ono to fungovalo.“

	„Hm,“ řekl Oliver. Znělo to docela normálně, dokonce trochu nudně.

	Phlox pokrčila rameny. „Neexistoval jiný způsob, jak tě mít, Olivere.“ Natáhla ruku a podrbala ho na zádech. „Já vím, že ty jsi v téhle záležitosti neměl nijak na vybranou, ale jsi tady, a odpovědnost spojená s proroctvím mi za to stojí.“

	„Dobře.“ Oliver zjistil, že se mu svým způsobem líbí pomyšlení, že se jeho rodiče tak usilovně snažili, aby ho měli. Jasně, skvělé, takže oni dostali své dítě, jenomže já budu muset zničit svět. Přesto to však trochu pomáhalo.

	Vynořili se ze spících domů a došli na rušnou křižovatku. Před nimi byla benzinová pumpa a večerka otevřená nonstop sedm dní v týdnu. Nad čerpadly, kde se to hemžilo automobily, byl obrovský svítící štít oznamující směšně vysoké ceny benzinu, kvůli nimž lidé panikařili. Lidé byli tak hloupí. Upíři přestali používat naftu a benzin jako zdroj energie už dávno.

	Nahoře na vývěsní tabuli byl malý čtvercový štítek, na němž byl rudý neónový kruh s černým plusem uprostřed. Symbol upíry upozorňoval, že tahle večerka je rovněž jejich místním Harveyovým diskontním sanguináriem a cukrárnou.

	Oliver a Phlox přešli ulici a vešli do matně osvětleného obchodu. Lidé sem zacházeli zřídka, jen když sem občas vběhli zaplatit benzin nebo si koupit cigarety. Nemohli se zbavit pocitu, že někde jinde je určitě nějaká příjemnější prodejna, kde by atmosféra byla, no, o něco hřejivější. V obchodě bylo zrovna teď jen málo upírů, a Oliver usoudil, že Phlox je za to ráda.

	Obchod vypadal jako jakákoliv jiná večerka otevřená čtyřiadvacet hodin. Police byly zaplněny nezdravým, předraženým občerstvením a příliš malými balíčky kuchyňských a hygienických potřeb. Stěny byly lemovány chladničkami, v nichž byly nekonečné řady sodovek, džusů, čajů, džusů se sodou, čajů s džusem… Stěna za pultem byla vyhrazena výlučně cigaretám a stíracím kuponům.

	Oliver šel vedle Phlox, když si matka vzala košík a procházela první uličkou. Zastavila se před hromadami sáčků s občerstvením, opatrně sáhla mezi křupky Doritos a vytáhla zezadu z police úplně poslední sáček. Vypadal jako Doritos, kdyby nebylo drobného symbolu skritu ukrytého na spodním rohu balíčku. Člověk by byl překvapený, kdyby tento sáček otevřel, protože byl plný ostře okořeněných trojúhelníčků krokodýlí kůže osmažených v krvi.

	Phlox si dala sáček do košíku, pak pečlivě přerovnala sáčky na polici do úhledných, rovných řad, a rty se jí pohybovaly, jak si pro sebe počítala. Oliver balíčky rovněž spočítal: dvacet pět sáčků srovnaných teď v dokonalých řadách po pěti. Tento pořádek v něm vyvolal spokojený pocit.

	Pokračovali k řadě lednic. „Vezmi si nějakou colu,“ doporučila mu Phlox. Oliver uposlechl a přidal se k matce znovu u polic s energetickými nápoji. Phlox zajela rukou pod čtvrtou řadu odspodu. Ruka jí prošla pod malým modrým světélkem, které ji oskenovalo a ověřilo, že je upírka. Ozvalo se kliknutí, po něm následovalo tiché zabzučení. Police se začaly svisle rozestupovat, a dopředu do nových prostor vyjely zavěšené sáčky s krví.

	Sáčky byly čiré, vakuově zapečetěné a označené černými nálepkami s bílým písmem. Každá řada obsahovala krev z jiného zvířete. U některých tvorů se dalo vybírat z širšího sortimentu, například u prasete, kde byla k mání standardní prasečí krev nebo dražší biovarianta z volně chovaných prasat. V nabídce byla dokonce i krev z prasat krmených jedovatými žábami pralesničkami, jejichž toxiny zajistí bělost zubů a ochranu před bakteriemi. To byl druh, jemuž dávala přednost Phlox.

	„Měl bys chuť na něco zvláštního?“ zeptala se.

	„Možná na pandu,“ odpověděl Oliver.

	Phlox vybrala několik sáčků, pak znovu projela rukou pod světélkem. Sáčky zmizely z dohledu, a energetické nápoje se vrátily na své obvyklé místo.

	Phlox popošla k lednici s pivem a koktejly. Police se přesunuly podobně, ale tentokrát byly sáčky, které vyjely dopředu, označeny stříbřitým písmem. Tyhle byly naplněné lidskou krví. V nabídce opět byly varianty, které ovlivňovaly cenu: věk oběti, její životní styl, nebo speciální dochucovací přídavky jako cayenský pepř, kakao nebo různé jedy.

	„Olivere, mohl bys přinést nějaké tasemnice?“ zeptala se Phlox. Nakupovala dál a zaplnila si košík jemnou bílou moukou, nerafinovaným cukrem, čistým javorovým sirupem a několika tarantulemi v rosolu, které byly ukryty v mrazničce se zmrzlinou.

	„Jasně.“ Oliver odešel, a když míjel stojan s časopisy, zastavil se u něj. Jakýsi upír opatrně vytahoval ze skrytého místa za týdeníkem Newsweek výtisk Žízně po krvi. Oliver si klekl a sáhl si pro výtisk Mladého tesáku! Na obálce byla Tryshia Soumračná, která cenila tesáky, jako by byla tím nejskvělejším upírem v podsvětí. Olivera příliš nezajímala, stejně jako žádná z teenagerovských hvězd, ale někdy byly v časopise dobré články o kapelách.

	Popošel do uličky s regály se sladkostmi, z nichž většina obsahovala nechutná umělá sladidla a barviva – lidé byli skutečně tak zaostalí –, a sáhl dozadu do regálu s balíčky lékořicových bonbónů. Vybral si poslední balení, které bylo ve skutečnosti plné tasemnic v želé. Opět bylo nutné vědět, kam se na nálepku dívat. Počítal a přerovnával sáčky, když vedle sebe ucítil čísi přítomnost. Jako by ho někdo pozoroval.

	„Tyhle mají veškeré bílkoviny, které dorůstající chlapec potřebuje.“

	Oliver vzhlédl přes haldy sáčků s preclíky a našel velké, světle levandulové oči, které se na něj dívaly zpod lesklých fuchsiových vlasů.

	Lythia LeRouxová.

	Oliver se snažil, aby mu ve tváři nebylo znát překvapení.

	„Á,“ zamumlala Lythia a předklonila se s rukou u úst, jako by mluvila o někom jiném. „On je v šoku, že mě vidí.“

	Oliver si pomyslel, že by měl odpovědět – Řekni něco, cokoliv! –, ale jak už se mu to s Lythií stávalo, nedokázal se rozhodnout, co by měl říct, a tak tam zůstal jednoduše stát, jako by byl zasažený bleskem.

	Lythia vytáhla z police plechovku s tuňákem a přidala si ji do nákupního košíku, který měla zavěšený přes loket. Oliver si všiml, že v něm je lidská krev a sáček mražených příšerek gila, ale také podivné předměty jako steak, další dvě plechovky tuňáka, prášek do pečiva, svazek čerstvého kořene durmanu.

	„Chudinka Oliver,“ řekla Lythia a nasála přes zuby vzduch. „Jak je vidět, pořád ještě se špatně vzpamatovává.“

	„Ne. Já –“ Částí Oliverova problému bylo, že se snažil myslet za to, co Lythia říká, a zjistit, co má v úmyslu doopravdy. Měla ve zvyku říkat jedno a chystat se k něčemu jinému. Jako tehdy u stolu s ruletou v Tartaru, kdy mluvila s Oliverem a Deanem, jako by pro ni byli naprosto cizí, i když byla celou tu dobu Deanovým pánem.

	Oliver měl s Lythií problémy i proto, že se její přítomnost velmi intenzivně projevovala: třebaže dívka vypadala, že je zhruba stejně stará jako Oliver, měla démona. Nejen to, Oliver viděl, jak předvádí složité dovednosti dospělých upírů, jako například mizení, což nedovedla dokonce ani většina upírů Zlociusova věku. Bylo to, jako by byla jakési zázračné dítě. K tomu si připočtěme její pronikavé levandulové oči a způsob, jakým s ním mluvila – jako by vždycky věděla něco, o čem Oliver neměl tušení – a Oliver se pak vzmohl na jediné: koktal jako idiot.

	V Morosii se Lythia snažila získat kouzlo k přivolání Selene, a využila Deana k tomu, aby ho dostala. Její otec Malcolm byl klíčovým členem Polosvětla, ale v Itálii Emalie vycítila, že Lythia má v plánu něco vlastního. Kdyby nebylo Zlociuse, který Deanovi kouzlo k přivolání Selene ukradl, mohla by Lythia uspět se svým plánem, ať už spočíval v čemkoliv.

	Jejíma očima byl pořád jako uhranutý – Přestaň s tím! okřikl sám sebe Oliver – ale co dělá tady v Seattlu?

	Lythia si ostentativně přiložila prst k bradě v hraném zamyšlení. „Co kdyby Oliver řekl: Ahoj Lythie, jsem tak rád, že tě vidím!“

	„Proč bych to měl říkat?“ vysoukal ze sebe pracně Oliver.

	„Hm, zjevně proto, že si opravdu myslíš, jak je fajn mě potkat – nebo snad ne?“ Lythia se usmála a obnažila dokonalé zuby. Potírala si je leskem, což bylo mezi upírskými dívkami populární, a tak jí na zubech jiskřily kousíčky zlata. „Nebo by mohl říct…“ Lythia začala mluvit vysokým dětským hláskem. „Ne, Lythie, prosím, nezabíjej mou lidskou přítelkyni!“

	Oliver ztuhl. „O čem to –“

	„Nech ji na pokoji! Ona je moje speciální malá krevní konzervička!“

	Oliverova paže vystřelila vpřed. Jakmile si uvědomil, co dělá, věděl, že to je chyba, ale sáček s tasemnicemi už letěl na Lythii. Upírka nehnula ani brvou, napřáhla paži a sáček chytila. Pak se začala posměšně hihňat.

	„Dávejme si pozor na velkého zlého Olivera!“ popichovala ho. „Ale já jsem tě taky ráda viděla, i když bych dala přednost polibku.“ Lythia se zlomyslně usmála. „To by bylo to nejmenší, co by mohl udělat.“

	Oliver měl pocit, že ho deptá každá věta, kterou pronesla. Řekni něco vtipného! myslel si zoufale. Přestaň tady stát jako idiot! Bylo to příšerné.

	„Nedělej si starosti, Olivere, vím, že používat vlastní slovní zásobu je pro tebe těžké,“ pokračovala Lythia, jako by Oliver byl batole. „Já mám teď stejně strašně moc práce, protože musím řídit tvého kamaráda, který mi slouží, a vymýšlet, jak tě zachránit.“

	„Jak to myslíš, zachránit mě?“ zaúpěl Oliver.

	„Lythia zachránkyně!“ Zašklebila se. „Nedělej si starosti, přijdeš na to, až k tomu bude vhodná doba. Chudinko, takhle to je u tebe vždycky, viď? Nikdy nemáš ponětí, co bude následovat.“

	Ruce jí vystřelily, a sáček s tasemnicemi se rozletěl zpátky a udeřil Olivera do tváře, protože vztáhl ruku až o vteřinu později a nestačil směr jeho letu odklonit. Klopýtl dozadu.

	Pak se Lythie začala zdvíhat od země, ve tváři měla výraz skutečného překvapení. „Co –?“ Kolem ní se ovinulo cosi černě mlhavého a vytáhlo ji to více než půl metru nad zem. Vypadalo to jako dívka zahalená v závojích.

	„Ty taky nemáš pokaždé ponětí, co se stane příště,“ zašeptala jí Jenette do ucha. Upustila Lythii a spěchala k Oliverovu rameni. „Ahoj Olivere,“ pozdravila a hlas se jí vrátil do bázlivého šepotu.

	„É, ahoj,“ odpověděl Oliver.

	Lythia vrávoravě obnovila rovnováhu, ve tváři měla znechucený výraz. „Tak takhle ty to řešíš, ano, Olivere? To si voláš na svou záchranu malé holky?“ Zamračila se na Jenette. „Já si pro tebe přijdu, ty kouřová.“

	„Prosím, prosím, jen přijď,“ zasyčela Jenette.

	„Olivere?“ Phlox šla uličkou a zadívala se na Lythii. Nikdy se nesetkaly, a Oliver na Phlox viděl, jak se snaží uhodnout, kdo Lythia je.

	„A maminku taky!“ zatleskala Lythia. „Olivere, ty tedy rozhodně jsi miláček žen.“

	Oliver znovu zapátral ve svém náhle prázdném mozku po odpovědi. Muselo přece být něco, co by mohl říct a při čem by nevypadal tak bezbranně, jak se zdálo. Něco, co by přimělo Lythii si uvědomit, že se nemůže plést do života ani jemu, ani jeho kamarádům.

	Ale ten okamžik už zase uplynul.

	„No, Olivere, jenom jsem tě chtěla pozdravit,“ zavrněla Lythia. „Tak zase někdy, ano?“ Otočila se k Phlox, sladce se usmála a pak proběhla uličkou a vyklouzla ven z obchodu bez placení.

	Oliver sledoval, jak odchází, a zavrtěl hlavou. Jsem fakt ubožák. „Díky,“ zamumlal k Jenette.

	„V pohodě,“ ujistila ho Jenette. „Ona je zákeřná.“

	„To ano, a ještě spoustu dalších věcí,“ doplnil Oliver chmurně.

	„To byla Lythia LeRouxová?“ zeptala se Phlox, která mezitím došla až k němu.

	„Ano,“ odpověděl Oliver.

	„Naposledy jsem se doslechla, že Malcolm je služebně v Narace.“ V Phloxině hlase se ozývalo znepokojení. „Řekla ti něco o tom, co tady dělá?“

	„Nic, co by dávalo smysl.“

	„Překvapuje mě, že je ve městě a Sebastian o tom neví,“ řekla Phlox a pak se zamračila. „Možná by mě to nemělo překvapovat.“ Pohlédla na Olivera. „Všiml sis něčeho… divného u Deana?“

	„Ne,“ ujistil ji Oliver, ale dostal strach. Jestliže je Lythia tady, může přimět Deana, aby dělal to, co chce ona. Nebo mu možná dávala příkazy celé léto, pomyslel si Oliver, a já to prostě jenom nevím. Tohle bude určitě problém.

	„No, tak my půjdeme, Olivere. Jdeme,“ zavelela Phlox a její starosti se vrátily k možnosti, že narazí na ostatní upíry. Zamířila ke dveřím.

	„Kde jste vy tři byli včera večer?“ zeptala se Jenette a hlas jí zněl dotčeně. „Čekala jsem na vás na hřbitově až do rozednění.“

	„Áááá, promiň,“ řekl Oliver. Jako přízrak jim Jenette pomáhala na hřbitovech, když hledali Oliverovy rodiče. Mohla se vznášet mezi hroby a střelhbitě určit, zda má některý z mrtvých podobné složení sil jako Oliver. Oliver doopravdy nechápal, jak to Jenette dělá. „Museli jsme se zabývat něčím jiným…“ Oliver nechtěl říkat nic dalšího v přítomnosti své matky. „Sejdeme se tam s tebou v sobotu večer, ano?“

	„No, já si nejsem jistá, jestli se mi v sobotu zase podaří dostat se z Písčin,“ našpulila rty Jenette. „Ono to není tak snadné, víš.“

	Oliver přikývl. Jenette řídil mocný merchyntský démon jménem Spira, který obýval příhraniční říše a prodával přízraky na speciální práce. Oliver toho o Jenettině světě mnoho nevěděl, ale měl neodbytný pocit, že se dovede dostat ven, kdykoliv se jí zachce. „Můžeš to zkusit? Potřebujeme tě. A slibuju, že tam budeme.“

	„Přísahej na to.“ Jenette se zakroutila, takže její kouřový, zahalený obličej byl jen několik centimetrů od Oliverova.

	„Ehm…“ Oliver ustoupil stranou, ale Jenette se mu dál vznášela těsně u tváře. „Dobře, přísahám.“

	„V tom případě tam budu,“ ujistila ho Jenette. Hlas jí zněl velmi šťastně.

	„Olivere.“ Phlox došla ke dveřím.

	„Takže nashle pak,“ řekl Oliver a otočil se k odchodu. Myšlenkami byl u Lythie a u toho, co má asi v plánu.

	 

	
KAPITOLA 5

	Znepokojivá nepřítomnost

	Když se Oliver oblékal ve čtvrtek večer do školy, našel v kapse Emaliin vzkaz. Klekl si a hmátl do jedné ze zásuvek pod svou rakví. Prsty nahmatal chladnou skříňku ze slonoviny, uchopil ji opatrně oběma rukama a začal ji vytahovat. Šperkovnice, v níž uchovával cetky, které nasbíral od Emalie, byla teď už tak plná, že téměř nešla zavřít. Musel dokonce vytrhat vnitřní vycpanou podšívku, aby si udělal víc místa.

	Když skříňku otevřel, vypadl mu do klína mrňavý televizorek na hraní, který v Itálii používal jako kouzlo k určení místa. Oliver ho uložil zpátky k náušnici, dalším vzkazům a gumičkám do vlasů, a pak k tomu přidal poslední vzkaz. Už kvůli tomuto přeloženému papíru se skříňka dala zavřít mnohem obtížněji. Vypadala jako zpola otevřená mušle. Bude potřebovat něco většího.

	Na druhé straně krypty za Zlociusovou rakví stál u kamenné zdi černý stolek. Oliver se zadíval na rozházenou hromadu krabiček na jeho desce. Byly od Phloxiných narozenin v červenci. Hromádku sem přenesli z obýváku po oslavě. Skutečnost, že Phlox krabičky okamžitě nesrovnala a neuložila je na místo, kam patřily – teď už nechala uplynout celý měsíc – byla jen dalším dokladem toho, že jeho rodiče teď nejsou ve své kůži.

	Oliver předstíral, že se snaží pomoct, a začal hromádku rovnat a skládat materiály, které upíři používali dokola k balení dárků: saténové obaly, stuhy z koňských žíní a dřevěné krabičky, které byly na stranách se závěsy prohnuté.

	Ve skutečnosti hledal kaštanově hnědou dřevěnou krabičku se zlatými lepty pyrethských démonů připomínajících draky: byli to tvorové z nižších světů, kteří obývali příhraniční oblasti, jako například jeskyně kolem Yomi. Neústupně si hájili své území, a často se proto používali jako symboličtí strážci. Tato krabička se svou velikostí dokonale hodila k tomu, aby v ní Oliver uchovával svou stále se rozrůstající sbírku týkající se Emalie.

	Když se otočil, zaplavil ho odporný zápach. Viděl, že Zlociusova rakev je lehce pootevřená. Phlox Zlociusovi oznámila, že prosévat si půdu na spaní v rakvi má na starosti on sám, a uběhly už zjevně celé měsíce, co to Zlocius dělal naposledy. Ten čpavý bakteriální zápach promísený se smrtícím aroma Zlociusovy nové kolínské byl odporný, ale přesto: i když byl ten pach silný, Oliverův citlivý nos poznal, že je starý. Zlocius nepřišel domů od včerejší snídaně.

	Oliver zamířil nahoru a právě vcházel do kuchyně, když mu k uším dolehl Karmin hlas.

	„K tomuto druhému útoku došlo v časných ranních hodinách…“

	Phlox sledovala obrazovku přes hrnek s kávou.

	„Oběť byla venku, protože společně se svým otcem roznášela noviny.“

	Objevil se rozcuchaný, uslzený muž. „Zaběhl na stranu budovy, protože tam jsou schránky, a já jsem uslyšel výkřik…“

	„Policie zdvojnásobuje své úsilí o nalezení zabijáckého zvířete.“

	„Viděl jsi v poslední době svého bratra?“ zeptala se Phlox a podívala se na Olivera.

	„Od včerejška ne,“ odpověděl Oliver po pravdě.

	Phlox zavrtěla hlavou. „No, myslím, že dříve či později se doma ukáže. Vím, že bych si o něj neměla dělat starosti.“

	„Naše zdroje naznačují, že vyšetřování nevyloučilo možnost další účasti gangu Cadáveres.“

	Sebastian vešel do kuchyně a kroutil hlavou. „Vypadá to, že to rozhodně dělá upír.“

	„Volali z Polosvětla?“

	„Tsss,“ sykl Sebastian a zamračil se. „Nevím, koho na ten případ nasadili, ale já to evidentně nejsem.“ Zatrpkle pohlédl na svou dorůstající paži.

	„Mně to vyhovuje,“ ujistila ho Phlox. „A vyhovovalo by mi ještě víc, kdyby Charles přišel domů.“

	Oliver viděl napjaté vrásky na Phloxině tváři a pocítil, jak se mu jeho vlastní útroby stahují. Další útok, ve stejné době, kdy byl Zlocius pryč. Ale proč bych se o to měl starat? pomyslel si rozladěně Oliver. Pokud je Zlocius zapletený do těch vražd, je to jeho problém, ne Oliverův. Až na to, že svým způsobem to Oliverův problém byl. Oliver uvažoval o tom, co říkal Seth, jak se Phlox vyhýbá stokám, a dokonce i o tom, jak Polosvětlo nepovolalo Sebastiana, aby s touto krizí pomohl. Pokud by za tímhle byl Zlocius, jenom by tím pro celou rodinu všechno ještě víc polepil.

	Jasně, ale kdybych já měl nějaké problémy, vynaložil by Zlocius třeba i jenom vteřinu na to, aby si o mě dělal starosti? Nejspíš ne, i když loni v zimě se Oliverovi pokusil pomoct. Zlocius chtěl napravit Olivera tím, že ho přiměje zabít člověka. Samozřejmě, Zlociusova akce poskytla Lythii příležitost změnit Deana v zombie, ale přesto – nemohl používat svého bratra jako měřítko pro to, jak se chovat. Byli koneckonců velmi odlišní.

	„Poslyšte,“ ozval se Oliver opatrně. „Nevím, jestli je to důležité, ale –“ Phlox i Sebastian se k němu oba otočili. „Zlocius byl onehdy v noci v zoo. Když jsem ho viděl, byl vtělený do jaguára.“

	Sebastian svraštil obočí. Phlox se rozežhnuly oči. „Proč jsi nám to neřekl dřív?“ zeptala se stroze.

	„No, já jsem si doopravdy nemyslel, že to udělal Zlocius, chci říct, že jako –“

	„To je v pořádku,“ vložil se Sebastian. „Nic nevíme, a nejspíš to nebude Charles.“ Pohlédl na Phlox. „Přesto to budu muset nahlásit Polosvětlu.“

	„Nebuď směšný,“ utrhla se na něj Phlox. „Nemůžeme tohle nahlásit Polosvětlu ani Ústřední radě. Pokud si budou myslet, že to je Charles, mohli by vzhledem k problémům, které v poslední době má –“ Oči se jí rozežhnuly prudčeji.

	„Phlox, tohle není tak vážné.“

	„Zatím.“ Phlox s rázným bouchnutím postavila hrnek na desku a přecházela po místnosti. „Nemůžeme dokonce ani požádat ostatní rodiny, aby se kolem sebe pozorně dívaly. Vzhledem k tomu, jak o nás smýšlejí, se to rovnou dozví Polosvětlo.“

	„Raději ho najdeme sami,“ řekl Sebastian.

	Phlox přikývla. „Měl bys jít do školy, Ollie,“ nařídila. „Děkujeme, že jsi nám to řekl.“

	„Můžu vám pomoct ho hledat?“ Když nic jiného, znělo to líp než noc ve škole.

	„Nech nás, abychom to zvládli sami,“ odmítl Sebastian. „Jsem si jistý, že se co nevidět objeví. Tyhle dvě věci spolu pravděpodobně nesouvisejí.“

	Hezký pokus, tati, pomyslel si Oliver. Na advokáta to neznělo příliš přesvědčivě.

	Oliver zamířil do školy ponořený do ustaraných myšlenek. Byl rád, že to řekl svým rodičům, ale jejich reakce, zvláště Phloxina, pouze zvětšila jeho nepatrnou starost o Zlociuse. Zmínila se o problémech, které v poslední době má, krádež přivolávacího kouzla, vynechávání školy… nebo tady bylo ještě něco víc? Kdyby se ukázalo, že to on je jaguáří zabiják, byl by mu kvůli tomu vyměřen přísnější trest?

	Oliver se přistihl, jak poprvé doufá, že se jeho bratr objeví, ale Zlocius se neukázal ani tuto noc, ani tu další.

	***

	V sobotu večer vyskočil Oliver ze zadní plošiny městského autobusu a vydal se do příkrého kopce před Emaliin dům. Sedl si na spodní schod a ve svěží temnotě čekal; myšlenkami byl u své rodiny. Za poslední dvě noci jaguár na nikoho nezaútočil, ale zvíře se dosud pohřešovalo a ještě znepokojivější bylo, že se pohřešoval i Zlocius. Phlox a Sebastian byli téměř nepřetržitě venku a hledali ho. Oliver si stále ještě dovedl jen těžko představit, že za jaguárovým vražděním je Zlocius, jenže zase proč by potom nechodil domů?

	Olivera vytrhly z myšlenek šouravé kroky. „Nazdar,“ řekl Dean a posadil se vedle něj. „Jaký byl první týden ve škole?“

	„Normální,“ odpověděl Oliver.

	„Už se objevil tvůj bratr?“

	„Ne.“ Oliver se otočil a zkoumal Deanův obličej plný skvrn. Vzpomněl si teď, že je tu celý jeden samostatný problém, který bude nutno vyřešit.

	„Co?“ zeptal se Dean.

	„Nic, jenom – viděl jsem Lythii. Viděl ses s ní ty?“

	Dean se instinktivně rozhlédl. „Ne, moment, to jako myslíš tady ve městě?“

	„Viděl jsem ji u Harveye.“ Oliver mu setkání vylíčil. Co když byl Dean právě teď pod vlivem Lythiiných příkazů? Neexistoval způsob, jak získat jistotu.

	Cosi nad nimi zaškrábalo. Oliver vzhlédl a uviděl Emalii, jak se vyklání z okna nahoře a sahá k okapu, kde bylo kolem háku omotáno tlusté lano. Upevnili ho tam, aby se Emalie mohla vyplížit ven a nemusela se přitom krást zbytkem domu. Lano dopadlo na zem. Byly na něm uvázány tlusté uzly, které jí pomáhaly při šplhání. Emalie se vyhoupla ven a sjela dolů, kde se zamručením přistála.

	Oliver sledoval, jak si odfoukla z očí uvolněný pramen vlasů, pomyslel si, že je to hezké, uvědomil si, že na ni upírá oči, zpanikařil a snažil se tvářit nenuceně znuděně.

	„Ahoj kluci,“ řekla Emalie s úsměvem. Pak uviděla jejich znepokojené tváře. „Co se děje?“

	„Lythia je ve městě,“ oznámil Dean. „Oliver ji viděl.“

	Oliver jí znovu vylíčil setkání.

	„Skvělé,“ zahučela Emalie. „Deane,“ ozvala se opatrně, „byl jsi – ehm –“

	„Ne,“ zavrčel Dean, „nic!“ Těkal pohledem z Emalie na Olivera. „Přestaňte se na mě takhle dívat! Neměl jsem ponětí, že je tady, přísahám.“

	„Dobře,“ uklidňoval ho Oliver, ale v jeho nitru se důvěra v Deana bortila s každou myšlenkou. Lythia ho může navádět, aby tohle řekl. Oliver si třel čelist na místě, kde mu ji Dean na Lythiin příkaz zlomil.

	„Myslíš, že existuje nějaký způsob, jak zablokovat její příkazy?“ zeptala se Emalie nahlas. „Víte, udělat to tak, aby se jí Dean mohl vzepřít?“

	„Nevím,“ přiznal Oliver. „Možná bych se mohl podívat v knihovně.“

	„Désirée by to mohla vědět,“ dodala Emalie.

	„Hmm,“ zamumlal Oliver a zamračil se. Když naposledy viděl Mrtvou Désirée, dala mu vodítko, jak mluvit se Selene, udělala to ovšem takovým způsobem, že Oliver nepochopil, co má na mysli, dokud už téměř nebylo příliš pozdě. Copak by pro Désirée bylo tak těžké říct: Olivere, jdi a promluv si se Selene, orákulem, které proneslo tvé proroctví, a hm, mimochodem, ona se ukrývá ve světluškách?

	Ale s Désirée to nikdy nebylo takhle jednoduché. A návštěvy v jejím obchodě byly vždycky nepříjemné. Oliver se jí podvědomě chtěl vyhnout.

	A přesto, teď zde byly důvody za ní jít: Dean, Oliverovy otázky a – Oliver si sáhl do kapsy a prsty se dotkl hladkého skla přívěsku na Zlociusově řemínku. Vytáhl ho. „Zeptám se jí i na tohle.“

	„Nepoštěstilo se ti přijít na to, co to je?“ zeptal se Dean.

	„Ne,“ řekl Oliver, „hledal jsem si to ve slovníku skritu ve škole a pátral jsem i on-line. Ale nikde jsem nic nenašel.“ Čím více času uplynulo od Zlociusova záhadného zmizení, tím zvědavější byl Oliver na to, zda snad přívěsek neskrývá klíč k tomu, co má Zlocius v úmyslu. Zřejmě bylo načase říct rodičům i o tomhle.

	„Jak se cítíš ty?“ zeptal se Dean Emalie.

	„Ále, já jsem v pořádku.“ Zívla. „Jen jsem trochu unavená. Teď, když začala škola, je mnohem těžší žít v noci.“ Oliver věděl, že Dean měl na mysli to, jak onehdy v noci omdlela, ale Emalie na to nezabrala. „Mám nového učitele matiky, a nejsem si jistá, že to bude letos zaručená pohoda, jako to bývalo. Ale i tak to nějak zařídím.“

	Začala scházet po schodech dolů do ulice. „Hele, slyšela jsem, že došlo k dalšímu jaguářímu útoku.“

	„Jo,“ přisvědčil Oliver.

	„Myslíš, že to je Zlocius?“ zeptala se Emalie opatrně.

	„Nevím.“

	Ty si o něj děláš starosti, viď?

	Oliver sklouzl pohledem na Emalii. Promluvila mu v hlavě, a teď se na něj rozpačitě usmála. Oliver si vzpomněl na Itálii. Emalie tehdy tvrdila, že ji do jeho hlavy může pozvat jenom ta malá kouzelná televizka – ale on měl podezření, že se mu může dostat do hlavy, kdykoliv ji napadne.

	Promiň, ozvala se Emalie provinile.

	„Správně,“ pronesl Oliver nahlas a hlas měl náhle chraptivý.

	„Co se děje?“ zeptal se Dean a pohledem těkal od jednoho z nich k druhému.

	„Nic,“ ujistila ho Emalie.

	„A jéje.“ Dean protočil panenky.

	K uším jim dolehlo hučení autobusu, trojice však nepopošla k budce na autobusové zastávce, ale místo toho se skrčila zpátky do stínů. Autobus s kvílením zabrzdil na zastávce a vypustil cestující. Ve chvíli, kdy se odrážel od okraje chodníku, zavěsili se Oliver a Dean každý z jedné strany do Emalie.

	„Připravena?“ zeptal se Oliver. Vrhli se vpřed a skočili, vznesli se a přistáli na střeše odjíždějícího autobusu. Sedli si do řady za sebou, s nataženýma nohama, zapření o ruce, vlhký vánek jim masíroval obličeje.

	„Miluju tahle sedadla,“ konstatovala Emalie.

	„Tak,“ ozval se Dean zvesela, „kam to bude dneska večer?“

	Emalie vytáhla mapu hřbitova a rozložila ji. „Minule v noci jsme měli jít za Kapitol, takže dneska na stejné místo? Je to v druhém okruhu, ale ne moc daleko od nás.“

	Emalie tím měla na mysli okruhy, které si nakreslili červeným fixem na mapu. Okruhy byly soustředěny na adresu z úmrtního oznámení Oliverových rodičů. První okruh měl poloměr asi kilometr a půl od místa, kde bydleli. Ten druhý měl poloměr tři kilometry, a tak dále a tak dál, dokud nebyly okruhy příliš velké na to, aby se na stránku ještě vešly. Některé hřbitovy se jim podařilo propátrat on-line a ty si ze seznamu vyškrtli. Teď se zaměřili na ty, které ještě zbývaly.

	„Jasně, ten bude dobrý zkontrolovat,“ souhlasil Dean. „Dočetl jsem se, že tam je docela dost hrobů z období, o které nám jde.“

	Oliver naslouchal Deanovi a při tom si myslel: Mohl by nás vést do pasti. Tohle by mohly být Lythiiny pikle. Co bude s těmihle myšlenkami dělat?

	„Dobře, na stejné místo,“ přisvědčil Oliver zvolna. „Řekl jsem Jenette, že se tam sejdeme, protože jsme ji tam tehdy nechali čekat.“

	„Ale vždyť to nebylo něco jako schůzka nebo tak,“ zabrumlala Emalie.

	„Ne,“ přisvědčil Oliver opatrně, „ale pro ni je těžké se dostat z Písčin.“

	„No, tak by možná nemusela chodit tak často,“ pokračovala Emalie.

	Oliver pohlédl na Deana, který vraštil obočí.

	Autobus s rachocením zastavil na červené. Před nimi silnice křižovala nadúrovňový přechod.

	Je to prostě svým způsobem otravné, protestovala Emalie v Oliverově hlavě, jak tě má Jenette tak bezvýhradně ráda, a jak se chová jako – vždyť víš.

	Hm. Oliverovi náhle všechno v jeho hlavě připadalo horké a klaustrofobní. Copak ona slyšela všechno, co si myslí? Pak se rozpomněl na okamžiky těsně předtím, než se spustila z okna a on si pomyslel, jak hezky vypadá – Ale ne, já jsem si zrovna myslel, že na to budu myslet! Možná slyšela i tohle!

	Oliver nervózně pohlédl na Emalii – byl to snad úsměv, co jí zdvíhalo koutek úst? Tmavé oči měla upřené přímo na něj. Uch, pomyslel si Oliver s pocitem nevolnosti. Znovu odvrátil pohled. Mysli na něco jiného!

	Dean začal vstávat. „Je načase přestoupit,“ oznámil. Před jejich autobusem zahýbal doleva jiný autobus, který směřoval k nájezdu na dálnici. „Jdeme.“ Znovu se zahákli za paže a vyskočili do vzduchu, vznášeli se obloukem nad dopravou pod sebou a přistáli na dalším autobuse ve chvíli, kdy vjížděl na dálnici.

	Opět zaujali svá místa na střeše. Oliver co nejrychleji vymanil ruku z Emaliiny, pak se začal znovu snažit nemyslet na nic, u čeho by nechtěl, aby to slyšela Emalie – ale co když to už slyšela? Jak často byla v jeho hlavě?

	Opravdu to není tak moc často, přísahám.

	Pche! Oliver měl chuť vyskočit, prchnout pryč. „Prostě to nedělej,“ ucedil a okamžitě se začal nenávidět za to, jak nabroušeně to vyznělo.

	Emalii se stáhl obličej. „Dobře.“

	„Ne, já nemyslím, jde jen o –“ Oliver měl pocit, jako by padal dolů ze schodů. Každá věc, kterou by mohl říct, byla jako tvrdý mramorový schod, který ho bouchá do holení, žaludku, hlavy. Proč nemohl prostě jenom – mluvit!

	„Je všechno v pořádku?“ zeptal se Dean a podíval se z jednoho na druhého.

	„Všechno je fajn,“ ujistila ho Emalie a našpulila rty.

	Autobus přejel vysoký most nad lodním kanálem. Dole pod nimi vybíhaly do vody dlouhé doky lemované plovoucími domy. Jejich světla blikala na vodě. Vpravo se nad jezerem Union tyčila plynárna. V temnotě blikaly budovy v centru města.

	Autobus sjel z výjezdové rampy a zpomalil, pak pokračoval po silnici, která vedla rovnoběžně s dálnicí podél Kapitolu. Na druhé straně dálnice se jedna nad druhou příkře zvedaly řady domů a činžáků. Na druhé straně klesaly podobné řady domů dolů k jezeru. Dálnice pod nimi zvolna stoupala, a teď bylo vidět tmavé břicho spodní strany nadjezdu. Oliver se ze všech sil snažil nedívat se na Emalii, vlastně ani nevěnoval pozornost tomu, co viděl –

	Když znovu zahlédl to bledé bílé zjevení.

	 

	
KAPITOLA 6

	Třetí útok

	Vznášelo se v temnotě pod dálnicí a proplétalo se mezi betonovými pilíři. Oliver viděl jeho štíhlý tvar zřetelněji – rozpité obrysy črtaly podobu lidského těla ohraničenou stříbřitou a elektricky modrou barvou.

	„Hele vy dva, vidíte to?“ ukázal Oliver na zjevení, ale to právě v té chvíli zpomalilo a už neudrželo tempo s autobusem, který vjel do zatáčky na silnici a projel pod dálnicí.

	„Co?“ zeptal se Dean.

	Oliver se prudce otočil. Zjevení se ztratilo mezi stíny, ale Oliverovi se náhle v hlavě vynořila velmi konkrétní myšlenka: Čeká na mě. „Musíme vypadnout,“ řekl a vyskočil na nohy.

	„Počkej, proč?“ podivil se Dean. „Co jsi to viděl?“

	Zahákli se za ruce, seskočili ze střechy autobusu a nemotorně přistáli na nerovné půdě. Oliver se rozhlédl po temném světě pilířů a stínů. Těžká betonová stavba nad nimi duněla a otřásala se.

	„Tady je zima,“ řekla Emalie a vytáhla zpod bundy svůj starý foťák. Zaostřila, vybrala si záběr, ale pak fotoaparát sklonila a vytřeštila oči. „Tamhle to je,“ zašeptala.

	Oliver sledoval směr jejího pohledu a uviděl zjevení před sebou. Vznášelo se u dlouhého schodiště, které se klikatilo dolů z Kapitolu, pod dálnici a celou cestu dál až k jezeru.

	„A co to přesně je?“ zeptal se Dean a upíral oči dopředu.

	„Nejsem si jistý,“ odpověděl Oliver. „Nějaké zjevení, myslím. Viděl jsem ho onehdy v noci v zoo.“ Zamířil k němu.

	„Počkej.“ Dean ho popadl za paži. „Je nebezpečné?“

	„Myslím, že ne,“ ujistil ho Oliver a šel dál. Znovu měl pocit, že na něj ta věc čeká, aby s ním mohla komunikovat.

	Trojice popošla blíž. Zjevení zůstalo na místě. Když se Oliver blížil ke schodišti, spatřil jemné obrysy tváře, vlasů.

	„Jsme blízko starého domu tvých rodičů,“ upozornil ho Dean roztržitě. „Ať už to znamená cokoliv.“

	Oliver ho téměř neslyšel. Byl teď asi šest metrů od zjevení, dost blízko na to, aby slyšel slabý syčivý zvuk jeho jiskřících okrajů. Pak se zjevení dalo do pohybu a plulo nahoru po schodišti. Oliver došel ke schodům, otočil se a chtěl jít za ním – když mu k nosu dolehl známý zvířecí pach.

	„Olivere!“ zašeptal Dean, který to rovněž cítil.

	Betonové schody se zvedaly k odpočívadlu obklopenému změtí ostružinových keřů. Tam seděl jaguár.

	„Ehm…“ ozvala se Emalie.

	Zjevení proplulo kolem šelmy nahoru do schodů a pak zmizelo z dohledu.

	Jaguár na ně zasyčel, pak se otočil a odplížil se zpátky k další části schodů – kde se zastavil, otočil se, podíval se na ně a pak šel dál.

	Zlocius? pomyslel si Oliver.

	„Myslím, že chce, abychom šli za ním,“ nadhodila Emalie.

	„Nebylo by to trochu hloupé?“ zeptal se Dean rozumně.

	„Pojďme,“ řekla Emalie a pustila se za šelmou.

	„Emalie, počkej!“ vykřikl Dean.

	„Ne, ona má pravdu,“ namítl Oliver a dohnal ji. Vlastně si nebyl jistý, zda má Emalie skutečně pravdu, ale chtěl znovu vidět to zjevení.

	Vyšli na první odpočívadlo a našli jaguára, jak sedí nahoře na další části schodů, jeho silueta se jasně rýsovala ve světle pouliční svítilny. Zjevení bylo v půli schodů za ním, dále stoupalo nahoru a mizelo z dohledu. Ve světle svítilny Oliver rozpoznával přízračnou oranžovou záři v jaguárových očích. A ve vzduchu tady nahoře se vznášel ještě jiný pach – pach smrti.

	„Hmmm,“ komentoval to Dean.

	Šelma se otočila a vystoupila po dalším příkrém schodišti, téměř jako by sledovala zjevení. Trojice šplhala za ní a ocitla se v dlážděné uličce mezi cihlovými činžáky. U jejich zdí tu a tam stály velké kontejnery na odpadky s řadami popelnic mezi nimi. Oliverovy oči těkaly od odpadků k železným požárním schodištím nad nimi, čichem pátral po jaguárovi a současně po zdroji onoho zlověstného pachu.

	Došli na ulici. V obou směrech se táhly další činžáky a přes silnici bylo malé hřiště. Oliver našel jaguára, jak vyčkává na okraji trávníku v parčíku. Předl, otočil se a zmizel za jakýmsi dřevěným domečkem na hřišti.

	„A my máme jistotu, že nás nesežere?“ zeptal se Dean, když přecházeli ulici.

	„Jistotu nemůžeš mít nikdy v ničem,“ ubezpečil ho Oliver. „Je to jen pocit.“

	„Myslím, že nás nechce sežrat,“ ozvala se Emalie optimisticky. Oliver si nebyl jaguárovými úmysly vůbec jistý, tak jak to, že si jimi byla jistá Emalie? Ale měl pocit, jako by zjevení chtělo, aby něco viděli. Něco, co nějak souviselo s jaguárem. Jenom samo zjevení nebylo nikde vidět.

	Došli k prolézačce a zastavili se u kovové skluzavky. Poblíž se pohupovaly prázdné houpačky, sedadla pokrytá rosou.

	„Nezavání tohle všechno nějakou ošklivou pastí?“ zeptal se Dean.

	„To je –“

	Žuch!

	Na skluzavce přistálo tělo.

	„Uáá!“ zaječela Emalie. Oliver nikdy předtím takový zvuk z jejích úst neslyšel.

	Bylo to tělo holčičky, její oči bez života zíraly vzhůru do noci. Oliver vzhlédl a uviděl jaguára, jak stojí nahoře na stříšce domečku na hraní. Zvíře znovu zaprskalo.

	Emalie zírala na tělo jako přikovaná na místě. „Slyšíš něco?“ zeptal se Oliver.

	Emalie přikývla. „Jmenovala se Jamila,“ řekla tiše.

	Oliver si klekl k tělu, opatrně se podíval na jaguára stojícího nahoře na stříšce. Bázlivě sáhl na dívčin krk a odhrnul jí z něj černé vlasy. „Není mrtvá moc dlouho,“ oznámil. „Několik minut, možná.“ Viděl velké rány na místech, kde jaguárovy zuby vykonaly své dílo – a tam, mezi rozervanými cáry kůže, byly dva otvory, jež zřetelně pocházely od upířích zubů.

	Pach lidské krve ho na okamžik omámil. Oliverovi se udělalo mdlo a přepadla ho naléhavá potřeba – Kousni si.

	„Och.“ Oliver se otočil a viděl, jak se na něj Emalie mračí.

	„Promiň,“ vyhrkl rychle Oliver. „Já jsem ne –“

	Emalie zavrtěla hlavou. „Zapomeň na to,“ zamumlala, ale vyhnula se jeho pohledu.

	Oliver pocítil nával zoufalství. Jak mohl neustále střežit své myšlenky před tím, co by Emalie mohla slyšet, když se toho děje tolik jiného? Začínalo ho to dohánět k šílenství.

	Zamračeně se zadíval na jaguára nad nimi. „Zlociusi! Jsi to ty?“

	„Je to on,“ zašeptala Emalie. Oči měla zavřené a držela svého rubínového skarabea, řetízek, na němž byl zavěšený, se jí houpal kolem krku. Bylo to spojovací kouzlo. Tím, že ho uchopila do rukou a foukla na něj, mohla vstupovat do myšlenek jiných.

	Jaguár zlověstně zasyčel.

	„Emalie,“ začal Oliver znepokojeně. Když ji naposledy viděl zkoušet tohle, s Lythií, zranila se.

	„Zlocius je v něm,“ informovala Emalie, „ale neovládá ho. Cosi ho tam vězní.“ Škubla sebou. „Nemůže přestat s tím zabíjením… a myslí, že to je kvůli… Nnnnneee –“ Náhle se zhroutila, oči měla obrácené v sloup, rty se jí třásly.

	„Emalie!“ Dean se k ní vrhl a popadl ji za ramena.

	„Co –“ začal Oliver.

	„Olivere, pozor!“ vykřikl Dean a odtahoval Emalii.

	Oliver se prudce otočil.

	Jaguár seskočil ze stříšky, řítil se vzduchem a přistál na Oliverovi. Přitiskl ho k zemi. Oči mu oranžově plály, čelisti měl jen několik centimetrů od Oliverova obličeje, jeho smrdutý dech zaplavoval Olivera pachem krve. Do něj se mísila i jakási podivná, hořká vůně koření: byl to durman? Tohle vypadalo mnohem nebezpečněji, než když se Zlocius předváděl před ostatními onehdy večer v parku.

	„Slez z něho!“ Dean vrazil do šelmy ramenem. Svalili se do trávy. Oliver vyskočil na nohy, jaguár se napřímil a vrhl se na Deana, rozdrásal mu obličej tlustými tlapami. „He!“ Dean se zhroutil na zem.

	„Přestaň s tím, Zlociusi!“ zaječel Oliver a oči mu jantarově vzplály.

	Jaguár na něj zasyčel, uši přitáhl k hlavě, pak se otočil a dal se na útěk. V okamžiku se ztratil ve stínech mezi auty a budovami.

	„Deane –“

	„Jsem v pohodě,“ zasténal Dean a vstával. Když se otočil, v pohodě nevypadal. Přes obličej se mu táhly čtyři dlouhé rýhy. Osahával si rány. „Po tomhle mi zůstanou jizvy,“ zamumlal, pak si sáhl dolů pro hrst písku, který si začal vtírat do černých, bezkrevných ran, aby se mu nezanítily.

	„Kde je Emalie?“

	„Tamhle.“ Dean vedl Olivera přes ulici za jedno z aut. Emalie tam ležela opřená o kmen velkého stromu, oči měla zavřené.

	„Ty za to…“ zamumlala tiše.

	Oliver se naklonil těsně k ní. „Co je, Emalie?“

	Otevřela na okamžik oči… a vypadala děsivě změněná. Její duhovky byly teď krvavě rudé, zřítelnice bílé. Ruce jí vystřelily vzhůru a popadly Olivera za krk. „To ty za to můžeš, že mě ničí!“ křičela a v hlase jí zaznívalo démonické syčení.

	„O čem to mluví?“ zeptal se Dean horečně.

	Emaliino sevření bylo tak pevné, že se Oliver nemohl ani nadechnout, aby mohl promluvit. Kdyby byl člověk, asi by už teď byl uškrcený.

	„Emalie, nech toho.“ Dean se natáhl, odtrhl jí ruce a přitom roztrhl Oliverovi košili.

	„Nedotýkej se mě!“ zaječela Emalie. Podsunula si nohy pod sebe a nadlidskou rychlostí se vymrštila. Přistála jako kočka, oči jí dosud žhnuly, panenky měla žhavě bílé. „Ty ne  –“

	Tváří jí prolétlo udivené zamračení, a v té chvíli se jí oči vrátily k normálu. Emalie si třela hlavu. „Promiňte…“ zamumlala, pak se rozhlédla. „C… Co se stalo?“

	„Stala se toho spousta,“ odpověděl Dean.

	„Emalie,“ ozval se opatrně Oliver a třel si krk, „něco se s tebou děje.“

	Emalie pokrčila rameny, pak se začala znepokojeně rozhlížet. „Kde je Zlocius?“

	„Odešel, pořád ještě v tom jaguárovi, on –“ V té chvíli se Oliver zarazil, protože uslyšel povědomý zvuk. „Pššt.“

	Ve vzduchu nad hřištěm kroužil netopýr. Snesl se nízko nad tělo a vystoupil z něj vířivý obláček černého kouře. Objevil se Tyrus McKnight, Sebastianův kolega z Polosvětla. Na sobě měl svůj dlouhý černý kabát a svetr s vysokým rolákem. Sklonil se k dívce, narovnal si malé kulaté brýle a jeho úzký nos vykonal stejnou detektivní práci, jakou předtím odvedl Oliver.

	Na okraji parčíku zašustily ostružinové keře a objevil se mýval, z nějž rovněž stoupal černý kouř.

	„Jak to vypadá?“ zeptala se Tyrusova partnerka Leali. Měla tmavou pleť, kudrnaté vlasy a tmavě rudé oči.

	„Jako jaguár, do nějž se vtělil upír,“ odpověděl Tyrus.

	Vytáhl z kabátu skleněnou kouli a otevřel ji. S pomocí malé černé hůlky seškrábl z dívčina krku trochu zaschlé krve a otřel ji do koule. Tu pak zacvakl, vstal a vytáhl hranatý černý přístroj s důlkem uprostřed. Vložil do něj kouli, která se v něm začala s hučením otáčet.

	Tyrus odečítal z modrého monitoru. „Je to zase on. Malcolm bude mít radost. Jeho malý nagual pracuje pěkně.“ Tyrus vstrčil přístroj do kapsy a obrátil se k Leah. „Můžeme bez obav zavolat našeho neohroženého detektiva?“

	Leah zavřela oči, natáhla ruce a otočila dlaně. Vzduch kolem nich se rozčeřil jako kapalina. „To zvíře je asi kilometr a půl odtud – moment – je tu ještě něco jiného.“

	„Jdeme!“ sykl Oliver. Vyrazili do uličky.

	„Kde?“ zeptal se Tyrus v dálce.

	Oliver, Dean a Emalie se řítili dolů ze schodů, dokud nebyli zpátky pod dálnicí. Přikrčili se za pilíř a pozorovali schodiště a oblohu, ale zdálo se, že je nikdo nepronásleduje.

	V dálce se s jekotem probudila k životu policejní siréna.

	„Zlocius je v pěkném průšvihu,“ řekla Emalie.

	Oliver zkoumal její vyčerpaný obličej. „To byl Zlocius, který tam nahoře mluvil tvými ústy, viď?“

	Emalie svraštila obočí, jako by pátrala ve svých myšlenkách.

	„Stejně jako to udělal v Itálii,“ přidal se Dean.

	„To… ano.“ Emalie přikývla. „Byl to on.“

	„Říkal ‚To ty zato můžeš, že mě ničí.‘ To jako myslel, že to je moje vina?“ zeptal se Oliver.

	Emalie pokrčila rameny.

	„Kdo ho ničí?“ zeptal se Dean.

	„Nevím,“ řekl Oliver. „Nevím o žádných nepřátelích, které by Zlocius mohl mít.“

	„Tyrus povídal něco o nějakém nagualovi,“ pokračoval Dean. „Co je to?“

	„To taky netuším,“ odpověděl Oliver.

	„Ať je to cokoliv, Zlocius tomu nemůže uniknout,“ přerušila je Emalie. „A má strach.“

	„Zlocius?“ opakoval Oliver nevěřícně. „To si dokážu jen těžko představit.“ Oliver si nevzpomínal, že by kdy viděl svého bratra vyděšeného.

	„Má strach,“ opakovala Emalie. „Poznám to.“ Olivera překvapilo, že slyší v jejím hlase obavy.

	„Tak já to vůbec nechápu,“ ozval se Dean. „Jestli Polosvětlo ví, že v tom jaguárovi je upír, proč to potom hlásí starému dobrému detektivovi Pedersonovi? Neměli by snad mít zájem zamaskovat ten rozruch a vyřešit si to sami?“

	„Nedává to smysl,“ souhlasil Oliver.

	Nocí se rozkvílely další sirény.

	„Co teď?“ zeptal se Dean.

	„Pořád ještě je čas zajít na ten hřbitov, než se Jenette moc naštve.“ Oliver pohlédl na Emalii, ale ta se s žádnou kousavou poznámkou neozvala, v očích měla stále tentýž prázdný pohled.

	„To je v pohodě,“ ozvalo se zašeptání kdesi poblíž, a Jenette začala vířit mezi nimi. „To čekání už mě nebavilo, a tak jsem se vás vydala hledat.“

	„Ehm, hele, promiň, my –“ začal Oliver.

	„Nedělej si starosti. Slyšela jsem, co jste říkali. Taky jsem cítila to tělo tam nahoře. Není to dobré.“

	„Jasně, no… Měli bychom jít,“ řekl Oliver. „Na ten hřbitov to není daleko, že ne?“

	„Ne, pane,“ zamumlal Dean roztržitě.

	Oliver se na něj znepokojeně podíval. „Cože?“

	„É?“ vybreptl Dean. „Ále, to nic.“

	„Nemusíte tam chodit,“ ozvala se Jenette. „Tví rodiče tam nejsou. Zkontrolovala jsem to, když jsem na vás čekala. Mně to dlouho netrvá.“

	„Víš to jistě?“ zeptala se Emalie.

	„Samozřejmě že to vím jistě,“ odpověděla Jenette. „Prošla jsem každou hromádku kostí na tom hřbitově a nebylo tam žádné spojení k Oliverovi. Kdyby tam jeho rodiče byli, věděla bych to.“

	„Stejně pořád ještě nechápu, jak je můžeš vycítit,“ řekla Emalie pochybovačně. „Jsou mrtví už přes padesát let. Jejich duchové jsou dávno pryč.“

	„No,“ ohradila se Jenette, jíž se do hlasu vloudil lehce defenzivní tón, „ono existuje víc sil než pouze duchové. A s tím vším, co mi Oliver řekl o svých rodičích, pro mě bude docela snadné vycítit koncentraci sil, kterou měli.“

	„Jak to myslíš, s tím vším, co jsem ti řekl?“ zeptal se Oliver. „Nikdy jsme o mých rodičích nemluvili. Já… já si je vůbec nepamatuju.“

	„Á… správně,“ vykoktala rychle Jenette, „No, já… já nemyslím, co jsi mi doopravdy řekl, já myslím to, co mi říkají tvé emoce. Ty o nich opravdu víš hodně, Olivere, v nitru.“

	„Skvělé. Někdo další, kdo je v mé hlavě,“ zamumlal Oliver.

	„Co?“ zeptaly se Emalie a Jenette obě najednou.

	„Nic! Jde jen o to, že mi připadá, jako bych své lidské rodiče vůbec neznal.“

	Jenette se usmála. „Ale znáš. Věř mi.“

	„Hele, poslyšte.“ Otočili se k Deanovi, který o několik kroků ucouvl. Jeho obličej vypadal podivně, očima těkal kolem sebe. Za ním se k podjezdu blížil autobus.

	„Co se děje?“ zeptala se Emalie.

	„Já… musím jít…“

	„Deane, co se děje?“ zeptal se nervózně Oliver.

	Dean se ještě více zamračil. „Uch… myslím, že mě… volá.“

	Oliver to v ledovém záblesku pochopil. „Tvůj pán.“

	Deanovi se podařilo zatvářit se lítostivě. „Nashle,“ začal a pak, jako by ho na nitkách vedl kdosi jiný, se mu ústa roztáhla v tenkém úsměvu, „všiváci,“ ucedil a Oliver slyšel v Deanově hlasu Lythii. Pak se Dean otočil, vymrštil se do vzduchu a přistál na střeše autobusu, který kolem nich právě projížděl.

	„Musíme ho zastavit,“ vyjekla Emalie a zamířila k silnici.

	Oliver ji zadržel. „Ne. Nech ho jít. Nemůžeme udělat nic.“ Sledoval, jak autobus s rachotem odjíždí, a sám pro sebe si zaklel. Tohle bylo hrozné! Deanovi se nikdy nedá důvěřovat, jestliže se může stát tohle. A Lythia si může dělat, co bude chtít. Oliver smutně zauvažoval, zda vůbec může ještě s Deanem někam chodit.

	Prosím, neodepisuj ho.

	„Sakra!“ vykřikl Oliver a prudce se otočil k Emalii. Znovu tu byl onen pocit, dojem, že naprosto nemá nad ničím kontrolu. Jeden kamarád byl pěšákem jeho nepřítele, druhý tvrdí, že mluvil o věcech, o nichž nikdy nic neříkal, a další kamarádka mu slídí v hlavě, kdykoliv se jí zachce!

	Já nikde neslídím! myslela si Emalie. Já tomu opravdu nedovedu zabránit, je to prostě –

	„Přestaň s tím,“ osopil se na ni Oliver. Nenáviděl se za chlad svého hlasu, ale už to nedokázal snášet. Tohle všechno bylo prostě příliš.

	„Fajn,“ odsekla Emalie. „Nebudu ti pomáhat.“

	„Tohle jsem tím nemyslel.“

	„Emalie,“ ozvala se Jenette. „Oliver potřebuje ve své hlavě soukromí.“

	„Jo, ty jsi zrovna ta pravá, která může mluvit o tom, že hlavy lidí jsou soukromé!“ rozkřičela se Emalie. „Když jsi používala moje tělo, bylo to totiž úplně něco jiného!“ Rozběhla se pryč do ulice.

	„Hej, kam to jdeš?“ volal za ní Oliver.

	Emalie začala šátrat v tašce, pak se otočila. „To je jedno,“ zamumlala. Oliver viděl, jak čímsi otáčí v ruce. Vypadalo to jako malý plstěný váček. Pak mu zmizela před očima: použila kouzlo, jímž se stávala pro upíry neviditelná.

	„Emalie, no tak,“ zaúpěl Oliver.

	„Ona jenom jde po ulici,“ informovala Jenette. „Já ji pořád ještě vidím. Chceš, abych pro ni došla?“

	Oliver zavrtěl hlavou. „Ne. Prostě na to zapomeň.“

	„Dobře,“ přisvědčila Jenette, „Mrzí mě to,“ dodala, i když nevypadala nijak zvlášť znepokojená tím, že ostatní odešli. „Hele, chceš jít do podsvětí nebo tak? Nebo možná tamhle k Egypťanovi? Půlnoční film, který tam dávají, je Bandité času. Mně se moc líbí –“

	„Ne, já… Já prostě půjdu domů,“ oznámil Oliver.

	„Aha,“ pronesla Jenette zklamaně.

	„Promiň. Uvidíme se na příštím hřbitově, ano?“

	Jenette si mohutně povzdechla. „Nejspíš, ale já se s tebou uvidím už předtím. Vždycky to tak dělám.“

	Oliver se na ni zakabonil. „Co to má znamenat?“

	„Á, promiň. To je fakt, ty jsi teď takový paranoidní.“ Jenette se zahihňala. „Nic, nic jsem tím nemyslela. Jen jsem si tak pohrávala. Dobrou noc, Olivere.“

	Jenette odplynula do temnoty. Oliver čekal, opíral se o pilíř, dokud nepřijel další autobus. Uprostřed znepokojivých myšlenek na Zlociuse, Deana a teď dokonce i Emalii se rozhlížel kolem sebe a hledal jakékoliv stopy po onom zjevení. Zjistil, že ho opravdu chce znovu vidět, ale ono se neukázalo.

	Když se vrátil domů, našel dům podivně prázdný. Rodiče byli pořád pryč, a nikde nebylo ani stopy po tom, že by se Zlocius vrátil.

	 

	
KAPITOLA 7

	Spiknutí odhaleno

	Po jednom ze svých nejhorších dní beze spánku po několika měsících se Oliver následující večer vyhrabal z rakve a našel kryptu prázdnou. Kuchyně byla ve stejném stavu, jako když se předtím vrátil domů: překvapivě zaneřáděná, všude nedbale nakupené nádobí a poháry za mnoho dní kvapného jídla. Oliver je bezmyšlenkovitě začal sbírat a počítat. Jakmile je poskládal do úhledných, spořádaných hraniček, otočil se k odchodu, ale pak si představil, jak jsou jeho rodiče tam někde venku, nepochybně vyčerpaní, a pustil kohoutek.

	Zatímco mu do výlevky natékala horká voda, vzal z linky plechovku kávy, Věčně tmavou praženou s cayenským pepřem. Odsypal jí trochu do mlýnku, pak se přesunul ke kávovaru. Naplnil karafu z malého kohoutku po straně dřezu. Dům Nocturnových byl tajně napojen na lidskou vodovodní síť, ale veškerá voda na pití musela nejprve projít speciálním filtrem, kde se k ní přidalo trochu dezinfekce, jež pomáhala bělit zuby a zabíjela bakterie.

	Oliver nalil vodu do kávovaru a při tom jí trochu rozlil. Vzal si utěrku a louži utřel. Jen zřídka býval v domě tím, kdo by vařil kávu, a třebaže mu připadalo jaksi důležité, že to má teď na starosti on, okolnosti tento pocit podrývaly.

	Když káva začala vřít a klokotat, Oliver se pustil do mytí nádobí, a v myšlenkách se rychle vrátil k předchozí noci. K tomu, jak Emalie dramaticky odešla a jak Deana povolal jeho pán.

	Dean. Oliver nemohl setřást vzpomínku na to, jak mluvil jako Lythia a jak odkvačil, aby splnil její rozkaz. Možná to dělal celou dobu. Co když jí referuje o všem, co Oliver dělá? Možná ani neví, že to dělá. Co když Lythia dovedla jednoduše číst Deanovy myšlenky, kdykoliv se jí zamanulo? A co bylo nejdůležitější, co má Lythia doopravdy v úmyslu?

	Oliver to v duchu probíral stále dokola a začal z toho mít onen ochromený, přecpaný pocit v hlavě. Všechny jeho myšlenky jako by se mezi sebou praly o prostor a současně na něj křičely, aby jim věnoval pozornost.

	Kávovar zapípal. Oliver si nalil do kamenného hrnku, toho hnědého, který často používal jeho otec, pak začal kávu upíjet, dokud byla dosud dobrá a palčivě horká. Jazyk a hrdlo mu explodovaly v plamenech z cayenského pepře.

	Domyl nádobí, dolil si hrnek, přinesl si z ledničky talíř zbylé zapečené sepulcrit a najedl se o samotě u kuchyňského pultu. Zarazil se při každém slabém zvuku krys nahoře či sousedů ve stokách v naději, že by to mohli být jeho rodiče nebo jeho bratr.

	Když skončil, natáhl si mikinu, ujistil se, že má Zlociusův přívěsek v kapse, a zamířil do centra města odhodlaný získat nějaké odpovědi.

	Šel kanalizací. Nebyl zde velký provoz, a když míjel ostatní upíry, upíral pohled rovně před sebe. Teplý vzduch, měkké světlo svící a onen slabý pach času vanoucí ze starobylých maleb na stěnách mu chůzi zpříjemňovaly. Bylo hezké být zase tady dole.

	Vynořil se z průlezu za Seattleskou veřejnou knihovnou. U zadního vchodu ho přivítala Celia St. Croix, a Oliver šel dál do prázdné knihovny pro lidi, odkud sjel výtahem číslo dvě dolů do nejnižšího poschodí uvedeného na tlačítkách.

	Dveře se rozjely u betonové garáže, a Oliver zadal počítací heslo: „Jedna,“ řekl si pro sebe, pak stiskl znovu tlačítko P. „Jedna, dva.“ Stiskl tlačítko ještě jednou. „Jedna, dva, tři, čtyři,“ a potřetí. Výtah třikrát cinkl, dveře se zavřely a kabina sjela do podlaží, jež nebylo nijak značené a o němž lidé nevěděli.

	Dveře se otevřely do tiché, elegantní knihovny pro upíry. Knihovník, šlachovitý stařec, ve vybraném obleku, ho vřele přivítal. „Dobrý večer, pane Nocturno. Rovnou tudy.“

	Třebaže dlouhá místnost se sytě vínovým kobercem a mahagonem obloženými stěnami byla takhle záhy večer téměř prázdná, řídil se knihovník přesto zvykem zavést Olivera k jednomu ze stolů u stěny osvětlených lampou. „Dejte mi vědět, pokud bych vám mohl nějak pomoct,“ řekl zdvořile a vzdálil se.

	Oliver si natočil stříbrnou lampu s husím krkem k sobě a tiše promluvil do měděného mikrofonu na jejím konci. „Zablokování pána zombie.“ Následoval okamžik ticha, během nějž Oliver vzhlédl a zjistil, že se na něj knihovník zvědavě dívá. To ho vždycky nervovalo, ale v poslední době si začínal zvykat na zaujaté upřené pohledy.

	„Čtyřicet jedna,“ odpověděl příjemný ženský hlas Katalogu.

	„Démon nagual,“ řekl Oliver.

	„Devadesát tři,“ sdělil Katalog.

	Oliver se otočil a chtěl vstát od stolu, když dostal další nápad. „Zvrácení proroctví.“

	Katalog mlčel.

	„Zvrác –“ začal Oliver znovu, ale Katalog odpověděl:

	„Tento problém není momentálně obsažen v žádném známém svazku. Prosím, obraťte se na Ústřední radu se žádostí o další informace.“

	„Díky,“ řekl Oliver. Nepřekvapilo ho to. Otočil se a zamířil na konec místnosti, kde prošel těžkými černými sametovými závěsy do depozitáře, což byla řada chodeb s komorami, které byly oddělené zástěnami.

	V každé z nich byl nějaký starý upír, jemuž se říkalo Kodex.

	Kodex čtyřicet jedna byl o dvě poschodí níž než patro, v němž stál Oliver. Sešel dolů po spirálovitém schodišti, pak šel chodbou kolem černých závěsů, vedle nichž byly destičky s vyrytými čísly. Zastavil se před závěsem s jednačtyřicítkou. „Vstupte,“ zavelel Katalog ze skrytého mikrofonu nad Oliverovou hlavou.

	Oliver vklouzl do temné komory a usadil se na jediném polštáři uprostřed místnosti. Ve vzduchu se vznášely jemné praménky kouře z kadidla. Jediná svíce na zdi vrhala sporé světlo.

	„Zablokování pána zombie,“ řekl Oliver.

	Ve tmě se rozsvítily žhnoucí smaragdové oči a se skřípěním mechanismů se zvolna vysunul vpřed podstavec. Kodex, zahalený do karmínového hábitu s kapucou, se zhluboka nadechl. Dech se starému upírovi třásl námahou, když začal mluvit.

	„Zombie je k pánovi připoután navěky. Neexistuje způsob, jak přerušit pouto, aniž by to zombie zničilo.“

	„A co zabití pána?“ zeptal se Oliver.

	„Bude-li pán zabit, vrátí se zombie do země.“

	Oliver si vzdychl. Tolik tedy k tomuto nápadu.

	„Je však možné dočasně zablokovat spojení mezi zombie a jeho pánem,“ dodal Kodex.

	„Vysvětli to.“

	Kodex se zhluboka nadechl. „Pánův vliv na zombie lze přerušit tím, že zombie bude očarován hindrijským kouzlem. Kouzlo spojení nepřeruší, ale zajistí, že se bude po nějakou dobu obtížně hledat, čímž se zablokují nežádoucí návštěvníci v mysli.“

	Oliverovi v hlavě vyskočila otázka. „Dá se to použít proti Oranijkám?“

	„Je zdokumentováno, že k jeho využívání patří i odpuzování Oranijek.“

	„Jak se to dělá?“

	„Existuje starobylý skrit. Jestliže se správně vyleptá do vodicího materiálu, jako například magnetitu, může pak být připraven a aktivován životní silou transcendentála.“

	Oliver to označení tak úplně nepoznával. „Transcendentála?“

	„Bytosti, která dosáhla znalostí přesahujících její známý svět.“

	„Například?“

	„Nejběžnější je orákulum.“

	Oliver strnul. Mohlo by to být… „Ukaž mi ten skrit.“

	Kodex zdvihl ruku a před ním se rozechvěl žlutý kouř. V něm se v rudém obrysu objevil znak skritu.

	Oliver si vytáhl Zlociusův přívěsek z kapsy, aby měl jistotu. Symboly byly naprosto stejné.

	„Jak se připravuje?“

	„S použitím kojotího pižma a anýzu,“ odpověděl Kodex.

	„Děkuji,“ řekl Oliver, vstal a uklonil se. Odešel z komory s Kodexem a prošel zpátky. Myšlenky mu v hlavě divoce vířily. Zlocius měl hindrijské kouzlo. Předtím měl kouzlo k přivolání Selene a v té době mohl získat kapku její životní síly. Ale ona byla silná. Sebastian na ni zaútočil mystickou dýkou a ona přesto unikla.

	Možná mu ji dala dobrovolně. Ale proč? Proč by Selene pomáhala Zlociusovi, a nejen to, proč by Zlocius to kouzlo vůbec potřeboval? Protože měl strach, že někdo uslyší jeho myšlenky. Nebo že se někdo může pokusit dostat se mu do hlavy. Což znamenalo, že Zlocius měl v úmyslu něco, co chtěl utajit. Ale před kým?

	To všechno stále ještě zapadalo do Oliverova původního podezření ohledně toho, proč Zlocius ukradl kouzlo k přivolání Selene. Protože žárlil a chtěl být oním vyvoleným upírem, a možná dokonce proto, že se snažil získat Oliverovo proroctví pro sebe. Mohl použít kouzla, aby uchoval své plány v tajnosti. Ale bylo zcela nelogické, že by mu s tím Selene měla pomáhat.

	Oliver pocítil další vlnu beznaděje. Kdyby záleželo jen na něm a Zlocius nalezl cestu, jak převést proroctví na sebe, s radostí by mu ho přenechal. Stačilo říct. Vážně, Oliver by nesmírně rád Zlociusovi to proroctví předal a skončil by s ním. Až na to, že Zlocius by ho uskutečnil, a mí přátelé by byli zničeni. Právě proto si ho Oliver musel nechat a nalézt cestu, jak ho odvolat, sám. Ale jak? Kodex o tom žádné informace neměl. Možná je bude mít Désirée.

	Došel ke komoře devadesát tři a vstoupil. Posadil se a řekl: „Démon nagual.“ Rozsvítily se růžové oči a Kodex se posunul vpřed. „Nagualové jsou upíři, kteří jsou pohlceni svým zvířecím nahualli. Nagualové byli poprvé zdokumentováni v aztécké a mayské říši. Někteří upíří šamani experimentovali s tím, že svá zvířecí nahualli krmili kořenem durmanu, protože se soudilo, že se tím vytvoří hlubší pouto mezi upírem a duchem zvířete. Ale bylo obtížné docílit správné rovnováhy, a duch zvířete byl ve své primitivní jednoduchosti svůdný.

	Někdy zašel některý upír příliš daleko, a ztratil sám sebe uvnitř zvířete. Upírovo fyzické tělo bylo natrvalo ztraceno. Tomuto novému tvoru se říkalo nagual – zčásti démon vampyr, zčásti duch zvířete – a mohl přeskakovat z jednoho zvířete do druhého. V minulých staletích,“ pokračoval Kodex, „byli nagualové chytáni a prodáváni na černém trhu. Třebaže byli zlí, dali se ovládat určitými totemy a přinutit k tomu, aby poslouchali příkazy. Nagualové jsou zvláště vhodní pro smrtící úkoly, protože jsou vychytralí a silní.“

	Oliver téměř ani nestačil absorbovat to, co slyšel. Připadalo mu, že má mozek příliš přeplněný, ale pak se jeho myšlenky začaly třídit a náhle zapadaly na své místo. Tyrus mluvil o Malcolmově nagualovi. Polosvětlo si koupilo naguala, vědělo, že je v jaguárovi, a –

	Samozřejmě. Oni věděli, že to je Zlocius. Oni se snažili zaplést ho do problémů. Oliver tomu téměř ani nemohl uvěřit, ale dávalo to dokonalý smysl. Jestliže se Zlocius nějak pokoušel ukrást proroctví, kdo jiný by ochránil Olivera než Polosvětlo? Zřejmě Zlociuse sledovali už od Morosie a snažili se přijít na to, co má v plánu. Ale Zlocius měl ten přívěsek, který uchovával jeho myšlenky v bezpečí. Jakmile ho ovšem ztratil, mohlo Polosvětlo zjistit, co má v úmyslu. A ať už to bylo cokoliv, muselo to být natolik zlé, že Polosvětlo pocítilo potřebu uvěznit ho v jaguárovi a obvinit ho z těch vražd.

	To by jim poskytlo výmluvu k… čemu? K jeho potrestání, usoudil Oliver, možná dokonce k tomu, aby ho dali někam pod zámek.

	To ty můžeš za to, že mě ničí, řekl Zlocius. Myslel tím snad, že Polosvětlo chce svalit vinu na Zlociuse, aby ochránilo Olivera a jeho proroctví? Pokud ano, copak Zlocius nevěděl, že si to zaslouží? A proč by mu Selene pomáhala? Proč by nás jaguár a to zjevení dovedli k tomu mrtvému tělu?

	Cosi tady nehrálo, nezapadalo do sebe. Byť by se Oliver sebevíce snažil si představit žárlivost a zášť svého bratra, nedokázal uvěřit, že by Zlocius skutečně plánoval pro svého vlastního bratra něco tak špatného, aby Polosvětlo usoudilo, že je v jejich nejlepším zájmu uvrtat Zlociuse do vraždění. Zvláště vzhledem k tomu, že nejlepší zájmy Polosvětla mnohdy nebyly identické s nejlepšími zájmy Olivera a celé jeho rodiny.

	„Porazit démona naguala,“ řekl Oliver Kodexu. Potřeboval se dozvědět víc o Zlociusově roli, a to od Zlociuse samotného. Byl to jediný způsob, jak spolehlivě zjistit, co se děje. A on kvůli tomu bude muset vysvobodit Zlociuse z toho jaguára.

	Kodex začal: „Nagual může být ale –“ náhle byl přerušen příjemným hlasem Katalogu shora:

	„Je mi líto, toto téma bylo zařazeno mezi tajné. S dalšími dotazy se prosím obraťte na Ústřední radu.“

	„Díky,“ zahučel Oliver a vyšel z komory. Samozřejmě že si Polosvětlo dalo práci a odstranilo veškeré informace, které by ohrozily jejich plán. Désirée bude vědět, jak ho porazit, pomyslel si. Ale nechtěl jít k Désirée sám. Potřeboval se obklopit přáteli.

	Místo toho si však Oliver uvědomil, že jde domů. Za prvé chtěl říct svým rodičům, co se dozvěděl. Deanovi se nedalo věřit a Emalie – no, ta možná bude potřebovat další noc, aby vychladla. Hloupé, pokáral se Oliver. Nemusel se na ni osopit tak, jak to udělal, ale on si prostě nemohl pomoct.

	„Haló?“ zavolal Oliver, když vešel do domu, ale žádná odpověď se neozvala. Oliver zauvažoval, že by je šel hledat, ale Sebastian s Phlox mohli být kdekoliv. Nejlepší zřejmě bude zůstat tady, dokud se nevrátí. Někdy se přece musí vrátit domů. Doufal, že to bude brzy.

	Oliver seděl na gauči a pohroužil se do videohry. Hrál a hrál, ale jeho rodiče se pořád ještě nevraceli. Nakonec usnul na místě, kde seděl.

	***

	Olivera probudil zvuk kroků. Vstal a přešel do kuchyně. Objevili se Phlox a Sebastian. Vypadali vyčerpaně. „Poslyšte, já –“

	Ale nebyli sami.

	„Nazdar Olivere.“

	Za nimi vstoupil Tyrus v závěsu s Leah.

	Oliver šel za nimi do obývacího pokoje. Phlox a Sebastian se zhroutili na gauč. Tváře měli bezvýrazné, víčka ztěžklá vyčerpáním.

	„Posaď se,“ vybídl ho Tyrus. On a Leah zůstali stát uprostřed místnosti v kabátech.

	Oliver pohlédl na rodiče. Phlox přikývla. Sklouzl do hlubokého křesla.

	„Olivere,“ začal Tyrus. „Právě jsem tvým rodičům vysvětloval –“ Sundal si brýle, vytáhl z kapsy kabátu kapesník a otřel si čočky. Vypadal téměř nervózně. On tohle nechce dělat, pomyslel si Oliver. „Tvůj bratr se zamotal do dosti nešťastné situace.“

	Oliver pootočil hlavu a viděl, jak jeho otec Tyruse zamračeně pozoruje. Phlox upírala pohled do podlahy a pohrávala si s nehtem na ruce. Oliverovým prvním instinktem bylo vyhrknout já vím, ale teď zapochyboval, zda by to byl dobrý nápad. Možná bude nejlepší nedat Polosvětlu znát, co ví.

	„Jsem si jistý, že ses doslechl o vraždách, které v poslední době spáchal ten jaguár,“ pokračoval Tyrus.

	„Ehm, ano,“ odpověděl Oliver nevinně.

	„No, já se obávám, že to dělá tvůj bratr, který se vtělil do toho jaguára.“

	„Jejda,“ zamumlal Oliver a snažil se působit ohromeně.

	„Zjevně je to komplikované,“ převzala slovo Leah. „Stala se z toho vážná situace. Používáme všech našich dostupných zdrojů, abychom ho našli, ale zatím je naše pátrání dost obtížné. Děláme si velké starosti, že Zlocius zabije znovu.“

	„Co se stane, až ho najdete?“ zeptal se Oliver.

	Phloxiny nehty ostře křuply, jak se dřely jeden o druhý.

	„No,“ pronesl zvolna Tyrus. „Bohužel to je rozhodnutí Ústřední rady. Ta má pocit, že vzhledem k rozruchu, který to vyvolává v lidském společenství, představuje celá věc vážné ohrožení rovnováhy naší existence. Porušení našeho kodexu v takovémto rozsahu musí být tvrdě potrestáno, aby příslušníci našeho druhu dostali ten správný signál.“

	„Tak už konečně k věci,“ zavrčela Phlox.

	Tyrus na ni rozpačitě pohlédl a pokračoval. „Zlocius bude muset být uvězněn a vyhodnocen. Pokud se podaří rehabilitace, uděláme všechno, co bude v našich silách. Pokud ne… no, obávám se, že odpověď znáš.“

	„Prach,“ šeptla Phlox.

	„Cože?“ neovládl se Oliver. Zabít Zlociuse? Ale copak on měl opravdu v plánu něco tak vážného, že se s ním muselo zacházet tímto způsobem?

	„Někdy se nějaký upír nedá napravit,“ konstatovala věcně Leah. „A společenství potřebuje vědět, že bereme tento druh přečinu vážně.“

	„Ale,“ začal Oliver, neschopný se ovládnout, „ale to není  –“

	„Olivere.“ Zjistil, že se na něj Phlox zamračeně dívá. „Teď ne.“

	„Ale mami, oni –“

	Phloxiny oči vzplanuly. „Řekla jsem teď… ne.“

	Oliver vycítil, že ho Phlox nekárá, ale spíše s ním uzavírá úmluvu. „Fajn,“ zamumlal.

	Nedokázal tomu uvěřit. Zabít mladého upíra byla vážná událost, která nepochybně vyvolá pobouření ve společenství – ledaže by k tomu byl pádný důvod, jakým byla série vražd. A Oliver si vzpomněl, co Tyrus říkal jeho rodičům před cestou do Morosie: Proroctví musí být postaveno nad jednoho každého jedince.

	„Pořád ještě jsi nevysvětlil, co bude podstatou toho ‚vyhodnocení‘, Tyrusi,“ vložil se do hovoru Sebastian.

	„Sebe, postup znáš. Nejde jenom o porušení pravidel, nebo ani o ten incident v Morosii. Ale tři zabití v tak rychlém sledu? V tomto ohledu nelze pochybovat o jeho krvelačnosti. Je možné, že se mu už nedá pomoct.“

	Phlox tiše sykla, oči jí začaly slabě žhnout. „Takže takhle to je?“

	„Podívej, Phlox, ty víš, že vám to říkám strašně nerad,“ ohradil se Tyrus. „Všichni se kvůli tomu cítí hrozně.“

	„Jistěže ano,“ odsekla Phlox.

	„Pan Ravonovich chce, abyste věděli,“ doplnila Leah, „že Polosvětlo učiní vše, co bude v jeho silách, aby Zlociusovi pomohlo, jakmile ho najdeme.“

	„Budeme ho moct alespoň vidět?“ zeptala se tiše Phlox.

	„Samozřejmě –“ začal Tyrus.

	„Za předpokladu, že nedojde k boji při jeho odchytu,“ dodala Leah věcně.

	„Á, to by přišlo náramně vhod, co?“ ucedila Phlox.

	„Je jasné, že uděláme vše, co bude v našich silách, abychom se takovému konci vyhnuli,“ ujistil ji Tyrus.

	Phlox se sevřenými rty usmála. „A od nás se tedy čeká, že to všechno prostě akceptujeme.“

	Tyrus střízlivě přikývl. „Obávám se, že jiná cesta není.“

	Oliver zahlédl, jak Phlox chytila Sebastiana za ruku.

	„Díky, že jste přišli,“ řekl Sebastian věcně. „A předpokládám, že pokud se dotážu, zda vám můžu pomoct při odchytu Zlociuse, vy mi řeknete, že s paží v tomhle stavu nemůžu.“

	„Byl bys slabé místo,“ vysvětlila Leah.

	„Další šťastná souhra náhod,“ zamumlala Phlox.

	Tyrus pokrčil rameny. „Co na to můžu říct?“

	„Myslím, že už jsi toho řekl spoustu,“ sykla Phlox.

	„Tyrusi, měli bychom jít,“ ozvala se Leah a ukázala ke dveřím.

	Tyrus přejel pohledem ze Sebastiana na Phlox, a zdálo se, že pátrá po něčem, co by mohl ještě říct.

	„My jsme to pochopili, Tyrusi,“ ujistil ho Sebastian. „Ozvi se nám, až budeš vědět víc.“

	Tyrus a Leah tiše odešli.

	Oliver seděl. Jeho rodiče seděli. Minuty ubíhaly.

	Konečně se Phlox podívala na Olivera. „Jdi se připravit do školy, a můžeš nám to říct po cestě,“ nařídila a odhodlaně vstala.

	 

	
KAPITOLA 8

	Výbuchy

	Oliver se s rodiči sešel na ulici před domem. Sebastian ve svém dlouhém kabátě vypadal skoro jako své staré já, kromě rukávu přetaženého přes dorůstací komoru.

	Phlox si stáhla vlasy dozadu. Měla na sobě dlouhý kožený kabát. „Jdeme zase hledat Charlese,“ vysvětlila a vyrazila.

	„To kvůli tomu jste byli těch několik posledních nocí pryč?“ zeptal se Oliver.

	„No, nemyslíš si snad, že jsme čekali na nějaké kouzelné slůvko od Polosvětla, že ne?“ zamumlala Phlox.

	„Phlox,“ mírnil ji Sebastian. „Ano, hledali jsme ho.“

	Kráčeli ulicí v lehkém dešti.

	„Olivere, ať už jsi zjistil cokoliv,“ řekla Phlox, „nechtěla jsem, abys to říkal před nimi.“

	Prošli pod mostem Aurora, kolem kamenné sochy trolla.

	„Oni vám lhali,“ řekl Oliver.

	„Na to jsme přišli také,“ ujistil ho Sebastian.

	„Já… já jsem na Zlociuse v sobotu v noci narazil.“

	„Opravdu?“ zeptala se Phlox úzkostně. „Co dělal?“

	„Byl v jaguárovi a má na svědomí to zabití,“ vysvětlil Oliver. „Ale Emalie tvrdí, že je v něm zjevně polapený – že ho neovládá. Zlocius utekl, pak se objevili Tyrus a Leah. Zkontrolovali tělo, aby se ujistili, že to udělal Zlocius, a potom zavolali detektiva Pedersona.“

	Phlox a Sebastian se zastavili a otočili se k Oliverovi.

	„Cože?“ sykla Phlox.

	„Říkali, že Malcolm LeRoux bude mít radost, až uvidí, že jeho nagual funguje.“

	„T –“ začala Phlox, ale zarazila se. Obrátila zuřivý pohled k Sebastianovi. „Oni to na něj nastražili.“

	Sebastianovy oči se setkaly s jejími, on pak pohled odvrátil. „Aha,“ zavrčel, „tak takhle to chtějí hrát.“

	„Za to můžeme my,“ řekla Phlox hlubokým hlasem.

	„Ne, Phlox.“ Sebastian ji pohladil po rameni. „My ne. Myslím jako… s ním to bylo vždycky určité nebezpečí, vzhledem k tomu…“

	„Neříkej to,“ zasyčela. Sebastian vzhlédl k tmavému mřížoví kovových trámů pod mostem. Chvilku šel mlčky. „Phlox,“ řekl konečně ztěžklým hlasem, „ty znáš rozhodnutí, které jsme učinili.“

	Oliver si nebyl jistý, o čem to mluví, a i když se rozmýšlel, zda je má přerušit, pořád ještě jim potřeboval říct o tom přívěsku. „Poslouchejte –“ začal.

	„Sebastiane!“ zasyčela Phlox, než mohl Oliver pokračovat. Oči jí začaly tyrkysové plát. „Tohle je náš syn! Musíme něco udělat!“

	„A co jako?“ zakřičel Sebastian. „Tyrus jenom poslouchá rozkazy, a Ravonovich už se rozhodl. Mimochodem, byť bys to sebevíc nechtěla akceptovat, víš, že jsme se na tomhle všem dohodli už dávno –“

	„Ty mizerný srabe!“ osopila se Phlox. „Fajn.“ Otočila se na podpatku a zamířila pryč.

	„Phlox, počkej –“

	„Klidně si jdi domů a chláchol si tu svou bolístku! A taky za to nedávej vinu Polosvětlu!“ zavolala přes rameno. „Najdu Charlese sama!“

	Sebastian vyrazil za ní, ale Phlox se vytratila, rozplynula se ve sloupu kouře a nechala se unést vánkem. Sebastian se zastavil, dlouhý kabát kolem něj pleskal, ramena měl sklíčeně svěšená.

	Oliver na něj jenom upíral oči. Tohle nesnášel. Nejen to, že se jeho rodiče hádali, ale i to, že byl zpátky na začátku! Nevěděl, co se doopravdy děje. O čem to mluvili? Co myslel Sebastian tím nebezpečím v souvislosti se Zlociusem? Co bylo to rozhodnutí, které učinili? „Tati…“ začal.

	„Nedělej si o nás starosti, Olivere,“ řekl Sebastian. „Najdu tvou matku, a budeme dál hledat Zlociuse. Ty jdi prostě do školy, jako by se nic nestalo.“ Odspěchal ulicí pryč.

	„Ale já vám chci pomoct!“

	„Nemůžeš, Ollie. Prostě jdi.“ Sebastian zabočil za roh a zmizel.

	„Skvělé!“ zakřičel Oliver. Otočil se, prudce kopnul do smetí a suti při cestě a vyrazil. Ano, správně. Jeho otec čekal, že půjde a bude dělat jakoby nic? Odkdy byly jakékoliv Oliverovy noci normální? A bylo to kvůli Polosvětlu a Zlociusovi a jeho rodičům a proroctví, a všem… a bylo to prostě strašně pitomé.

	Šel dál a hněv a zmatek v něm bublaly stále víc. Proč nešli jeho rodiče rovnou do Polosvětla a nepožadovali vysvětlení, když se dozvěděli Oliverovy informace? Protože věděli něco, co já nevím, už zase. Něco o Zlociusovi. Ale co? A na čem se dohodli?

	Když Oliver došel do školy, jeho nálada se přiblížila bodu mrazu. Našel skupinu svých spolužáků, jak závodí na asfaltu a hrají Chrliče. Hra byla trochu chaotická a hrála se s malými, jedovatými gekony z podzemí. Někdo obvykle přinesl síťovku s třiceti nebo ještě větším množstvím těchto pěticentimetrových tvorů, takže jich bylo dost pro všechny hráče.

	V této hře platilo pouze jedno pravidlo: každý, kdo měl gekona, byl gekon. Cílem bylo rozdrtit vašeho gekona o kostrč dalšího hráče, takže vnitřnosti prosákly druhému hráči košilí.

	Když se tělní tekutiny gekona vsákly do kůže, šířily se nahoru a dolů páteří a celým kosterním systémem, takže hráčovy kosti ztuhly – což hodně bolelo – a postiženého hráče asi na minutu zmrazily, dokud toxin nepřestal působit. Kůže postiženého nabyla barvy kamenné šedi a přes normální obličej vystoupila démonická tvář. Někdy se vysunuly drobné růžky a šupiny, široké plazí nozdry nebo dokonce tesáky. Vypadalo to jako mírnější verze vampyrských obličejů, které Oliver viděl na rodinných portrétech v Morosii. Pokud jste někoho zmrazili, mohli jste použít jeho gekona a zmrazit jím někoho jiného.

	Oliver se zastavil na okraji hracího pole vedle Setha. „Ahoj Sethe,“ pozdravil. Seth neodpověděl, protože byl momentálně zkamenělý. Hlavu měl pokrytou spirálovitými, ostnatými rohy a ústa měl stažená rozladěním.

	Hra byla v nejvášnivější fázi, hrací pole vypadalo jako divoká rozmazaná změť vzrušených tváří a rozcuchaných vlasů. Honička byla intenzivní, děti vyskakovaly vysoko do vzduchu, aby se jedno druhému vyhnuly, někdy vyletěly na cihlovou zeď obklopující školu nebo z ní seskočily. Na jeden vzácný okamžik byla nová společenská pravidla pro tento školní rok zapomenuta. Theo honil Carly. Berthold se plížil za Kym. Suzyn byla proměněná v kámen.

	Oliver pozoroval své spolužáky a v hlavě mu zněla otcova slova: Dělej jakoby nic. No, tady byla jeho šance: vskočit mezi hráče. Možná by se tak alespoň na několik minut mohl stát jedním z nich.

	Ale neudělal to.

	Proč ne? podivoval se a měl sám na sebe zlost. To prostě ze sebe zase udělám vyděděnce? Tím se všechno pouze zhorší. Zamračil se při tom pomyšlení. No a co? Koho to vůbec zajímá? Žádné z těch dětí nebylo obtíženo proroctvím a vším, co s tím bylo spojeno – rozhádanými rodiči, zkaženým bratrem, váhou lidského a upířího světa na bedrech. Co oni věděli?

	„Á, takhle blízko,“ prohodil Theo a ušklíbl se. „Tvůj chrličský obličej bude pravděpodobně vypadat jako brečící lidská holka.“

	Oliver se na něj zamračil. „Ty jsi fakt hustej.“

	Theo se ušklíbl. „Nocturno, co ty víš?“ Vystřelil zpátky do chaosu hry a před tím ještě žďuchl Olivera do ramene.

	Oliver sledoval, jak odchází, a v jeho nitru to vřelo. Pak koutkem oka postřehl, že Seth má ve ztuhlé ruce dosud gekona. Ještěrka sebou kroutila a snažila se vymanit z prstů zbarvených jako kámen.

	Fajn. Budu hrát. Oliver natáhl ruku a ohnul Sethovi palec dozadu. Následoval zvuk připomínající drolící se kámen, protože palec se zlomil. Ale to nevadilo, zahojí se to docela rychle a Seth nebude dokonce ani vědět, kdo mu to udělal. Oliver vzal mrňavou, kluzkou ještěrku, pevně ji sevřel a vrhl se do hry.

	Vyhýbal se nalevo a napravo, přiblížil se k Theovi, který vypátral Kym a plížil se k ní. Oliver byl téměř na dosah –

	A vtom do něj vrazilo velké, mohutné rameno, odhodilo ho stranou a Oliver se rozplácl na chodníku. Oliver vzhlédl a uviděl Červouše, jak se na něj posměšně kření. „Dostal jsem tě,“ zavrčel a okamžitě se otočil a vrazil ramenem do kohosi jiného, kdo kolem něj probíhal. Neměl u sebe dokonce ani gekona. Theo se otočil na podpatku a zazubil se. „Ha! Nocturno, ty jsi fakt legrační!“

	Oliver se na Thea podmračeně díval a tak strašlivě ho nenáviděl, ale Theo prostě jenom odběhl pryč za Kym, která ho zahlédla a skočila na zeď školy. Oliverovy oči hořely, vnitřnosti měl stažené. Sakra! Už to nedokázal snášet. On jenom chtěl…

	Červouš dosud stál několik metrů od Olivera, obrácený zády k němu, a vyhlížel příští oběť, do níž by mohl vrazit. Oliver se zvedl na všechny čtyři a vyrazil.

	Udeřil Červouše přímo do mohutných svalnatých zad a připlácl na ně gekona.

	„Eh –“ Červouš se svalil jako starý strom, překulil se na záda právě včas na to, aby stačil zešednout a ztuhnout, uši se mu prodloužily jako u netopýra a na hlavě mu vyrostl kostěný hřeben.

	Oliver na něj skočil. „Jaké to je, když tě někdo srazí?“ zakřičel a udeřil Červouše přímo do nosu. Ozvalo se duté křupnutí. Oliverova ruka vybuchla bolestí, ale na tom nesejde… „Líbí se ti tahle hra?“ zavrčel a udeřil Červouše znovu.

	„Olivere!“ vykřikl někdo, Oliver nevěděl jistě kdo, a bylo mu to jedno. Napřáhl ruku znovu a pak ho někdo odtrhl. Přistál tvrdě na zádech, vydrápal se na nohy a chystal se znovu skočit na Červouše, znovu ho uhodit, jen –

	Ale pak uviděl, že celá hra ustala. Všichni jeho spolužáci na něj civěli s otevřenými ústy. Ze všech dětí to byl právě Berthold, který ho odtrhl.

	Objevila se Suzyn a podívala se na Olivera, jako by to byl někdo úplně jiný. „Co je to s tebou?“

	Oliver upíral oči na vytřeštěné obličeje a neměl odpověď. Co jsem to právě udělal? Co se se mnou děje? To byla otázka, která jako by nehodlala zmizet.

	„S tebou to tedy jde s kopce, ty paznehte,“ zařval na něj Theo. „S tebou to jde pořádně z kopce.“

	Oliverovi se zdálo, že se snad uvnitř roztrhne. Chtěl se vrhnout na každého, srazit je všechny najednou. Ale chtěl se také omluvit, vysvětlit, že nemá tušení, co to do něj vjelo. Jeho bratr, jeho rodiče, jeho předurčení, vyberte si! Ale přesto se mu stále ještě chtělo na ně ječet, vykřičet na ně, že za to můžou oni, protože jsou tak… Tak co?

	Tak normální?

	„Za chvíli začne vyučování,“ zavolal Rodrigo z dálky.

	„Tsss,“ zasyčel Theo. On a Jesper zdvihli ztuhlého Červouše v podpaždí a vlekli ho ke dveřím.

	Oliver zůstal stát na místě jako přikovaný, přihlížel, jak jdou všichni dovnitř, kde zahájí školní noc. Cítil, jak se v něm všechno uzavírá, téměř jako by usínal vstoje.

	Když se děti nakupily u dveří, Oliver se otočil, přehoupl se přes plot a vyrazil ven do noci.

	 

	
KAPITOLA 9

	Očarované čepele

	Oliver zamířil do města. V jedné chvíli začal pochybovat o správnosti svého rozhodnutí nejít do školy. Proč? Koho zrovna teď zajímá škola? To bylo to poslední místo, kde by si dovedl představit, že by mohl být, s tím vším, co se děje.

	Chvilku mu trvalo, než se zklidnil, a jakmile se mu to podařilo, uvědomil si, že neměl nic… nic, čím by vysvětlil, proč takhle napadl Červouše. Předtím dokonce ani nevěděl, že by vůbec dokázal takhle jednat.

	Hezké, brácho… Oliver si představil, že ze všech lidí by právě Zlocius byl pyšný na to, jak se před několika okamžiky zachoval. Byla to zřejmě ta nejupírštější věc, jakou Oliver kdy udělal. A v žádném ohledu z toho neměl dobrý pocit.

	Záhy došel k Emaliinu domu. Většina světel uvnitř byla rozsvícená, a tak se Oliver opatrně doplížil dozadu a nahlédl dovnitř kuchyňským oknem.

	Emalie a její otec Cole seděli u malého stolu a jedli. Oliver viděl opečené brambory, které Emalie tak ráda dělala, a vepřové steaky. Emaliiny velké oči se upíraly na otce, který byl uprostřed nějakého vyprávění. „A pak Zeke klopýtl a upustil celou tu bednu, nějakých – no, tisíce ryb na návnadu.“

	Emalie se rozesmála, obličej jí zčervenal. Cole se usmál a napil se piva. Od zimy pracoval pro flotilu lovící lososy. Oliver neměl tušení, o čem ten příběh byl, ale věděl, že ještě před nedávnem nezavdávala večeře Emalie s otcem mnoho příležitostí ke smíchu.

	Cole vstal a řekl: „Dám si ještě trochu těch výtečných brambor.“ Pohladil Emalii po rameni a šel ke sporáku. Začal dřevěnou stěrkou vyškrabávat pánev, a přes rameno zavolal: „Chceš taky, Margie?“

	Emalie se zamračila.

	Její otec to viděl. Obličej se mu svraštil. „Emalie, é, promiň…“

	Vykulila oči, na spodních víčkách jí narůstaly lesklé půlměsíčky tekutiny. Trvalo věčnost, než první z nich stekl, ale hned poté to bylo, jako by se protrhla hráz. Ale Emalie zůstala zticha, rty měla pevně sevřené, jenom očima prudce mrkala a červeň v její tváři přešla do bílé. Oliver ji pozoroval a říkal si, jaké asi je plakat. Vypadalo to tak strašně, jako mučení.

	Cole už si zase sedl. „Tak jak bylo ve škole?“ nadhodil zkusmo.

	„Fajn,“ zamumlala Emalie bezbarvě, jako by se uvnitř uzavřela. Oliver to u ní zažil už dřív. Zažil, jak z výšin štěstí klesla až do hloubek smutku. Zdálo se, že v poslední době se jí to stává častěji. Jenže zmínka o její pohřešované matce u ní nikdy nevyvolala dobrou náladu.

	Oliver couvl od okna a vrátil se k přední části domu. Opřel se rukama o zeď a sbíral síly, pak se přenesl nahoru k Emaliině oknu. Vždycky ho nechávala lehce pootevřené, a on ho otevřel dokořán a vlezl dovnitř. Držel se na stěně, dokud se neocitl za její postelí. Snesl se na podlahu a posadil se ke zdi s koláží jejích fotografií. Většina z nich byla v nelogických úhlech ustřižena, několik z nich zůstalo v plné velikosti: ty, na něž byla zvláště hrdá. Jedním z nich byl snímek opuštěného horního patra v Oliverově domě. Byl na něm převrácený prádelník zmrzlý v šedivém světle proudícím rozbitým oknem. Emalie stále ještě používala místo psacího stolu lepenkové krabice, ale polepila je tapetou. Stále ještě měla místo židle k psacímu stolu polštář.

	Na stropě místnosti slabě zářily plastové hvězdy. Emalie v poslední době svou mapu souhvězdí doplnila.

	Uprostřed stropu byla souhvězdí Orion, Štír a Cassiopeia, všechna v podobě malých žlutých hvězd. S tím, jak se mapa oblohy rozšiřovala, se měnila barva a velikost nálepek, ale vždycky to byla reálná souhvězdí, s výjimkou smajlíka v jednom rohu. Oliver tato souhvězdí znal. Všiml si Severního kříže a Velké a Malé medvědice, tedy Velkého a Malého vozu. Ale překvapilo ho, že vidí několik souhvězdí, která nepoznával, přímo nad Emaliinou postelí. Byla sestavena z velkých, oranžových nálepek. Tvary mu připadaly jen vzdáleně povědomé.

	Na střeše se ozýval vytrvalý šepot lehkého deště. Dole cinkaly talíře.

	Oliver cítil klid, který se v něm v Emaliině pokoji rozhostil. Jako by byl v bezpečí. Sem nemohl přijít žádný jiný upír. Ani jeho rodina, ani jeho spolužáci.

	Záhy zaslechl kroky stoupající do schodů. Oliverem projelo nervózní zachvění. Připomněl si, že je v naprostém bezpečí. Sáhl do kapsy, vytáhl Zlociusův přívěsek a dal si ho kolem krku. Když si ho zastrkoval pod košili a chladný magnetit se dotkl jeho kůže, ucítil slabé zabrnění, téměř jako by ho pokropilo chladné mrholení.

	Emalie vešla dovnitř, její dva černí kocouři, Ametyst a Nefrit, se jí třeli o nohy. Zamířila přímo k posteli a rozplácla se na ni. Kočky zíraly na Olivera.

	„Hele –“ začal.

	„Jej!“ Emalie jen nadskočila. Zadívala se do tmy a okamžik se zdálo, že Olivera nevidí.

	„Emalie, to jsem já.“

	„Jak –“ začala a nechápavě se na něj dívala. „Ale kdy ses sem dostal?“

	„Před chvílí. Vynechal jsem školu.“

	„Proč?“

	„Jde o Zlociuse. Polosvětlo na něj nastražilo past.“

	„Proč by to dělali?“ podivila se Emalie.

	„Nevím. Kvůli tomu, že měl něco v plánu, ať už to bylo cokoliv. Ale je to divné, protože lhali mým rodičům. Tvrdili, že Zlocius je odpovědný za ty vraždy a že ho bude třeba chytit a možná usmrtit, ale neřekli, že to na něj nastražili. A mí rodiče pak vykládali všechny ty divné věci o rozhodnutích, která učinili, a o nebezpečích se Zlociusem… a pak na sebe začali křičet a je to skoro, jako by věděli, že se tohle mohlo stát…“ Oliver se odmlčel. Byl to dobrý pocit, říct tohle všechno nahlas, ale zanechalo to v něm pocit zmatku.

	Emalie na něj zašilhala. „Dobře…“ Pokoušela se něco uvidět ve tmě.

	„Co je?“ zeptal se Oliver.

	Emalie zavrtěla hlavou. „Nic.“ Plácla sebou na záda.

	Ona se mi zrovna snažila číst myšlenky, pomyslel si pro sebe Oliver, a ten přívěsek fungoval. „Slyšel jsem tvého tátu dole,“ řekl Oliver tiše. „Jen mu to tak vyklouzlo.“

	Emalie zafuněla. „Jasně, nojo.“ Nic dalšího už neřekla.

	„Co jsou zač ta souhvězdí nad tvou postelí?“ zeptal se konečně Oliver.

	„Nevím,“ zamumlala Emalie.

	„To sis je vymyslela? Mají krásné tvary –“

	„Ne, nevymyslela jsem si je,“ odsekla Emalie, jako by Oliver byl idiot, když ho může něco takového napadnout. „Viděla jsem je, v hlavě. V jednom snu, kde jsem byla s mou mámou, odrážela se jí v očích, nebo jak se tyhle hloupé sny mají vykládat.“

	„Nejspíš něco znamenají. Jsi Oranijka.“

	„Jasně, no… to tedy napáchalo spoustu dobra.“

	„Něco nového o tvé mámě?“

	„Ne. Moje teta a já nemůžeme najít nic o městě Arcana, toho z té Seleniny fotky. Chci říct, že takové město existovalo, ale lehlo popelem během jediné noci. Nikdo neví proč, a všechny záznamy se ztratily. O mé mámě nikde nic není, stejně jako nebylo nic dalšího ve Fortuně. Jako by prostě celou tu dobu nic nebylo.“

	„A co ta věc na té fotce?“ zeptal se Oliver. „Ta věc s tvou mámou a Selene, jak jsou strážkyněmi Múzy?“

	„V dějinách a mýtech a tak vůbec existují miliony múz.“ Emalie rozpřáhla ruce. „Kdo ví?“

	Oliver poznal, že mluvit o Emaliině matce nijak nepomůže. Rozhodl se, že toto téma nebude dál rozebírat.

	Emalie vytrvale upírala oči do stropu. „Proč se nemůžu dostat dovnitř?“ zeptala se konečně.

	„Co tím myslíš?“

	„Ty víš, co tím myslím,“ ušklíbla se. „Do tvé hlavy. Je to, jako by mě tam něco nechtělo pustit.“

	Oliver pocítil trochu viny smíšené s úlevou. „Mám na krku Zlociusův přívěsek. Říká se tomu hindrijské kouzlo. Můj bratr to používal, aby se mu nikdo nemohl dostat do hlavy. Přinesl jsem to a chtěl jsem to dát Deanovi, abych mu pomohl blokovat Lythii.“

	„Ale teď to máš na krku ty.“ Hlas jí zněl zklamaně.

	„Ano.“

	Emalie po chvíli začala znovu mrzutě brblat. „Chtěl ses opravdu napít krve té mrtvé dívky?“

	„Já – ne, ale, no, jo. Myslím jako, že jsem nechtěl, ale je to jako…“ Oliver přemýšlel, jak to vysvětlit. Cítit potřebu pít krev bylo naprosto přirozené. „Je to prostě instinkt. Bylo by to, jako kdybys cítila hamburger a dostala chuť ho sníst.“

	Emalie se vztyčila na posteli a měřila si ho chladným pohledem. „To je – hnusné.“

	A pak se rozesmála. „Jůůů,“ vyjekávala mezi hihňáním.

	Oliver se usmál. „Nejspíš by to pro tebe nemělo být tak k smíchu.“

	Emalie se rozesmála ještě víc. Sklouzla z postele, klesla na kolena na podlahu a popadla se za břicho. Oliver uvažoval, zda je tohle normální dívčí chování. Pokud ano, pak byly lidské dívky dokonce ještě tajemnější než ty upírské.

	Její vlasy mu zavadily o nohu. Vyskočil téměř ke stropu.

	„Je to jako ten starý kreslený vtip,“ vykřikla, „s těmi dvěma chlapy na člunu, a oni mají takový hlad, a jeden z nich se podívá na toho druhého a ten druhý se promění v hamburger a ten první na něj začne sypat sůl.“ Hihňala se a hlučně popadala dech.

	„Haha,“ Oliver se ze všech sil pokusil zasmát se s ní, ale byl nervózní. Možná proto, že se Emalie chová tak hloupě kvůli něčemu, co ve skutečnosti hloupé nebylo. Možná proto, že ještě před malou chvílí působila, jako by byla v naprosté depresi. Nebo možná proto, že mu teď rukou náhodou zavadila o nohu. Znovu poděkoval přívěsku.

	Což mu připomnělo Zlociuse. Oliver se postavil. „Chceš jít ven?“ zeptal se.

	Emalie se zhoupla v kolenou, její smích polevoval. „Určitě.“ Vzala si vestu a plátěnou tašku přes rameno.

	Oliver slezl ze zdi. Emalie shodila dolů lano. Došli na autobusovou zastávku a čekali ukrytí ve stínu.

	Emalie lehce zasupěla. „Nemusela bych se ptát, kam pojedeme, kdybych ti prostě mohla nakouknout do hlavy.“

	„Jasně, no,“ Oliver se pokoušel poznámku přejít. „Měli bychom jít k Désirée,“ řekl vážně. „Pokud máme zachránit Zlociuse, budeme se muset vypořádat s tím démonem nagual, a podle toho, co o nich vím, jsou silní.“

	„Jejda.“

	Oliver na Emalii nervózně pohlédl. „Co je?“

	„Ty mluvíš najednou tak nějak hrozně odhodlaně. Záchranné plány a vůbec.“

	„No, musím se alespoň pokusit,“ ohradil se Oliver.

	Přijel autobus a zastavil. Zavěsili se do sebe a vyskočili na střechu. Když autobus s rachocením odjížděl, oba si přetáhli přes hlavu kapuce mikin na ochranu před mrholením.

	„Já vím,“ pokračoval Oliver, „že je můj bratr pořád stejný cvok, ale i tak… myslím, že mu přesto chci pomoct. Je to praštěné?“

	„Ne,“ odpověděla Emalie.

	„A kromě toho nedůvěřuju Polosvětlu. A možná ta věc se Zlociusem souvisí se mnou,“ dodal Oliver. „Nevím jak. Zdá se mi, že za to můžu já nebo něco na ten způsob.“

	„Olivere, za všechno nemůžeš ty.“

	„Jasně, dobře. Ale i tak, je to můj bratr. Nemělo by to být to podstatné?“

	„Nevím. Je to pro upíry podstatné?“

	Oliver pokrčil rameny. „Myslím, že pro mě ano.“

	„Dobře,“ řekla Emalie. „Ale co Dean?“

	„To ještě nevím, možná ho půjdeme najít, až se vrátíme od Désirée.“

	V centru města seskočili z autobusu a sešli do kanalizace. Oliver cítil, jak se Emaliina ruka lehce chopila jeho mikiny. Ohlédl se na ni, ale zjistil, že provedla svůj trik se zmizením. Až na to, že Oliver neslyšel její hlas, když měl na krku přívěsek.

	Kličkovali dolů do Podzemního centra. Vstoupili platinovými dvoukřídlými dveřmi. Když se proplétali hemžícími se zástupy krásně oblečených upírů, kteří zde nakupovali, do Olivera kdosi strčil a on ucítil, jak z něj Emaliina ruka sklouzává.

	Kam se poděla? Nejspíš si o ni nemusí dělat starosti, ale přesto: sundal si přívěsek a vstrčil si ho zpátky do kapsy.

	Díky, ozvala se Emalie o několik vteřin později. Jsem o několik lidí za tebou, ale vidím tě.

	Dobře. Oliverovy prsty se sevřely kolem přívěsku, připravené navléct ho zpátky na krk, ale pak se rozhodl nechat ho v kapse.

	Dorazili na první mezeru mezi nástupišti, Oliver se zastavil a počkal, až se ho Emalie chytí kolem ramen, aby mohli skočit dolů na nižší podlaží. Místo toho ucítil poklepání na rameno.

	Myslím, že to dokážu udělat s tebou.

	Cože?

	Nevím. Když jsem takhle neviditelná, dokážu svým způsobem cítit síly, které cítíš ty. Myslím, že můžu nejspíš levitovat s tebou. Jdeme.

	Ale co když –

	Oliver cítil, jak ho neviditelné ruce postrkují, a spadl z okraje platformy a přitom vrazil do ostatních upírů. „Dávej pozor!“ zaječel jeden z nich.

	Oliver se chytil sil a napřímil se. Klesl na spodní patro, pak se otočil.

	Už jsem tady, řekla Emalie za ním. To bylo sladký.

	Hezké. Oliver nemohl uvěřit, že Emalie v zásadě právě levitovala. Lidská bytost – a při tom ještě provádí kouzlo, aby zahalila svou přítomnost před myslí davu upírů.

	Začínám být dobrá, co?

	Jak to děláš?

	Prostě to cítím. Je to, jako bych se svým způsobem stáhla ze světa. Všechno kolem mě začne být rozmazané, a pak dokážu tak nějak plavat s tím, co je kolem mě, kam chci. Není to úžasné?

	Ehm, jasně. Ale byť by Emaliiny rostoucí schopnosti na Olivera udělaly sebevětší dojem, nemohl setřást nedávné vzpomínky na to, jak ztratila vědomí.

	Ty si prostě pořád musíš dělat s něčím starosti, co?

	Oliver slyšel, jak se zamračila, ale neodpověděl. Došli k otáčivým dveřím do lékárny a alchymistického obchodu Mrtvé Désirée.

	Oliver ucítil povědomý záchvěv nechuti, když vstupovali do Désiréeina doupěte. Uvnitř to bylo jako obvykle tiché a bez vzduchu, slyšet byla jenom lehká hudební kulisa tiše hrající u stropu. Obchod vypadal stejně běloskvoucí a bez poskvrnky jako vždycky, jeho bledá světla se leskla, v policích byly úhledně poskládané černé skleněné lahvičky a dřevěné krabičky. Ale třebaže se na to dalo obtížně soustředit, v rozích byl znát lehký nazelenalý nádech matné špíny, téměř jako by se za vším tím světlem skrývala jakási temnota.

	Oliver procházel uličkou. Za vysokým pultem před ním nikdo nestál. Jako obvykle se zdálo, že v obchodě žádní jiní zákazníci nejsou. Vzduch byl cítit dezinfekcí. Jejich kroky na keramických dlaždicích byly nehlučné.

	Olivera napadlo, zda by si teď neměl znovu navléct přívěsek. Možná by mu to pomohlo vyhnout se onomu přízračnému pocitu z toho, jak se mu Désirée probírá myšlenkami.

	Otočil se k Emalii, ale zjistil, že stále ještě není nikde vidět. Co to děláš? pomyslel si horečně.

	Podívám se, jestli dokážu ošálit Désirée…

	„Jistěže nedokážeš.“ Oliver se prudce otočil a uviděl Désirée, jak stojí na svém místě za pultem, usmívá se a její dlouhé prsty se špičkami dotýkají. Karmínové vlasy měla sepnuty dozadu, bledou pokožku hladkou a zpoza úzkých brýlí hleděly levandulové oči. Oliverovi na okamžik připomněly Lythiiny, už kvůli tomu, že Désirée v něm vzbuzovala stejně jako mladá upírka pocit, že nedovede mluvit.

	Emalie se vedle Olivera zviditelnila a rozpačitě zírala do podlahy.

	„Ale udělala jsi na mě dojem, Emalie.“ Désirée ji předtím nikdy neoslovila jménem. Emalie se lehce otřásla. „Tvoje schopnosti rychle rostou. Nikdy jsem nepochybovala, že navážeš na svou oranijskou podstatu, ale hodně se debatovalo o tom, jak si povedeš, když jsi navázala své vztahy s mrtvými. Bylo uzavřeno hodně sázek.“

	„Kdo o tom debatoval?“ zeptala se Emalie nervózně.

	„Á, vždyť víš,“ vrněla Désirée a dosud se usmívala. „Někteří, které znám. Řekněme jenom, že já jsem vyhrála nejvíc. Věděla jsem, že jsi výjimečná, od chvíle, kdy jsem tě poprvé uviděla.“ Désirée se obrátila zpátky k Oliverovi. „A ne, Olivere, tvůj malý přívěsek by na mě taky nezabral. Já jsem koneckonců ta, kdo ho Zlociusovi prodal. Třebaže on odvedl tu obtížnou práci, že si ho nechal od Selene aktivovat. Přesto bych však nikdy neprodala nic, co by mohlo působit proti mně. To by bylo jako, och, nevím, jako bych měla přítele, který by byl sluhou mého nepřítele.“

	Oliver se zaškaredil. Měl podivný pocit, že jeho hlava je otevřená kniha, jíž si Désirée listuje, jak se jí zamane.

	„A kde je váš kamarád zombie?“

	„Má práci,“ odpověděl Oliver prostě.

	„Aha, rozumím.“ Désirée se zazubila. „Jeho pán je ve městě. A ty ji nemáš rád. Chápu proč. Takže… soudím, že jste se setkali se Selene. Ale nemohli jste ji zachránit.“ Désirée mlaskla jazykem o zuby. „Škoda.“

	„Ale,“ zaprotestoval Oliver, „já jsem ani nevěděl, že ona je orákulem, které předpovědělo můj osud. A nevěděl jsem, že potřebuje zachránit. Co jsem měl dělat?“

	„V tom máš pravdu,“ souhlasila Désirée. „Zkřiž cestu Polosvětlu a skončíš jako tvůj bratr… i když předpokládám, že kvůli tomu jsi tady. Chceš ho zachránit?“

	Oliver přikývl. „Potřebujeme ho osvobodit od démona nagual.“

	Désirée povytáhla obočí. „Jak odvážné. Budete muset vstoupit do provázaného světa jaguára a Zlociuse, abyste to dokázali. Nagual je spojil a leží v nich.“

	„To jako myslíš vstoupit do Zlociusovy hlavy?“ zeptal se Oliver.

	„Do jaguárovy a do Zlociusovy.“ Désirée se obrátila k Emalii. „V podstatě stejně, jako jsi to udělala předtím, když jste odhalovali záhadu smrti tvého kamaráda zombie.“

	„To dokážu,“ ujistila ho Emalie.

	„Jistěže to dokážeš. Ale nejsem si jistá, zda jsi připravená na to, co tam najdeš.“

	„Jako například co?“ zeptal se Oliver.

	Désirée mrkla. „Překvapení.“ Prudce se otočila a vklouzla mezi police za pultem. „Pro naguala budete potřebovat něco specifického.“

	Oliver se otočil k Emalii a pokrčil rameny. Ale ona se dívala před sebe, na stěnu. Sledoval její pohled k zrcadlu ve tvaru kosočtverce s nefritovou obrubou. Pamatoval si, že se do něj Désirée při předchozích návštěvách dívala. Odtud zdola viděli pouze, jak se v něm odrážejí jasná stropní světla. Až na to, že ta světla se jakoby pohybovala. Oliverovi to připomnělo odraz měsíčního světla na vodě.

	„Nepřipadá ti to povědomé?“ zašeptala Emalie. „Z –“

	„Toho muzea.“ Oliver si teď vzpomněl. Socha ve Fortuně, zpodobňující ženu, která vypadala jako Emaliina matka, až na to, že se jmenovala Phoebe. Držela kosočtvercové zrcadlo. Phoebino zrcadlo mělo rukojeť a nebylo olemováno nefritem, protože bylo vytesáno z bílého kamene, ale úhly kosočtverce vypadaly podobně. A zaoblené zkosené hrany vyhlížely rovněž podobně.

	„K čemu to je?“ zeptala se Emalie.

	Olivera to taky napadlo. Usoudil, že mu stačí se zeptat.

	„Nestačí.“ Désirée se objevila znovu, už se tolik neusmívala a v hlase jí zněl nepatrně ostřejší tón. „Můžete se zeptat, na cokoliv chcete, na tamté straně pultu. To, co je na téhle straně pultu, je moje věc.“

	„Promiňte,“ zamumlal Oliver.

	„Ale to je samozřejmě v pořádku, Olivere,“ odpověděla Désirée a hlas měla v okamžiku opět milý. „Takže…“

	Zpod pultu se jí vynořily ruce a Oliver s překvapením uviděl, že na pult nedává malou lahvičku, ale dvě zbraně připomínající meč, každou dlouhou necelý metr. Byly ze dřeva a na jednom konci měly zakulacenou rukojeť. Samotná čepel byla zploštělá a silná, se čtverhranným zakončením. Obě hrany čepele byly osázeny čtyřúhelníky obsidiánového skla ostrými jako žiletky. Dřevo bylo pomalované jaguářími skvrnami.

	„To jsou čepele macuahuitl,“ vysvětlila Désirée. „Krásné, co?“

	Oliver je nejistě pozoroval. „Nemáme moc zkušeností s meči.“

	„Budete překvapeni, jak rychle se to naučíte, až na vás zaútočí nagual,“ odpověděla Désirée. „Ale nedělejte si starosti. Ty čepele jsou prostoupeny věčným jaguářím duchem. Až budete uvnitř Zlociusovy a jaguárovy mysli, zjistíte, že jaguárův duch vám vede ruku. Mělo by to být zábavné.“

	„Skvělé,“ zamumlal Oliver.

	„Ale,“ pokračovala Désirée, „důležitější otázkou je, jak budete ty čepele nosit u sebe.“ Désirée vytáhla dvě malé figurky: mrňavé jaguáry vyrobené z narudlého čediče. Čepele se rozplynuly v dým, který jako by se vsákl do sošek.

	„Ty s vámi pocestují do Zlociusovy hlavy,“ řekla Désirée a předala jim sošky. „Až je budete potřebovat, rozdrťte ty sošky.“

	Oliver a Emalie si každý jednu vzali.

	„Bude to třicet dva myna,“ sdělila Désirée mile.

	Oliver sáhl do kapsy a vysázel hranaté mince na pult. Když vzhlédl, Désirée byla pryč.

	„Prostě zmizela,“ zamumlala Emalie nejistě.

	„Budete potřebovat ještě jednu věc,“ zavolala Désirée odkudsi zpoza nich. Oliver a Emalie se otočili. „Tady.“

	Našli ji na druhém konci jedné z uliček, jak se předklání a sahá do jedné z polic. Když vytáhla z police malou černou lahvičku a napřimovala se, Oliver si všiml podivného nakrčení na zadní straně jejího laboratorního pláště. Vypadalo to jako jakýsi hřeben boulí na páteři, o nějž se jí plášť zachytával.

	„Tvůj bratr bude v dosti nedobrém stavu, až ho osvobodíte,“ řekla Désirée a podala Oliverovi lahvičku. „Dejte mu tuhle tinkturu. Pomůže mu se zotavit. A je to bezplatně.“

	„Díky,“ řekl Oliver. Než vyšel, zaváhal.

	„Ááá, Olivere, vždycky v tobě přetrvává nějaká otázka, viď?“ Oliver se zamračil. „No,“ pokračovala Désirée, „máš štěstí, že jsem tak trpělivá. Ptej se.“

	„Proč jste chtěla, abych vyslechl své proroctví? Myslím jako, proč jste chtěla, abych si promluvil se Selene?“

	„No, stejně jako jsem si myslela, že si zasloužíš znát svůj původ, jsem si také myslela, že máš právo znát skutečný rozsah svého předurčení,“ sdělila mu Désirée laskavě. „Jak už jsem říkala předtím, pravděpodobně ti to měli říct už dávno. Bylo tak hanebné, Olivere, že tě nechávali v nevědomosti.“

	Oliver se téměř rozesmál. Copak se Désirée nepřičinila více než spravedlivým dílem o to, aby v nevědomosti zůstal?

	„Možná,“ zavrněla v odpověď na jeho myšlenku, „ale já jsem také podporovala to, aby sis byl plně vědom svého předurčení a jeho významu.“

	Oliver si uvědomil, že má v něčem pravdu. Kdo mu doopravdy pomohl víc než Désirée? Kde by bez ní byl? „Ale, no, pokud dovedete číst moje myšlenky, pak víte, jak se z toho všeho cítím.“

	Désirée se usmála. „Pokračuj.“

	„No –“ Oliver usoudil, že nemá smysl jí lhát. „To všechno mě vede k tomu, že nechci to proroctví naplnit. Je to to, co chcete?“

	„Ááá,“ řekla Désirée. „Podívej, tahle otázka je irelevantní, Olivere. Já se nestarám o to, co chceš udělat. Já se starám jen o to, co uděláš.“

	„Vy to říkáte tak, jako byste to už věděla,“ zamručel Oliver unaveně.

	„Trochu to vím,“ přiznala Désirée zdrženlivě, „ale většinou stojím před stejnou záhadou jako ostatní. Teď už jděte. Nemáte moc času na to, abyste zachránili tvého bratra.“

	„Správně.“ Oliver a Emalie zamířili ke dveřím.

	„Tak zase příště,“ rozloučila se s nimi Désirée zvesela.

	 

	
KAPITOLA 10

	Opuštěný maják

	„Nemůžu uvěřit tomu, že budeme muset použít meče,“ řekla Emalie, když se vezli na střeše autobusu. Obloha se vyjasnila, chladný vítr odháněl mraky. Měsíc nesvítil, ale tu a tam byly vidět hvězdy.

	Oliver pohlédl na Emalii. S lehkým úsměvem šilhala do větru. „Bude to nebezpečné,“ odpověděl opatrně.

	„Ale jdi,“ namítla a lehce ho dloubla do ramene. „Zvládneme to.“

	Olivera na tom cosi znepokojovalo. Měla by tím Emalie být tak nadšená? Vždycky byla odvážná – což ostatně prokázala už při jejich prvním výletě do podzemí, když si s sebou vzala foťák – ale teď jako by to zacházelo dále. Snažit se ošálit Désirée? Oliver si připadal trochu slabošsky, že nebyl tak nadšený jako Emalie, ale prostě mu to nepřipadalo úplně v pořádku. Před dvěma hodinami byla v naprosté depresi, pak se smíchy svíjela na podlaze. Připadalo mu, že čím je silnější, tím větší jsou i její výkyvy nálad.

	„Ty si pořád ještě děláš starosti kvůli Deanovi, viď?“ zeptala se Emalie.

	„I když ten přívěsek bude fungovat, nevíme, jak dlouho. A Lythia je silná.“

	„No,“ řekla Emalie, „tamhle je. Pojďme se ho zeptat.“ Ukázala na chodník.

	A skutečně, po něm kráčel Dean ještě s někým jiným.

	Jejich autobus ho vzápětí nato minul. Emalie se zneviditelnila. Tak už pojď! pomyslela si v Oliverově hlavě a seskočila z autobusu.

	Oliver se postavil a skočil za ní.

	Emalie se mu znovu ukázala na chodníku. „Bez problémů,“ řekla se spokojeným úsměvem.

	Spěchali po ulici, ale pak Oliver zdvihl ruku a naznačil, že mají zpomalit.

	„S kým to jde?“ zeptala se Emalie.

	„Nevím jistě. Je to nějaký další zombie,“ řekl Oliver. „Poznám to podle pachu.“ Oliver si nejprve myslel, že by to mohla být Autumn, ale nebyla to ona.

	„No, pojďme za ním,“ navrhla Emalie.

	„Moment.“ Oliver ji zadržel. „Nejdřív budeme chvilku sledovat, co mají v plánu.“

	Zůstali daleko vzadu, a Dean a jeho záhadný společník šli mezitím dál. V jedné chvíli se vítr obrátil. Oliver kývl na Emalii, pak vyskočil na blízkou střechu, aby Dean nezachytil jejich pach. Emalie se zneviditelnila a připojila se k němu.

	„Skoro to vypadá, jako by šel k tvému domu,“ poznamenala Emalie po dalším kilometru a půl.

	„Jo,“ přisvědčil Oliver, ale teď před sebou uviděl mnohem pravděpodobnější místo určení. A opravdu, Dean přešel ulici k jasnému neonovému ostrůvku obchodu večerky a Harveyho.

	„Můžeme jít taky dovnitř a podívat se na ty stojany se sáčky s krví?“ zeptala se Emalie, když se blížili k obchodu.

	„Někdy jindy,“ odbyl ji Oliver a znovu si všiml jejího nadšení.

	Drželi se mimo výkladní skříně. Vykukovali za kovovým automatem na zmrzlinu a pozorovali přední pult, dokud se u něj konečně neobjevil Dean, který nesl plnou náruč předmětů. Tuňák, prášek do pečiva, kořen durmanu…

	„To jsou stejné věci, které nakupovala Lyt –“ začal Oliver, ale náhle se zarazil.

	Deanův společník došel rovněž k pultu a poklidně se díval výkladem ven. Emalie rovněž zadržela dech. Zombie Olivera a Emalii neviděl, ale oni viděli jeho tvář, a co bylo důležitější, velké rány na jeho krku, které byly teď, po nějaké době v zemi, černé a olemované plísní.

	„To je první oběť toho jaguára,“ zašeptal Oliver zasmušile.

	„Cítila jsem jeho ducha,“ ozvala se Emalie. „Dante, tak se jmenoval.“

	Dean zaplatil za zboží a oba zombie vykročili ke dveřím. Při tom si spolu povídali jako opravdoví kamarádi.

	Oliver poklepal Emalii na rameno a oba vyskočili na střechu.

	„Takže to znamená –“ ozvala se Emalie.

	„Jo, je to Lythia,“ přisvědčil Oliver. „Musela být při tom, když jaguár Danteho zabíjel, aby ho připravila na to, že bude vzkříšený. Přesně tak, to je ten prášek do pečiva, který si kupovala.“

	„Cože?“

	„Používá se k zamaskování přítomnosti určitých očarovaných chemikálií,“ vysvětlil Oliver a sesazoval si dohromady jednotlivé díly celé skládačky. „Zlocius zaútočí na oběť, ale skutečným zabijákem je Lythia. Použije sérum pro zombie a přidá k němu prášek do pečiva, aby zakryla jeho přítomnost. Ty stopy po upířím kousnutí jsou nejspíš taky od ní.“

	„Myslíš, že má Zlociuse?“

	Oliver přikývl. „Její táta je ten, kdo má naguala. Ona má pravděpodobně na starosti ovládat jaguára a určovat místo, kde k zabití dojde. Pracuje při tom pro Polosvětlo.“

	„V tom případě nás k ní Dean možná dovede.“

	„Jo.“

	Seskočili ze střechy a šli za Deanem a Dantem, kteří mířili na západ. Po hodině zabočili do klikaté tiché ulice, po jejíchž obou stranách stály výstavné domy. Za posledním domem přestala být ulice dlážděná a dvojice zombie vešla mezi husté stromy obalené listnatými úponky. Záhy došli k zrezivělému pletivu, v němž byla branka. Dean a Dante se přes plot přehoupli a zamířili dovnitř.

	Oliver a Emalie udělali totéž. Silnice se zúžila na rozježděné stopy po pneumatikách, které se vinuly hlubokým lesem a postupně pokračovaly dál do kopce. Po obou stranách cesty se zvedaly břehy porostlé keři ostružin. Vzduch byl prostoupen štiplavým aroma zrajícího a zahnívajícího ovoce.

	Oliver se neovládl a pohlédl do podrostu, protože se obával jaguářích očí.

	K uším jim dolehlo zarachocení a listí prozářila světla. „Někdo sem jede,“ konstatoval Oliver. Ostružiny se po obou stranách ježily trny. Oliver vzhlédl a uviděl vysoko nad silnicí větev. „Tam,“ řekl. Vystřelil a chytil se za větev právě ve chvíli, kdy auto zahýbalo do zatáčky. Cítil v mysli zašimrání, což znamenalo, že Emalie je vedle něj.

	Pod nimi projel bílý vůz televizního zpravodajství. Oliver a Emalie museli nadzdvihnout nohy, aby se vyhnuli změti antén na střeše auta. Snesli se zpátky na cestu a sledovali mizející červená koncová světla.

	O chvilku později se vynořili na prostorné, holé planině. Plochy trávy klesaly k útesu, kde byly zapuštěny do země betonové stavby. Za tím byla temnota tečkovaná světly. Ostrý větřík jim cuchal vlasy a přivál vůni slané vody.

	„Ty stavby vypadají jako bunkry,“ konstatovala Emalie, „jako ty z druhé světové války venku na ostrovech. Ale já jsem u nich nikdy předtím nebyla.“

	Vpravo stál maják s vypnutým světlem. Zpravodajský vůz zastavil před ním. Za ním byla řada starých kasáren se zatlučenými okny.

	Oliver a Emalie zůstali při okraji stromů a blížili se vysokou trávou k vozu. Oliver uviděl Karmu a jejího kameramana, jak stojí před majákem.

	„Začněme s jedním záběrem, než dorazí,“ řekla Karma. Světlo nahoře na kameře jí ozářilo obličej a ona promluvila do mikrofonu. „Týden hrůzy v Seattlu skončil dnes večer, kdy policie a odchytná služba pro volně pobíhající zvířata vystopovaly uprchlého jaguára až k této opuštěné vojenské základně.“

	Oliver se otočil k Emalii a spektralizoval se. Musíme se dostat dovnitř.

	Emalie se zneviditelnila. Jasně.

	Oliver proklouzl zezadu kolem Karmy a velkým obloukem se vyhnul světlu její kamery. Pokračovali ke vchodu do majáku. Dveře byly odemčené a zavrzaly, když je Oliver odtlačil. Uvnitř byla tma. Místnosti po obou stranách byly prázdné, po zprohýbaných podlahách byly poházeny odpadky, kusy dřeva a nábytek.

	Postupovali vpřed a našli místnost, která kdysi sloužila jako kuchyně. Její podlaha byla posetá rozbitým nádobím. Na konci chodby bylo spirálovité schodiště vedoucí nahoru do věže majáku. Oliver vzhlédl, ale slyšel pouze šramot holubů.

	Tamhle, promluvila mu v hlavě Emalie. Oliver se otočil a uviděl otevřené dveře na druhém konci kuchyně. Proudilo z nich slabé světlo.

	Byli už téměř u dveří, když Oliver uslyšel v dálce další motory. Otočil se k oknu s vytlučeným sklem a vyhlédl širokou štěrbinou v prknech. Z lesa se vynořila tmavá limuzína.

	Polosvětlo, pomyslel si Oliver znepokojeně.

	Proběhli dveřmi a seběhli dolů po příkrých, hrbolatých schodech do betonové chodby. Ze stropu visely holé žárovky, které přes špinavé sklo vrhaly žluté světlo.

	Před nimi se ozývaly hlasy. Oliver uslyšel vrčení jaguára. Zastavil se před otevřenými dveřmi ve chvíli, kdy jeden z hlasů promluvil nahlas.

	„Tak, kočičko, hádej, koho tu máme?“ řekla Lythia. „Máme pro tebe úžasnou hostinu!“

	Tam dovnitř! pomyslel si Oliver a proběhl chodbou do malé, holé betonové místnosti.

	Skryli se ve tmě, když kolem nich procházela Lythia, jejíž kozačky ostře klapaly po podlaze. Oliver se připravil na to, že budou objeveni. Spektralizace nepostačí k tomu, aby se ukryl před upírem s démonem, ledaže by Lythiiny myšlenky byly zaměstnány něčím jiným. Naštěstí se zdálo, že to přesně tak je, protože Lythia vyběhla nahoru do schodů a její kroky se teď rozléhaly po kuchyni.

	Oliver a Emalie šli dál chodbou do jediných osvětlených dveří a nahlédli dovnitř. Místnost byla vězeňskými mřížemi rozdělena na polovinu. Na jedné straně byl jaguár přecházející sem a tam; oči mu oranžově žhnuly. Na druhé straně byli Dean a Dante, kteří otevírali konzervy s tuňákem.

	„Myslím, že Seahawkové mají letos šanci,“ prohodil Dante ležérně.

	„Možná. Potřebují nového záložníka,“ odpověděl Dean. Zombie byli velkými fanoušky amerického fotbalu a zápasení, takže tohle pro ně byla zcela normální konverzace. Ale Olivera to přesto znepokojovalo. Dean při tom vypadal tak odlišně a jinak. Jako bych ho vůbec neznal, pomyslel si Oliver temně.

	Hele, je to pořád ještě Dean, pomyslela si Emalie ostře v jeho hlavě.

	Jo, jasně…

	Co chceš podniknout? zeptala se Emalie.

	To ještě nevím jistě. Oliver si sáhl do kapsy pro přívěsek. Možná –

	„Ahoj Deane.“ Emalie vkročila do místnosti a zviditelnila se.

	Zombie se otočili, Dean na ni tupě zíral.

	„To je v pořádku, jsme tady, abychom vypustili Zlociuse  –“

	Dean zavrčel, upustil otvírák na konzervy i tuňáka a vrhl se na ni. Vrazil do Emalie a oba se svalili na podlahu.

	„Deane, počkej!“ Oliver se objevil v místnosti. Jaguár zařval. Dante se vrhl na Olivera, který mu uhnul z cesty a prudce se otočil, popadl zombie a udeřil mu hlavou o zeď. Dante se zhroutil na podlahu a v betonu po něm zůstal vryp.

	Dean držel Emalii na zádech na podlaze a rukama jí svíral hrdlo. Emalie ho udeřila do ramene, pak do tváře. Ale Dean sebou jen slabě cukl. „Deane!“ vyjekla. Obličej měla rudý jako pivoňka, oči vytřeštěné v šoku.

	Oliver si stáhl přívěsek a zavěsil ho Deanovi kolem krku. Ozvalo se prskavé zasyčení. Dean zavrtěl hlavou. „He –“ Uviděl Emalii a své ruce na jejím krku, odskočil dozadu a sklouzl po podlaze.

	Oliver se sehnul a chtěl pomoct Emalii na nohy, ale ona mu ruku odstrčila a postavila se sama. Obličej měla dosud brunátný, vlasy rozcuchané a oči přivřené a ledové. Zamračeně je upírala na Deana. „To jsem já,“ řekla chraplavě.

	Dean se divoce rozhlížel kolem sebe, jako by měl hlavu nasazenou na pružině. „Emalie, promiň… Olivere. Kde… jaguár? Och…“ Sáhl si na hruď a držel přívěsek, pak si ho zastrčil pod košili a provinile vzhlédl k Oliverovi. „Díky.“

	Oliver chmurně přikývl. Zoufale chtěl zapomenout na obrázek toho, jak Dean škrtí Emalii, ale měl pocit, že toho nebude ještě dlouho schopen. „Nevím, jak dlouho bude ten přívěsek účinkovat,“ řekl a vyhýbal se Deanovu pohledu. „Tak, jak se odtud dostaneme?“

	„Správně,“ přisvědčil Dean a soustřeďoval myšlenky. „Dobře, myslím, že těmi chodbami se dá projít ven, ale… je mlha, pokaždé když pracuji…“

	„Pracuješ?“ zeptala se Emalie.

	„Promiň, myslím jako, víš, když mě můj pán nutí něco dělat.“

	„Nemůžeš jí prostě říkat Lythia?“ prohodila Emalie nasupeně.

	„Radši ji oslovuju ‚pán‘.“

	Oliver a Emalie se prudce otočili a uviděli ve dveřích Lythii.

	„Ano, paní,“ zamumlal Dean.

	Oliver se na něj zamračil.

	„Promiň!“ prosil Dean. „Je to zvyk!“

	„Ts, ts, Olivere,“ řekla Lythia. „Pročpak jsi sem přišel? Neříkala jsem ti, že tě zachráním?“

	Oliver se zoufale pokoušel najít odpověď.

	„Ano, správně,“ ucedila Emalie.

	„Tiše, ty krevní konzervo,“ odsekla Lythia. „Chudinko Olivere. Nejspíš si myslíš, že jednáš správně, když se snažíš zachránit svého velkého bratra. Ale ty nevíš, co měl ve skutečnosti v úmyslu.“

	„Mně je to jedno,“ odsekl Oliver. „Nebudu věřit ničemu, co řekneš.“

	Lythia se usmála. Zuby měla čerstvě potřené fuchsiovým leskem, který jí šel k vlasům. „Ať je po tvém, ale na tom nesejde. Tyrus a můj otec jsou tady a budou se Zlociusem nadále zabývat.“

	„Proč to děláte?“ zeptal se Oliver.

	„To ti neřeknu,“ odsekla Lythia. „Sluho!“

	„Ano, pane…“ zamumlal Dean.

	„Deane –“ začal Oliver.

	„To je zbytečné, Olivere,“ zavrněla Lythia. „On je moje hračka, ne tvoje. Vezmi tu krevní konzervu tady a hoď ji do cely.“

	Dean popadl Emalii.

	„Deane, přestaň!“ vykřikla Emalie.

	Lythia pokročila ke kleci. „Dejme tomu ubohému koťátku poslední svačinku.“

	Oliver v hrůze přihlížel. Přívěsek určitě nebyl dost silný. Vrhl se na Lythii a prudce do ní vrazil. Klopýtali přes místnost a skončili oba tváří ke zdi.

	„Vidíš, Olivere,“ zamumlala Lythia a oči jí vzplanuly levandulovou září. „Věděla jsem, že mě máš rád.“

	„Buď ZTICHA!“ zaječel Oliver, ale pocítil vteřinu oné obvyklé zamlženosti v hlavě, kterou mu působili Lythia a její démon.

	To bylo všechno, co Lythia potřebovala. Mrštila jím přes místnost a Oliver narazil do zdi, rameno mu explodovalo bolestí a on se zhroutil na podlahu na bezvědomého zombie.

	Lythia se oprášila a vyťukala příslušnou kombinaci na panelu s tlačítky, jimiž se otevírala cela. Zámky se s cvaknutím otevřely. Jaguár se otočil a přikrčil se, syčel, uši měl přitažené k hlavě.

	„V pohodě, kotě,“ řekla Lythia. „Čas na velkou hostinu.“ Ohlédla se na Deana, který držel Emalii v podpaždí. „Výborně.“ Otevřela dveře cely, otočila se a chtěla se chopit Emalie. „Dobrá práce, slu –“

	Deanova pěst proletěla vzduchem. Zasáhla Lythii do spánku. Upírčino tělo pozpátku vletělo do cely, kde se Lythia se zavřenýma očima zhroutila.

	„Nejsem tvůj sluha,“ vydechl Dean a při tom pustil Emalii.

	Oliver se vrávoravě vyškrábal na nohy. Dean napřáhl paži, aby ho podržel. „Hezké,“ zamumlal Oliver a mnul si rameno.

	„Byl to dobrý pocit,“ přisvědčil Dean.

	Oliver se otočil ke kleci. „Zlociusi,“ zavolal.

	Jaguár hrozivě zavrčel.

	„Zlociusi, vím, že mě slyšíš. Musíme tě odtud dostat –“

	Jaguár skočil, srazil Olivera na podlahu a řval mu do tváře.

	„Zlociusi! Musíš získat kontrolu!“ křičel Oliver zoufale.

	„Nemůže,“ ozval se Dean. Vběhl do klece a šátral Lythii v kapsách. „Nagual je příliš silný. Tady.“ Vstal a držel malou sošku. Měla jemné kočičí tělo a nadměrně velkou, démonickou hlavu se zuřivým obličejem s divokýma očima a vyceněnými zuby. „To je totem, který ovládá naguala. Poslechni!“ zvolal.

	Jaguár otočil hlavu, zasyčel na Deana, ale ucouvl z Olivera.

	Dean popošel ke dveřím. „Tak pojď, kotě.“ Vykročil dolů po chodbě. Jaguár vyklouzl z místnosti za ním.

	Oliver se otočil k Emalii. „Připravená –“ začal, ale v té chvíli uviděl, jak Emalie sahá do tašky a vytahuje zašpičatělý kůl, ořezaný z rukojeti kladiva. Rozběhla se k Lythii, oči měla ledové.

	 

	
KAPITOLA 11

	Nagualovo doupě

	„Počkej!“ Oliver popadl Emalii za ruku.

	Zmrazila ho pohledem. „Cože?“ Snažila se vyškubnout mu paži, ale Oliver ji držel pevně.

	„To nemůžeš,“ řekl jí zamračeně. „Zničí to Deana.“

	Emalie váhavě nechala kůl klesnout. „Ale já ji vážně nemám ráda.“

	„Já taky ne. Jdeme.“

	Emalie si vzdychla, ale nechala Olivera odtáhnout ji zpátky ven. Když vycházeli z cely, zabouchla dveře. Lythia se ani nepohnula.

	Běželi po chodbě a řídili se pachem Deana a jaguára. Šňůra žárovek skončila, a oni běželi dál temnotou. Vzduch začínal být vlhký a chladný.

	„Tudy,“ zavolal hlas vedle nich.

	Oliver a Emalie se zastavili a našli Deana a jaguára v malé postranní chodbě. „Pamatuju si, že jsem tudy šel,“ řekl Dean a vedl je. „Když jsem dělal něco pro Lythii. Myslím, že tudy vede cesta ven.“

	Oliver se ohlédl přes rameno. „Nemáme moc času, než Lythia přijde k sobě nebo než se za námi pustí Tyrus. Musíme vysvobodit Zlociuse.“

	Dean spěchal vpředu, jaguár mu kráčel v patách. „Tohle se povede.“

	O chvíli později došli na konec tunelu. Kovový žebřík vedl nahoru k dřevěnému poklopu.

	„Vylezte tudy ven a všechno připravte. Já ho pak zavolám nahoru.“

	Oliver a Emalie vylezli po žebříku, otevřeli poklop a vynořili se v temném suterénu plném pavučin s hliněnou podlahou. Malými, špinavými okny sem pronikalo slabé večerní světlo.

	Emalie vytáhla z tašky skleněnou lahvičku a začala na zemi hned vedle poklopu vysypávat kruh sádrovcového písku. Poodešla od něj a posadila se. „To je pro jaguára,“ oznámila. Vyměnila sáček s pískem za ošoupanou šedivou minci: paměťový rituál, jehož použila v zimě k tomu, aby mohla vstoupit do Oliverovy hlavy. „Dej to do toho kruhu,“ nařídila.

	„Do čí paměti chceš vstupovat?“ zeptal se zmateně Oliver.

	„Nevím,“ odpověděla Emalie. „Do Zlociusovy… do kterékoliv, do níž budeme vtaženi. Paměťový rituál je jediným způsobem, který znám, jak mohu dopravit vás dva do jeho hlavy spolu se mnou. Désirée to podávala tak, jako bychom do ní měli vstoupit všichni.“

	„Ano,“ souhlasil Oliver. „Ale Zlocius je uvnitř zvířete. Myslíš, že to bude vůbec fungovat?“

	„Ty si pořád děláš starosti,“ řekla Emalie s úsměvem, ale také méně přesvědčivě než předtím.

	Oliver položil minci do kruhu ohraničeného pískem, pak se otočil a viděl, jak si Emalie vklepává na zápěstí drobné kapky tekutiny z ploché stříbrné lahvičky. Natáhla ruku. Oliver se jí chopil. Volné ruce napřáhli oba k Deanovi.

	„Hotovo!“ zvolala Emalie.

	Dean vyskočil z poklopu, posadil se vedle nich a chytil se jich za ruce. „Sasho, pojď!“ zvolal.

	Jaguár se vymrštil z díry a přistál v kruhu. Rozhlédl se a zasyčel.

	Pak následoval příval temnoty.

	***

	Oliver nevěděl jistě, co očekává, možná něco jako cestu do své paměti, při níž by skončili v jakési verzi jeho školy.

	Místo toho se ocitli na místě, odkud shlíželi na noční panorama Seattlu, jehož světla jiskřila a lámala se v kapkách deště. Nad střechami budov táhly mraky. Déšť jim bušil do tváří.

	Oliver zažil okamžik paniky – zdálo se, že jsou kdesi ve vzduchu –, ale pak se podíval dolů a zjistil, že stojí na podlaze pokryté kobercem. Pod nohama měl střepy rozbitého skla – okno sahající od podlahy ke stropu, které někdo rozbil. Pod ním spadal do hloubky bok budovy. Podivné bylo, že ulice hluboko pod nimi byla ozářená policejními majáčky.

	V dálce kvílely sirény.

	„Kde to jsme?“ zeptal se Dean.

	Emalie a Dean stáli každý z jedné strany u Olivera, rozhlíželi se a snažili se rozpoznat své okolí. Zničeno bylo více oken. Celá zeď byla po obou stranách roztržena výbuchem. Zbyly z ní pouze kovové nosníky a střepy skla. Oliver už spočítal řady oken na druhé straně ulice a usoudil, že jsou v třiadvacátém poschodí.

	„Páni,“ vyjekla Emalie. Otočila se.

	Oliver udělal totéž. Stáli v místnosti, jež mohla být kdysi kanceláří, až na to, že většina stěn byla pryč, nábytek byl ohořelý, roztříštěný, roztavený. Všechno se utápělo v temnotě nebýt občasné elektrické jiskry z nějakého uvolněného drátu. Tu a tam problikávala drobná ložiska ohně.

	„Tohle tedy musel být večírek,“ komentoval to Dean suše.

	Emalie vkročila doprostřed zkázy. Oliver a Dean šli za ní.

	Razili si cestu dlouhou, poničenou chodbou posetou troskami. S každým krokem, jímž se vzdalovali od vnějších zdí budovy, byl vzduch teplejší a vlhčí. Emalie natáhla ruku k načernalé zdi a dotkla se dlouhého úponku dužnatých zelených listů.

	„Co to má být?“ zeptal se Dean.

	„To je to, co měla na mysli Désirée,“ vysvětlila Emalie. „Jsme ve Zlociusově mysli, ale jsme také v mysli toho jaguára.“ Šli dál, listnatých úponků přibývalo, vinuly se po ohořelých zdech a kroutily se po podlaze. Oliver slyšel cosi jako cvrčky a křik ptáka.

	Chodba končila a všichni tři se zastavili. Před nimi byla obrovská prostora. Zdálo se, jako by byla vyhloubena přes pět podlaží, až k trojúhelníkovité střeše, kde se velká střešní okna roztříštila a teď jimi padal dovnitř lehký déšť. Prostor lemovala tři patra balkonů, zdobných jako v nádherném divadle, ale při explozi se velké části z nich zbortily nebo visely šikmo dolů. Všechna okna byla vyražená. Na podlaze byla obrovitá fontána zasypaná troskami.

	Na tom všem byly spirály plazivých lián. Po zdech nahoru se pnuly tlusté větve. Z trámů v krovu křičeli ptáci. Z jednoho ze zborcených balkonů v kaskádách stékal malý vodopád a mezi betonovými troskami tvořil tropickou vodní nádrž obrostlou květinami.

	„Kde to jsme?“ zeptal se Dean.

	„Nevím,“ odpověděl Oliver. Ale místo mu připadalo jaksi povědomé.

	„Charlesi!“ Oliver se prudce otočil a uviděl Phlox, jak vstává z trosek a odhazuje velký kus betonu. Měla na sobě společenské černé šaty, vlasy měla vyčesané, ale pokryté prachem.

	„Ona je součástí Zlociusovy paměti,“ zašeptala Emalie.

	„Phlox.“ Objevil se Sebastian, který se drápal přes trosky jednoho z balkonů. Přes rameno měl přehozeného Tyruse, žakety obou mužů byly ožehlé a potrhané. Sebastian seskočil na podlahu a uložil Tyruse na zborcený stůl. „Kde je?“

	„Nevím…“ Phlox klopýtala a prodírala se troskami. „Charlesi!“

	„Na tohle si pamatuju,“ zašeptal Oliver, i když ho lidé ve Zlociusově paměti nemohli slyšet. „Pamatuju si, jak rodiče přišli jednou v noci domů z tohohle. Bylo to už před delší dobou… zhruba tak patnáct lidských let, plus minus… a ano, já tuhle budovu znám. Samozřejmě, třiadvacáté patro. Mí rodiče a Zlocius přišli. To bylo předtím, než dostal svého démona.“

	„Takže ty v jeho paměti nejsi?“ zeptala se Emalie.

	„Ne, já jsem byl ještě moc malý, abych mohl na ten ples jít.“

	„Na ples?“

	„Na Ples temnoty,“ vysvětlil Oliver, „kvůli Svátku ubývajícího slunce.“

	„Není to to, co se bude konat příští měsíc, kvůli tobě?“ zeptal se Dean. „Kde ta démonická dáma zařídí, aby se všechny tvé dovednosti mnohonásobně zvětšily?“

	„Vyette,“ doplnil Oliver. „Ano.“

	„Tady je!“ vykřikl Sebastian v paměti. Oliver viděl, jak se hrabe v suti a vytahuje z ní Zlociuse. Zlocius byl rovněž slavnostně oblečený, ale byl v bezvědomí a ošklivě zraněný. Vypadal tak mladý.

	„To je v pořádku,“ přisvědčil Oliver a rozpomněl se. „Zlocius byl u lékaře ještě několik týdnů potom. Byl hodně ošklivě poraněný.“

	„Co se stalo s tímhle místem?“

	„Explodovalo to tu,“ řekl Oliver. „Myslím, že mi rodiče neřekli přesně, co se stalo –“

	„Našla jsem Ravonoviche!“ Vzhlédli a uviděli Leah, která volala z jednoho z balkonů. „On –“ Ale Leah nemohla své oznámení dokončit. Náhle se kolem ní ovinuly tlusté úponky a vtáhly ji dolů do sutin.

	„Ehm…“ začal Dean.

	Ozval se silný plazivý zvuk a Sebastian a Phlox byli rovněž omotáni liánami. Neprotestovali, spíše ztuhli na místě, když byli vtahováni do sutin, protože, jak Oliver usoudil, úponky nebyly součástí Zlociusovy paměti. Tyrus byl rovněž vtažen a zmizel z dohledu.

	Zlocius tam zůstal nehybně ležet.

	„Změnil se,“ konstatovala Emalie.

	Oliver viděl, že se Zlocius přeměnil do svého současného já. Žaket nahradily džíny a obepnuté tričko. Ve vlasech se mu objevily zelené pruhy.

	„Co se to teď stalo?“ zeptal se Dean.

	Ticho protrhlo strašlivé, drásavé zasyčení. „Myslím, že to udělalo tohle,“ řekla Emalie. Oliver a Dean sledovali její pohled do temných stínů na druhém konci místnosti. V temnotě žhnuly dvě zuřivé oranžové oči. Ozval se zvuk jako zaškrábání tlap o kámen a náhle se vzduchem přiřítila kouřová černá silueta a přistála před nimi.

	„Tak tohle bude nejspíš ten nagual,“ odhadl Oliver.

	Tvor byl vysoký tři metry a stál vzpřímeně na tlustých zadních nohou. Obličej měl rovněž kočkovitý, ale také pokrytý ostny jako vampyrský démon. Tělo bylo něčím mezi obrovitou kočkou a člověkem, ale jeho rysy se daly rozpoznat jen obtížně. Zdálo se, jako by byly tvořeny kouřem, kromě obrovských drápů a čelistí, které vypadaly pevné a smrtící. Tvor ze sebe vydal pronikavé, ohlušující zařvání.

	„Čas na tohle,“ řekl Oliver a vytáhl svou sošku jaguára. Emalie udělala totéž.

	„Co to je?“ podivil se Dean.

	„Teď,“ zavelel Oliver a oba mrštili soškami o zem. Figurky explodovaly v proudy mlhy, které jim vklouzly nahoru do rukou a změnily se v aztécké meče posázené obsidiánovými hroty.

	„Hej!“ zakvílel Dean s vykulenýma očima. „Proč nemám meč já?“

	„Promiň,“ řekl Oliver.

	Když nagual uviděl meče, zuřivě zavyl.

	„Můžeš být rád, že žádný nemáš,“ ozvala se Emalie nervózně.

	Nagual se vrhl vpřed.

	Všichni tři se rozutekli. Oliver se sehnul a při tom švihl mečem. Čepel se zabořila hluboko do kouřového trupu tvora – ale hladce jím proklouzla. Nagualovo tělo se zavlnilo a znovu se zformovalo.

	„Myslím, že ten meč nefunguje!“ zvolal Oliver. Pak ho do zad udeřila nagualova obrovitá tlapa. Její drápy mu rvaly kůži.

	„To není fér!“ vykřikl Dean. „Jak to, že může oplácet údery?“ Vyhoupl se na jeden z balkonů, popadl kus schodiště velký jako stůl a vrhl ho dolů na naguala. Toho beton zasáhl do hrudi, ale prošel jím a tvor se okamžitě znovu zacelil.

	Tvor se otočil k Emalii a ohnal se po ní. Dívka se zneviditelnila a objevila se znovu o několik metrů dál, máchala mečem a zasáhla jím nagualovu tlapu právě ve chvíli, kdy ji démon švihl. Ozvalo se zapraštění čepele o tlapu a nagual se vzepjal dozadu a zuřivě zařval.

	„Tohle funguje!“ vykřikla, ale okamžitě ji zasáhl další nagualův úder, který ji vymrštil do vzduchu, a Emalie spadla do tropického bazénu.

	„Deane!“ vykřikl Oliver. „Zaměstnávej ho!“

	„Skvělé!“ odpověděl Dean. „To není problém!“

	Oliver klopýtal sutí a mířil k Emalii, která se škrábala z vody.

	Nagual se obrátil k ní s obnaženými tesáky. Oliver vyskočil do výšky a máchal nad hlavou mečem. Obsidiánové čepele zasáhly se zlověstným zazvoněním nagualovu lebku. Démon zuřivě zařval.

	Oliver přistál na zemi, otočil se a uviděl, jak se k němu nagual prudce obrací, ale Dean po něm vrhl těžké kovové divadelní křeslo a zasáhl ho do hlavy. „Sem, kotě!“ zvolal Dean. Nagual zavrávoral, prudce se otočil kolem své osy a v proudu kouře vzlétl na balkon. „Uch…“ Dean se otočil a vyskočil na balkon o patro výš.

	Oliver podal ruku Emalii, která se postavila na nohy. Ze šatů jí kapala voda.

	„Jsi v pořádku?“

	„Fajn. A ty?“ vysoukala ze sebe a odhrnovala si z očí zmáčené vlasy.

	„Jo.“ Oliver se ohlédl na Zlociuse. „Je to opravdu on?“

	„Ano, myslím, že tahle vzpomínka se týká místa, kde ho nagual držel ve své moci,“ vysvětlila Emalie. „Musíme ho odtud dostat.“

	„Zpátky na místo, kde jsme vstoupili?“

	„Myslím, že ano.“ Emalie si začala razit cestu ke Zlociusovi.

	„Uáá!“ Vzhlédli a uviděli Deana, jak se řítí vzduchem spolu s bortícími se zbytky vysokého balkonu a nagual padá za ním. Přistál tvrdě na balkoně o patro níž, ale vyskočil na nohy. „Můžeme teď jít?“ zavolal na Emalii a Olivera.

	Došli ke Zlociusovi a klekli si k němu. „Zlociusi,“ řekl Oliver. „Prober se.“

	Zlocius se pohnul a škubl sebou.

	„Musíme tě odtud dostat.“

	Zlocius zašilhal jedním pootevřeným okem a pozoroval Olivera. „Co děláš tady uvnitř?“ zeptal se mátožně.

	„Jsme tady, abychom tě zachránili před nagualem.“ Oliver začal Zlociuse vytahovat za ruku nahoru.

	„Jen mě tady nech, bráško,“ zavrčel Zlocius. „K čemu by to bylo… Tady to stejně všechno skončilo…“

	Oliver nevěděl, o čem Zlocius mluví. „Ne, Zlociusi, my tě dostaneme pryč. Oklamalo tě Polosvětlo, nastražilo na tebe past, a teď si pro tebe jdou.“ Vytáhl Zlociuse na nohy.

	Proklopýtali zpátky přes trosky do chodby, jíž sem vešli. Dean doskočil na podlahu vedle nich. „Jdeme? Skvělé!“

	Ozvalo se zasyčení rvoucí uši a nagual přistál přímo před nimi, zatarasil jim cestu a stál před nimi s obnaženými tesáky a drápy.

	„Tudy.“ Oliver postrčil Zlociuse k Deanovi, vrhl se vpřed a máchal mečem. Nagual ho chytil za bok a srazil ho na zem. Meč Oliverovi s řinčením vypadl z ruky.

	„Co teď?“ vykřikl Dean. Nagual je ohlušil dalším zařváním a ohnal se po Emalii a Deanovi. Svalili se na jednu hromadu na zem i se Zlociusem. Nagual se na ně vrhl a drásal je svými drápy.

	„Ne!“ Oliver vyskočil, popadl meč a napřáhl ho k útoku – když zpod naguala zazářilo jasně rudé světlo. Oliver zavrávoral zpátky a vymrštil ruku před oči, protože byl prakticky oslepený.

	Tvor se od svých obětí odtrhl, očima rovněž oslněné mrkal. Emalie si před něj stoupla a Oliver viděl, že drží Zlociusovu ochablou ruku. Oči jí znovu zkrvavěly, zřítelnice měla bílé. Z celého těla jí vyzařovalo rudé světlo, které sálalo tak horce, až přecházelo skoro do běla.

	„Jdi pryč, démone!“ nařídila a v hlase jí zněly pronikavé, vysoké tóny. Znělo to, jako by najednou mluvila tři její já, a ta ostatní byla cosi víc než člověk.

	Nagual vypadal zmateně, ale pak se na ni vrhl. Emalie máchla druhou rukou mečem a ten se rozhořel bílým sálavým světlem a zanořil se do nagualova trupu.

	Následovala exploze světla, ohně a vířícího kouře, a Oliver nebyl s to rozeznat vůbec nic. Nagual odporně zavyl.

	„Nech tohoto tvora a tohoto upíra být!“ Emaliin hlas skoro ani nezněl jako její vlastní.

	V místnosti se zdvihl vířivý vítr. Nagualovo úpění ohlušovalo stále nesnesitelněji.

	Oliver klesl na kolena, oči mu nebyly k ničemu. Vítr mu pálil tvář.

	Pak se utišil. Světlo potemnělo.

	Olivere, slyšel ve své mysli a vzhlédl. Vidění se mu stále ještě rozplývalo v zeleni s tmavými okraji, ale před ním dosud cosi jasně žhnulo… a mělo to lidskou podobu. Oliverovi to připomnělo zjevení. To jsem já… Oliver se domníval, že ten hlas poznává. Odkud? Pak světlo dále zbledlo a on v něm rozeznal Emaliiny obrysy. Natahovala k němu ruku. Oliver pocítil zmatek. Podle zvuku toho hlasu čekal někoho jiného, ale nedokázal tak docela určit koho.

	Chopil se Emaliiny ruky a vstal.

	„Já jsem vážně v pohodě,“ ujistil je Dean, doklopýtal k nim, divoce mrkal a držel Zlociuse za rameno. Oliver pohlédl na Emalii. Ta vypadala zase jako ona sama, jen z copů se jí uvolnilo několik pramenů. Zornice měla opět černé, ale duhovky byly dosud krvavě rudé. „Co jsi to udělala?“ zeptal se.

	Emalie pohlédla na Zlociuse. „Myslím, že jsem usměrnila jeho démona. Znala jsem ho z dřívějška… z toho muzea v Itálii, a z předvčerejška, z toho hřiště. A tak jsem ho prostě přivolala a řekla jsem mu, aby mi pomohl.“

	„Ty jsi řekla Zlociusovu vampyrovi, aby ti pomohl?“ zeptal se Oliver nevěřícně. „A on tě poslechl? A ty jsi naživu?“

	Emalie se lehce pousmála. „Vypadá to tak. Nepamatuju si tak docela, co jsem dělala pak, kromě toho, že my oba jsme odtud chtěli vypudit naguala… a tak jsme se na to soustředili.“

	„Dobře,“ vydechl Oliver otupěle. Ona pro sebe a pro Zlociusova vampyra použila slovo „my“. Oliver o ničem takovém nikdy neslyšel.

	„Hele, tohle všechno si vyjasníme, až odtud vypadneme, co vy na to?“ navrhl Dean.

	„Dobře.“ Oliver upustil meč, vzal Zlociuse za paži a všichni zamířili zpátky do chodby.

	„Nechte mě tady,“ zamumlal Zlocius slabě, sotva dokázal stát na nohou.

	„Ne,“ odsekl mu Oliver stroze.

	Emalie šla chodbou jako první. Oliver ji pozoroval a stále ještě byl zaražený z toho, co udělala.

	A pak uviděl něco, co chápal ještě méně.

	„Počkejte.“

	Jeho zrak upoutal jakýsi známý obrys. Oliver natáhl ruku k výbuchem zničené, úponky pokryté stěně. Odloupl listnatý porost. Tam byly zprohýbané, omšelé dřevěné dveře. Do nich byl vyryt znak skritu a v jeho řádcích byly zřetelné už jen zbytky původní bílé barvy:
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	Oliver cítil uvnitř jakýsi šramot, cosi jako zívání větru. Viděl ten znak už předtím. Vzal za zašlou kliku a vešel do místnosti.

	„Jasně, já počkám tady,“ upozornil Dean. „Už mám plné zuby mysli tvého bratra.“

	Oliver za sebou slyšel Emaliiny kroky.

	Vešli do malé, strohé místnosti. V ní byl psací stůl pokrytý prachem, převrácená kancelářská židle. Podlaha byla poseta knihami, jež všechny popadaly z polic. Na zadní stěně bylo velké kosočtvercové okno. Jeho zamlženým sklem viděl Oliver červenou půdu a přízračné, křišťálově modré nebe. V dálce byla pyramida ze zářivého nefritu. Poblíž ležela hlava obrovské ametystové sochy. Měla zlaté oči, jež žhnuly jako mince.

	„Ty hvězdy,“ pronesla Emalie tiše. „To jsou ta souhvězdí, která jsem si sestavila nad postelí. Kde je to místo?“

	„To je Nexie,“ řekl Oliver. „Tahle místnost je v mé hlavě.“ Popošel blíže k oknu. Kromě jejího stavu bylo všechno v této místnosti stejné. Pouze jedna věc chyběla. Vyhlédl oknem oběma směry. Brána nebyla nikde vidět.

	Tohle je mé místo v tvé mysli, řekl mu tehdy v zimě Illisius, démon, který má být záhy Oliverův. To tady žil Zlociusův vampyrský démon? Ale proč výhled na Nexii? Proč ten samý symbol na dveřích?

	„Já to nechápu,“ začala Emalie. „Och…“

	Oliver odtrhl pohled od plání Nexie – nebylo to snadné – a uviděl, že se Emalie dívá dolů na svou košili. Na vestu jí skapávala jasně červená skvrna. Když znovu vzhlédla, uviděl Oliver dlouhý šrám, který se jí táhl po bradě.

	„Co se stalo?“ zeptal se.

	Emalie vytřeštila oči. „Venku… zpátky v našich tělech… něco tam je!“

	„Au!“ vykřikl Dean z chodby. „Proč mě bolí hlava?“

	„Musíme ven!“ Emalie se rozběhla zpátky do chodby. Oliver toužil zůstat, pochopit, ale – v rameni mu znovu explodovala bolest, jako by ho někdo udeřil. Pádil chodbou, dohonil Emalii, Deana a Zlociuse na okraji okna vyraženého výbuchem. Vzali se za ruce, Oliver naposledy pohlédl na chumel hemžících se policistů hluboko dole, a pak se všechno rozplynulo v jakémsi víru.

	***

	Oliver vzhlédl a uviděl strop jedné z kasárenských ubikací. Posadil se, protože slyšel podivný skřípavý zvuk, jako kdyby někdo hýbal s hlínou – ale byl sražen zpátky na zem.

	Jaguár ležel bez hnutí v pískovém kruhu. Oliver uviděl Zlociuse, jak leží opodál a chvěje se. Byla tam i Emalie, která si zrovna sedala. A byl tam i Dean, který letěl napříč místností a narazil do zdi, jako by jím někdo mrštil. Když padal na podlahu, našel Olivera. „Promiň!“ vykřikl.

	„Cože?“ zeptal se Oliver a drápal se na nohy.

	„No,“ řekl Dean, „myslím, že už se rozpomínám, proč mě Lythia přinutila přijít na tohle místo.“

	Oliver se otočil a uviděl zdroj toho podivného zvuku. Země se hýbala. Z půdy najednou prudce vystřelila tlející ruka. Pak další, která se drala ven. Objevila se hlava s vlasy slepenými hlínou a pak tvář třetí oběti jaguára, nyní zombie, s očima, nosem a ústy dosud plnými země.

	„Myslím, že jsem ty děti pohřbil sem,“ řekl Dean. „Moje chyba.“

	Oliver uslyšel dusot kroků a vzhlédl: uviděl, jak k nim pádí druhá oběť – zombie.

	 

	
KAPITOLA 12

	Zapomenutý hřbitov

	„Emalie!“ vykřikl Oliver.

	„Co je?“ zeptala se Emalie unaveně a otírala si zkrvavenou bradu.

	Oliver bleskově vyskočil a přelétl nad Emalii. Chytil velkého, otylého zombie za klopy a srazil ho na podlahu. Okamžitě byl opět na nohou a rozběhl se ke Zlociusovi.

	„Kde jsou tvé meče?“ křičel Dean.

	„Ty působí jenom na jaguára!“ odpověděl Oliver a sklouzl na kolena vedle Zlociuse.

	„Hm, skvělé,“ zamumlal Zlocius.

	Oliver se sklonil nad svým bratrem. „No tak! Zlociusi, vstaň.“

	Zlocius se chabě rozhlédl, ale podařilo se mu postavit se na nohy.

	„É!“ vykřikla Emalie, když ji dívčí zombie popadla. Odskočila a zneviditelnila se.

	Oliver vlekl Zlociuse k vratkému schodišti. Po zádech mu přejely špinavé nehty. Otočil se a uviděl dva zombie, kteří se k němu nakláněli.

	Dean mezi ně skočil. „Hej, hoši,“ chlácholil je. „Nebudeme to dělat, ano? Já vím, že vás dva právě vzkřísili a nejspíš máte opravdu hlad – to chápu –, ale oni patří ke mně.“

	Dívka zombie popadla Deana za vlasy a chumáč mu jich vytrhla.

	„Au!“ Smýkl jí přes místnost a prudce se otočil. „Dobře, fajn! Je čas jít!“

	Vyšplhali se nahoru po schodech, Oliver při tom pomáhal Zlociusovi, pak spěchali po chodbě k předním dveřím kasáren. Oliver si pospíšil a proletěl dveřmi.

	Náhle podlaha explodovala a do místnosti vtrhla dívka zombie. Pohlédla na Olivera, pak začichala. „Mozek…“ řekla hladově.

	„Ale no tak,“ zaúpěl Dean. „Děláš nám všem špatné jméno.“

	Dívka Zombie se vrhla k Oliverovi a přistála mu po boku.

	Uch!

	Emalie se zviditelnila ve chvíli, kdy na ni zombie padala. Stejně jako Dean viděli i tito zombie přes očarování.

	Oliver se po ní natáhl, ale prudký úder zombie, který se loudal chodbou za nimi, ho připravil o rovnováhu. „Sluhové! K noze!“

	Oliver vzhlédl a uviděl přední dveře kasáren otevřené. Stáli v nich Tyrus a Lythia.

	„Zpátky, pryč,“ rozkázala Lythia a oba zombie couvli do chodby, dívka vrčela, hoch supěl.

	Tyrus vešel dovnitř a vyhnul se díře, kterou zombie udělali v podlaze. Zamračeně se zadíval na Olivera a jeho kamarády. „Zlociusi, potřebuji, abys šel se mnou.“

	Zlocius vzhlédl přes rozcuchané vlasy. „Kam?“ zeptal se slabě.

	„Někam do bezpečí,“ řekl Tyrus. „Někam, kde se můžeš zotavit.“ Tyrus pohlédl na Olivera, pak zpátky na Zlociuse. „Víme, co jsi plánoval pro Olivera. Víme o tom všechno. Potřebuješ pomoc.“

	Zlocius se zadíval na Tyruse. „Pomoc,“ zamumlal. „Určitě.“

	„Tví rodiče se mnou souhlasí.“

	„Ne, nesouhlasí!“ vykřikl Oliver. „Zlociusi, neposlouchej ho.“

	„Ano, Zlociusi, souhlasí,“ řekl Tyrus. „Olivere, já vím, že ti tohle všechno zní divně, ale je to v nejlepším zájmu.“

	„Lhal jste mým rodičům,“ odsekl Oliver.

	„Neměl jsem na vybranou,“ namítl Tyrus defenzivně. „Všichni se zodpovídáme Polosvětlu. Tví rodiče to vědí. Znají pravidla hry.“

	„Tohle není hra!“ vykřikl Oliver. „Já nejsem hra! Zlocius není hra!“

	„Zapomeň na to, bráško,“ řekl Zlocius. „Oni si mě můžou vzít.“

	„Ne, nemůžou.“

	„Olivere, je mi líto, já má –“ Tyrus se náhle zapotácel a zhroutil se na podlahu.

	Lythia za ním skláněla dlouhé těžké prkno.

	Oliver na ni nevěřícně zíral s otevřenými ústy.

	Lythia se pouze usmála. „Říkala jsem ti, že jsem tady, abych tě zachránila, Olivere. Čekala jsem na ten správný okamžik, abych mohla uniknout dohledu Polosvětla. Oni jsou tááák zpupní. Ale to nic, když pomineme několik zádrhelů, vyvinulo se to nakonec přesně tak, jak jsem doufala.“

	„To ti určitě budeme věřit,“ ucedila Emalie.

	Lythia protočila panenky. „Á, krevní konzerva…“ řekla a otočila se zpátky k Oliverovi. „Pojď se mnou a já tě zachráním, tak, jak jsem říkala.“

	Oliver zavrtěl hlavou. „Ani náhodou.“

	Lythia přimhouřila oči. „A co když tě k tomu přinutím? Sluhové!“

	Lythia a oba zombie pokročili k nim. Oliver se připravoval na další zápas, když uslyšel tiché, vibrující vrčení. Lythia se zarazila a pohlédla dolů na díru v podlaze.

	„Sasho,“ řekl Dean měkce. Oliver se ohlédl a uviděl Deana, jak drží totem. „Zaútoč!“

	Lythia měla právě tak dost času na to, aby vzhlédla a začala se usmívat. „Udělal jsi na mě dojem.“

	Jaguár vyskočil z temnoty, zaryl své drápy a zuby do Lythiiných nohou a vlekl ji dolů do suterénu.

	Zdola se ozvala vrčivá vřava.

	„Sluhové! Pomozte mi trochu!“ křičela Lythia.

	Oba zombie okamžitě skočili dolů do díry. Dean sebou škubl, jako by je chtěl následovat, ale zaťal zuby a dokázal zůstat tam, kde byl, a ve tváři se mu rozhostila úleva.

	„Můžeme to sledovat?“ zeptala se Emalie a dívala se za nimi.

	„Ne, musíme dostat Zlociuse ven z –“ Oliver se rozhlédl. Zlocius byl pryč. „Kam se poděl?“

	Ze zadní části kasáren se ozvalo praštění štípajícího se dřeva. Oliver, Emalie a Dean se hnali chodbou a nalezli dveře u kuchyně odhozené stranou. Vyšli ven na zadní verandu a zahlédli Zlociuse, jak uhání přes temné pole k útesu.

	Pádili za ním mokrou trávou. Vpředu Oliver zahlédl, jak Zlocius zmizel za okrajem útesu. Během několika okamžiků k němu doběhli i oni a zastavili se. Dlouhý, příkrý kopec pokrytý hlínou a keři spadal k úzkému pásu šedivé pláže. Zlocius nebyl nikde vidět.

	„Možná potřebuje být chvilku o samotě?“ nadhodil Dean.

	„Zlocius,“ zamumlal Oliver. „Nemůžeme Polosvětlo nechat, aby ho našlo jako první.“

	„Nemůžu zachytit jeho pach,“ ozval se Dean. Vítr se k nim hnal od průlivu, kde se podél vody valily závěje mlhy.

	Oliver se otočil k Emalii. „Cítíš ho?“

	„Myslím, že ne,“ odpověděla Emalie. Oliver si všiml, že se silně chvěje.

	„Není ti něco?“

	Vážně se na něj podívala. „Nejsem si jistá. Připadám si trochu divně.“

	„Já vím, kam jde.“ Náhle se před nimi objevila Jenettina kouřová postava. „Promiňte, že jsem se sem nedostala dřív,“ pokračovala a v hlase měla lehce dotčený tón. „Byla bych ráda, kdybyste ke svým velkým dobrodružstvím volali i mě.“

	„Ahoj,“ pozdravil Oliver. Napadlo ho, jak Jenette vůbec zjistila, kde je hledat nebo co mají v plánu. „Jak víš, kde je Zlocius?“

	„Pojďte za mnou,“ řekla Jenette prostě a klouzala dolů z útesu.

	Oliver se otočil k Emalii a Deanovi a pokrčil rameny, pak seskočil z okraje útesu a doplachtil dolů na pláž. Emalie se objevila vedle něho, Dean doklopýtal dolů pokrytý pískem.

	„Tudy,“ pokynula Jenette a vznášela se nad pláží.

	Šli za ní a mlha se začala valit k nim, závany chladných kapiček jim zatemňovaly výhled.

	„Jak víš, kam Zlocius šel?“ zeptal se znovu Oliver.

	„No… já jsem tam s ním byla už předtím,“ odpověděla Jenette. „Nepamatuješ si?“

	„O čem to mluvíš?“

	„Á, máš pravdu, já pořád zapomínám,“ uznala Jenette.

	„Co pořád zapomínáš?“

	„No… to je právě to. Chci ti to říct, ale nemůžu. Ještě ne.“

	Oliver rozpřáhl paže. „Skvělé. Vítej do klubu.“

	„Mohl by sis účtovat, víš, poplatky,“ ozval se sarkasticky Dean. „Lidi by ti měli být povinni platit za to, že před tebou pořád něco tají. Byl bys v balíku.“

	Emalie se zahihňala, ale tak potichu, že ji slyšela pouze Jenette. Oliver si všiml, že se dívka třese.

	„Tak už pojďte,“ zaúpěla Jenette. „Takhle to není, přísahám.“

	„Všem bys mohl účtovat úroky, víš, myslím jako podle toho, jak dlouho ti lžou,“ pokračoval Dean. „Ten klub by mohl vést náš táta. On je účetní.“

	„Jasně,“ přisvědčil Oliver a pocítil, jak se mu tělem šíří lehké uvolnění. Pak mu noha na něčem křupla, a on se na místě zarazil.

	„Tohle je to místo,“ zašeptala Jenette vedle něj.

	Oliver zjistil, že stojí v hromádce roztříštěného dřeva, látky a kostí.

	Pohlédl před sebe a uviděl podobnou hromádku. Rozbité rakve ležící na pláži. Vlny šplouchaly o prkna. Mezi kostmi a cáry oblečení lezli krabi. Opodál stála jakási větší zborcená sloupová stavba z betonu: mauzoleum.

	„Páni,“ vyjekl Dean.

	Oliver sledoval jeho pohled vzhůru. Vysoko na příkrém útesu, za závojem mlhy, uviděl Oliver předměty, které vyčnívaly v nejroztodivnějších úhlech ze země. Rakve, kolem nichž se vyplavila země. Některé vypadaly, že každou chvíli spadnou.

	„Tam nahoru,“ nařídila Jenette.

	Oliver si přivolal síly a levitoval. Dean se drápal hlínou vzhůru a přidržoval se změti křoví. Emalie se zneviditelnila, a když Oliver dorazil na vrchol, objevila se vedle něj.

	Stáli na okraji zarostlého pole. Několik velkých, starých stromů rozprostíralo široký baldachýn listí nad změtí křoví a ostružinových úponků. Plesnivé náhrobky pokryté plísní nebyly mezi vegetací téměř vidět.

	„Tenhle hřbitov zřejmě není na naší mapě,“ konstatoval Dean.

	„V tom to je,“ ozvala se Jenette. „Tudy.“ Plula dopředu, podél úzké blátivé stezky v podrostu.

	Proplétali se temným, tichým hřbitovem. Zahoukala sova. Nad nimi se ozýval pištivý šepot netopýrů. Zdálo se, jako by to ticho bylo jaksi záměrné, jako by je mrtví pozorovali, jak procházejí kolem, a naslouchali. Bezděčně začali našlapovat zlehka.

	Teď Oliver zaslechl jakýsi zvuk. Mumlání…

	Došli k okraji prostranství. Nad hlavou dosud měli vysoké vrcholky stromů, ale na tomto místě ustoupily úponky a křoviska kruhu trávy.

	Uprostřed byla v zemi prohlubeň a nad ní stál náhrobek. V blátě klečela jakási shrbená postava a cosi mumlala.

	„Zlociusi?“ zašeptal Oliver. Vyrazil vpřed.

	„Hele, co to dělá –“ začal Dean, ale Emalie ho zadržela.

	„Nech ho,“ zaslechl Oliver Emalii.

	Oliver přešel prostranství sám, přistoupil ke Zlociusovi, a teď už rozpoznával některá z bratrových slov. „A co teď mám? Co mám?“ Zlocius udeřil pěstí do země.

	Oliver se zastavil na okraji prohlubně. Vypadala, jako by ji někdo vyhloubil rukou. Chystal se něco říct, když uviděl, jak z hlíny trčí kosti. Byly to dva hrudní koše, v nichž byla hromádka papírů a další harampádí. Nad tím byly dvě lebky, které zíraly k nebi prázdnýma očima. Oliver pohlédl na náhrobek:

	***

	VICTOR WEISSEL, MILUJÍCÍ OTEC

	1895–1921

	IREENE WEISSELOVÁ, MILOVANÁ MATKA

	1899–1921

	Pod tím:

	ELIJAH WEISSEL, DÍTĚ BOŽÍ

	1920–1921

	***

	„Zlociusi,“ pronesl Oliver chabě a v chladném návalu pochopil pravdu, kterou měl přímo před očima. Celou tu dobu.

	Sestoupil do prohlubně a poklekl vedle bratra. Zlehka položil ruku Zlociusovi na rameno, což bylo něco, k čemu se nikdy předtím neodhodlal, a připravoval se, že mu Zlocius ruku prudce srazí, ale bratr to neudělal. „Oni to první udělali tobě,“ prohodil Oliver opatrně. Zlocius nežárlil na to, že Oliver byl dítětem vybraným pro proroctví. „Ty jsi byl to dítě z proroctví.“

	Zlocius přikývl.

	„Tohle byli tví lidští rodiče.“

	„Nikdy jsem je ani nepoznal,“ řekl Zlocius ztěžka.

	„Ty…“ Oliver se ze všech sil snažil proměnit svůj šok ve slova. „… jsi byl zplozen stejně jako já. A…“

	„A selhal jsem, bráško,“ dokončil za něj Zlocius. „Tu noc, kdy se konal Ples temnoty, jsem měl být obdařen silou, odcestovat do Nexie a setkat se s Illisiem… Ale ten sál vyhodili do povětří… Byl jsem příliš těžce zraněn… A to bylo ono. Polosvětlo rozhodlo, že jsem moc slabý na to, abych přijal Illisia, a že udělají líp, když začnou znovu.“ Zlociusova ramena se roztřásla. „Já jsem nebyl dost silný.“

	„Ale já už jsem tehdy byl zplozen,“ namítl Oliver.

	Zlocius se zasmál. „Jasně, ty jsi byl ten záložní plán. Když jsem já selhal, vložili do mě nějakého jiného démona – prostě nějakého průměrného vampyra – a já jsem pak už nebyl bez démona, a tak to proroctví přešlo na tebe.“

	Oliver tomu nemohl uvěřit. Celou tu dobu, celá ta léta, si Oliver myslel, že on a Zlocius nemohou být odlišnější, a přesto: oni dva byli pouze na opačných stranách stejného krutého osudu. Oliver si vzpomněl, jak si myslel, že Zlocius by byl pro to proroctví vhodnější než on: a byla to pravda. Zlocius tím vyvoleným býval, a teď byl trpce odsunut stranou, protože proroctví platilo dál i bez něj. Muselo mu připadat, že selhal, že nebyl dostatečně silný. A musel přihlížet, jak to, co kdysi bývalo jeho, bylo předáno jeho mladšímu bratrovi.

	Zlocius se ošklivě rozkašlal. Oliver sáhl do kapsy a vytáhl malou černou lahvičku, kterou dostal od Désirée.

	„Tady. Tohle ti má pomoct zotavit se z toho jaguára.“

	Zlocius si lahvičku vzal, otevřel ji a vypil ji. „Polosvětlo mě v něm uvěznilo tím nagualem,“ vysvětlil.

	„Jasně, oni to na tebe nalíčili.“

	„Perfektní.“ Zlocius upustil lahvičku a otřel si ústa. „To mělo příšernou chuť.“

	Oliver sledoval, jak lahvička padá mezi změť odpadků v hrudních koších Zlociusových rodičů, ale teď si najednou všiml, že to vůbec nejsou odpadky. Byla to sbírka papírů a výstřižků. Oliverovu pozornost upoutal jeden vybledlý zažloutlý titulek. Četl:

	Exploze otřásla historickou budovou v centru města

	A pak zahlédl další novinový výstřižek, který viděl už předtím:

	VÁNOČNÍ TRAGÉDIE

	Matka a otec zavražděni, dítě se pohřešuje

	Oliver téměř nemohl promluvit. Zdvihl výstřižek. Předtím si myslel, že mu kopii tohoto článku dala pod lavici ve škole Emalie. Ale pak mu Emalie řekla, že jí tu kopii někdo ukradl. Pohlédl na Zlociuse. „To ty jsi mi dal tohle.“

	Zlocius se chabě zasmál. „Co jsem říkal, bráško, tu noc tenkrát ve škole? Říkal jsem Velký bratr je tady, aby ti pomohl…“ Znovu se rozkašlal.

	„Myslel jsem si,“ ozval se Oliver, „myslel jsem si, že žárlíš. Myslel jsem si, že se pokoušíš to proroctví ukrást, nebo si ho přivlastnit nebo tak.“

	Zlocius se znovu zasmál. „To je legrační.“ Otočil se k Oliverovi a pohled mu ztvrdl. „Já nechci to proroctví zpátky.“

	„Ale pak… proč? Proč ses o tom potajmu pokoušel dozvědět se víc? Proč jsi ukradl kouzlo k přivolání Selene? Proč se tě Polosvětlo snaží skřípnout?“

	„Protože,“ vysvětloval Zlocius, „se snažím tě od něj osvobodit.“

	„Cože?“ Oliver tomu nemohl uvěřit.

	Zlocius se téměř zazubil. „Já vím, hustý, co?“

	„Ty –“ Oliver pocítil cosi jako hněv. „Ale vždyť ses ke mně choval tak hnusně.“

	„No, to bylo jen tak pro zábavu –“

	„Ale přesně to já chci!“ vykřikl Oliver. „Já se chci osvobodit od toho proroctví!“

	Zlocius se na něj vážně podíval. „Já vím, že to chceš.“

	Oliver rozhodil ruce. „Ale proč bys to chtěl ty?“

	„No, víš,“ řekl Zlocius. „Nejspíš proto, že… jsi můj mladší bratr. Dohlížím na tebe. Vidím, jak je to pro tebe těžké, a já… já nechci, abys skončil takhle… jako já.“

	„Ale co je v nepořádku s tebou? Ty jsi normální upír. To já jsem ten zmetek.“

	„Tsss.“ Zlociusův obličej zkysl. „Já jsem uvnitř nikdy nebyl v pořádku, bráško. Vždycky jsem si připadal jiný, vyčleněný… Jako by mezi mnou a všemi ostatními byla jakási skleněná stěna. Myslel jsem si, že se to třeba změní, až dostanu vlastního démona, a ono se to změnilo, svým způsobem. S démonem si už nepřipadám osamělý, ale pořád ještě jsem zatrpklý, opominutý. Všichni ostatní, které znám, se chovají normálně, a já jsem mezi nimi, v jejich středu, chovám se stejně, ale uvnitř… to prostě nefunguje.“

	„Ale ty ses mi vždycky vysmíval za to, že se chovám divně.“

	„Jasně, myslel jsem si, že ti to pomůže se srovnat. Nejspíš ne, co?“ Zlociusův obličej se stáhl. „To nejhorší na tom je, že nevím, kdy to skončí pro mě. To budu navěky takhle poznamenaný?“ Otočil se k Oliverovi. „A ty?“

	Oliver se při tom pomyšlení zachvěl.

	„Já ti to nepřeju, bráško.“

	„Ale co ta, víš jako, ta svoboda pro upíry a všechno to kolem?“

	„Pche,“ zavrčel Zlocius. „Slyšel jsi, co říkala babička a zbytek rodiny dole ve Starém světě. Co je na tomhle místě tak špatného? Krev a chaos, kdykoliv to chceš. Skutečnost, že my bychom k tomu mohli svým dílem přispívat, je zábavná, ne? To je to celé na Konečnosti.“

	„Na čem?“ Oliver o Konečnosti předtím neslyšel.

	Zlocius se chabě zasmál. „Promluvíme si. A mimochodem, Polosvětlo dokonce ani neví, jestli ten jeho velký plán bude fungovat. Můžou se ohledně toho proroctví mýlit, a kam nás to dovede? Přiznej si to. My jsme laboratorní krysy, bráško, nic jiného jsme nikdy nebyli. Žijeme ve svém malém bludišti. Pro mě už je moc pozdě, ale pro tebe ne.“

	Oliver přikývl, ale musel se přesto zeptat. „Nelžeš mi?“

	„Hehe. Dobrá otázka. Ne. A jestli někomu řekneš, že jsem tohle povídal, vyrvu ti jazyk.“

	„Dobře…“ přisvědčil Oliver, jehož to všechno ohromilo. „Takže ona skutečně existuje cesta? Zrušit to proroctví?“

	„Jo,“ řekl Zlocius. „Selene mi to řekla. A já jsem na tom pracoval. Už jsem to měl skoro hotové a pak jsem ti to chtěl říct, ale začal jsem být neopatrný. Lythia mě přepadla v zoo a já jsem ztratil ten přívěsek. Polosvětlo už nejspíš tušilo, k čemu se chystám, ale tehdy to nevěděli jistě. A pak už vím jen to, že jsem byl v jaguárovi s nagualem. Lythia mě nechala po té první noci jít, a já jsem dokonce ani nevěděl jistě, co se stalo, dokud jsem neviděl zprávy v novinách. Pak už mi došlo, že to na mě líčí, takže jsem šel po Lythii, ale ten nagual byl příliš silný. Znovu mě polapil a už mě nenechal jít.“

	To bylo téměř příliš na to, aby se to dalo pochopit. Tak proto líčilo Polosvětlo na Zlociuse past. Byl nebezpečím pro proroctví, protože se snažil vysvobodit Olivera. „Jak?“ zeptal se Oliver. „Jak to zruším?“

	Zlocius se usmál. „Nebudeš věřit tomu, co jsem udělal,“ řekl a do hlasu se mu vrátil náznak jeho někdejšího arogantního já. „Vážně, bráško, musíš to vidět, abys tomu uvěřil. Z toho se ti rozskočí mozek. Ale nejdřív musíme domů. Mám v rakvi schované některé věci, které potřebujeme.“ Začal vstávat, ale zavrávoral. „Hele, co bylo v tom nápoji, co jsem vypil?“

	„Nevím,“ řekl Oliver. „Dala mi ho Désirée.“ Zlociusův obličej potemněl. „Désirée?“

	„Jasně, říkala, že ti to pomůže.“

	Zlocius vypadal nepřesvědčeně. „Té nemůžeš důvěřovat, bráško. Ani trochu.“

	„Ale Désirée mi pomohla přijít na spoustu věcí.“

	„Opravdu? No, jedině na to, na co ona chce, abys přišel, věř mi.“ Zavrávoral. Škubl sebou a popadl se za žaludek. „Ááááá…“

	„Sakra.“ Oliver ho zachytil a vzal ho kolem ramen. „Mám tě, jehňátko,“ ucedil Zlocius přes zaťaté zuby a odtáhl se.

	„Jdi do háje, ty idiote,“ obořil se na něj Oliver a vklouzl do starých kolejí. „Potřebuješ pomoc.“

	Zlocius se prudce otočil. „Idiote?“ Zdvihl pěst, ale tentokrát s pousmáním, a chystal se udeřit Olivera do žaludku.

	Oliver se na ten úder nachystal a přistihl se, že se na něj jakýmsi podivným způsobem téměř těší. Celá ta dlouhá doba, všechno jeho zoufalství ze Zlociuse, a jenom kvůli tomu, aby se nakonec dozvěděl, že jeho bratr stojí na jeho straně, že riskuje všechno, aby ho zachránil.

	Ale úder se nedostavil.

	„Uh –“

	Oliver vzhlédl a uviděl, jak na něj Zlocius zírá vytřeštěnýma, jantarově žhnoucíma očima a s šokovaně otevřenými ústy. Ale měnil se – obličej mu krystalizoval…

	„Zlociusi?“

	Oliver přihlížel, jak se jeho bratr rozpadá v prach.

	 

	
KAPITOLA 13

	Prach, slzy a kosti

	„Ne!“ vykřikl Oliver. Ze Zlociuse zbyla pouze ozvěna, jeho šokovaná tvář mizela, prach z jeho rozpadlého těla klesal k zemi –

	Jenže to tak nebylo. Zlociusův prach začal stříbrným proudem odlétat pryč přes trávu. Oliver šel za ním a díval se, jak se shromažďuje uvnitř malé krabičky z červeného kamene –

	V Lythiině ruce.

	„Díky, Olivere!“ zvolala upírka triumfálně.

	Vedle ní drželi zombie Emalii a Deana na okraji prostranství. Jenette byla v pasti, zmítala sebou uvnitř jakési zelené koule tvořené energií.

	„Popel k popelu!“ pokračovala Lythia bujaře. „A bratr v krabičce pro Lythii!“ Zaklapla víko.

	„Tsss!“ Oliver se k ní rozběhl, vyletěl do vzduchu, oči mu zuřivě plály – zabije ji holýma rukama – Ale Lythiin ušklíbající se obličej zavířil v kouři: proměnila se v páru a vystřelila vzhůru do temnoty. Oliver skončil na kolenou na místě, kde předtím stála Lythia.

	Zelená koule kolem Jenette mizela. Zombie pustili Deana a Emalii a odkvačili.

	Dean se otočil na podpatku a chtěl je honit, ale Emalie ho chytla za rameno. „Ne, Deane,“ řekla a otočila se zpátky k Oliverovi.

	Ten lezl po zemi a divoce hledal – „Zlociusi!“ Můj bratr je mrtvý. „Ne…“ Oliver zaúpěl.

	„Olivere,“ začala Emalie. Položila mu ruku na rameno.

	Oliver se zhroutil na zem. Už je to tak. Neměl energii se pohnout, a už ji mít nebude.

	Ale ne – vyskočil na nohy a rozběhl se.

	„Olivere, počkej!“ vykřikla Emalie, ale nechala ho jít.

	Musel se pohybovat. Řítil se mezi stromy, ostružinovým houštím, které mu drásalo ruce, šaty a obličej… běžel… až konečně doběhl na okraj útesu, kde se bolestí a hněvem zhroutil na zem, a ovládl ho jakýsi nový, prázdný pocit, jaký nikdy předtím nezažil. Dovedl si pouze představit, že lidé by to nazvali smutkem.

	***

	Oliver nevěděl, jak dlouho seděl s hlavou v dlaních, ale když poprvé zaregistroval mezerami mezi prsty světlo, zcela vážně se zamyslel, zda je to úsvit.

	Ať je to slunce, pomyslel si. Ozval se lehký syčivý zvuk. Ať mě spálí na prach. Byl téměř zklamaný, když se rozpomněl, že útes je obrácený k západu.

	A kromě toho bylo tohle světlo jiné. Bílé…

	Oliver zvolna vztyčil hlavu. Mlhou pod jeho klátícíma se nohama měkce pronikal zvuk šplouchajících vln. Oliver přes nízké, okrouhlé chomáče mlhy viděl na otevřenou vodu, kde poblikávala světla velké nákladní lodi. Za ní probleskoval ospalý shluk lamp kolem výběžků protějšího pobřeží, a sněhem pokryté vrcholky Olympijských hor byly v bezměsíčné noci vidět jen nepatrně. Olivera napadlo, jak je tahle noc poklidná – lhostejná k tomu, co se právě stalo.

	Zlocius…

	Nebylo těžké vzpomenout si na dobu, kdy by se Oliver usmál při pomyšlení na to, jak jeho bratr exploduje v prach, jak dostává, co si po všem tom protivném týrání zasloužil. Ale teď měl pocit, jako by on sám byl jedním z oněch netopýrů v zoo, až na to, že jeho klec právě otevřeli. V jediném okamžiku se dozvěděl, že opravdu existuje něco mnohem většího, s tolika dalšími možnostmi – bratr, který se mi po celou dobu snažil pomoct – ale jen kvůli tomu, aby mu vzápětí dvířka klece přímo před nosem zase zabouchli. Napadlo ho, zda jsou na tom zvířata líp, když nevědí o světě, jenž je pro ně uzavřen – světě, který nikdy nemohou mít. Možná ano.

	Ne! Už na to nechtěl myslet. Všechno to bylo mnohem horší než nějaké uvažování o zvířatech, mnohem horší než cokoliv, co kdy cítil, a možná právě to ho nejvíc překvapilo. Oliver dokonce ani nevěděl, že jsou takovéto pocity u upíra vůbec možné. A pokud ano, co si s nimi počít? Co si počít s tou strašlivou koulí prázdného tlaku tísnícího útroby?

	Nech mě, ať ti pomůžu.

	Oliver odtrhl pohled od vzdálených hor. Tohle nebyl Emaliin hlas. Znovu si všiml onoho bílého světla, které předtím mylně považoval za svítání. Otočil se a uviděl, že vedle něj sedí zářící postava.

	To zjevení.

	Ahoj, řeklo.

	Jeho lidská podoba byla zřetelnější než kdy předtím. Obrysy džínů a tenisek a mikiny. Střapaté vlasy, ale kromě slabé linie nosu a úst a nezřetelného náznaku očí se pro bílou záři nedal rozeznat obličej.

	Ahoj, opětoval pozdrav Oliver.

	To s tím tvým bratrem mě mrzí, řeklo zjevení.

	Oliver neodpověděl. Nevěděl, co má říkat nebo co si má myslet.

	Koukej, tohle ti pomůže.

	Zjevení se štíplo do předloktí a zanořilo prsty samo do sebe. Následovalo jasné pulzování bílého světla, vystřelující jiskérky modré, a z nich se vyčlenila malinká koule. Zjevení ji podalo Oliverovi.

	Co je to? podivil se Oliver.

	Mezi prsty držel malou zářivě bílou kuličku. Byla průsvitná a vířila jako tekutina. To je část mě. Pro tebe.

	Oliver natáhl ruku a uchopil kuličku mezi palec a ukazováček. Na omak byla měkká, pružná. Co s tím mám dělat?

	Sníst to.

	Cože?

	Olivere, ty víš, že mi můžeš důvěřovat.

	Podivné bylo, že Oliver měl pocit, že opravdu může. Vložil si kuličku do úst.

	A začalo mu být na zvracení. Tělo se mu zkroutilo v křeči, napjalo se jako luk, hrdlo se mu stáhlo, oči se mu zavíraly, útroby se mu převracely.

	Pak pocítil obrovskou úlevu, strašlivý, rvoucí pocit uvnitř, jako by se protrhávala hráz. Tělo se mu zhroutilo, svaly selhávaly, v uších se mu rozeznělo silné hučení. „Tsss!“ vypadlo z něj.

	Ticho.

	Oliverovi klesl obličej do dlaní. Po chvíli zdvihl hlavu a ucítil na dlaních cosi podivného. Podíval se dolů a uviděl pramínky vody. Dotkl se tváří pod očima a našel tam drobné čůrky tekutiny. Jedna kapka mu sklouzla do úst. Chutnala slaně.

	Co se to se mnou děje? zeptal se zmateně.

	To jsou slzy, odpovědělo zjevení.

	Já… pláču? Viděl předtím, že tohle Emalie a jiní lidé dělají. Vždycky to vypadalo tak bolestivě, tak bezmocně. Tohle také vyvolávalo stejný pocit, ale tenhle pocit byl kupodivu dobrý. Byla to úleva. Nijak to nenapravovalo to, co se stalo Zlociusovi, ale možná nějak přece jen ano.

	Říká se tomu zármutek, dodalo zjevení. Hojí.

	Za okamžik to skončilo. Oliver cítil, jak slzy ustávají, a téměř se mu chtělo požádat o další. Místo toho se zeptal: Co jsi?

	Cítil, že se zjevení usmálo. Brzy.

	Ale já tě znám, viď?

	Ano. Zjevení vstalo. Nejdřív ti něco ukážu.

	Oliver se postavil. Zjevení odplulo zpátky do křoví. Oliver šel za ním a již rozdrásanýma rukama tentokrát rozhrnoval ostružiní opatrněji. Prošli mezi dvěma zborcenými mauzolei. Nad nimi v předzvěsti úsvitu křičeli první ptáci.

	Zjevení se zastavilo. Tady.

	Stály tam dva zpola vyvrácené náhrobky zarostlé popínavou vegetací.

	Oliver se sklonil a odrhnul listy. Plesnivá vypouklá písmena hlásala:

	***

	HOWARD BAILEY – 1924–1946

	LINDSEY BAILEOVÁ – 1927–1946

	***

	Pod tím byl malý podstavec.

	***

	NATHAN BAILEY – 1945–1946

	***

	„Olivere.“ Oliver se obrátil a uviděl Emalii, Deana a Jenette, jak se vynořují mezi stromy. „Hledali jsme tě,“ řekla Emalie. Oliver viděl, že pod očima má tváře rudě naběhlé, jako by také plakala. „Tolik je mi líto Zlociuse, já –“ Zarazila se, když uviděla náhrobky.

	„To jsou oni?“ zeptal se Dean.

	Oliver přikývl.

	„Jak jsi je našel?“ zeptala se Emalie.

	Oliver se otočil a chtěl ukázat na zjevení, ale to nebylo nikde vidět. Uvidíš mě zase, řeklo mu odkudsi zdálky.

	„Ono tu bylo, viď?“ zeptala se Jenette.

	Oliver se k ní otočil. „Ty jsi ho viděla?“

	„Ano.“

	„Co je to?“ zeptal se Oliver.

	Jenette jako by se zamračila. „Nařídil mi, abych ti to neříkala, ještě ne.“

	„O čem to mluvíte?“ podivil se Dean.

	„O zjevení,“ vysvětlil Oliver.

	„Myslím, že bys mu tak mohl říkat,“ zahuhlala Jenette.

	Oliverův pohled se vrátil k náhrobkům. „Jsou to opravdu oni?“

	„Přesvědč se sám,“ odpověděla Jenette.

	Oliverovi se do toho téměř nechtělo. Cítil se tak unavený, tak prázdný. Podivná zkušenost s pláčem v něm vyvolala touhu se stočit do klubíčka a prospat celé dny. Ale klesl na kolena a začal hrabat.

	Emalie si klekla vedle něj a pomáhala mu. Dean se k nim přidal.

	Oliver nabíral plné ruce hlíny a kamenů a odhazoval je stranou. Narazil na kořen stromu a vytrhl ho. S každou hrstí hrabal rychleji. Pod nehty se mu zaryla špína; jeden se mu zlomil. Hrabal dál. Teď, když už byl tak blízko, je prostě chtěl poznat. Dotknout se kostí, jež stvořily ty jeho, vynahradit si ztrátu Zlociuse a podělit se o to nepatrné objetí s rodiči, které mu může být dopřáno.

	Když narazil na dřevo, zdvihl pěst a prorazil ho. Pronikl do dutého prostoru, a narazil na kosti. Rukama sevřel zubaté dřevěné okraje rakve a odtrhl je, a tím odhodil poslední překážku. Sáhl dovnitř, uchopil hrst studených tvrdých kostí a vysvobodil je.

	Ale už v té chvíli věděl, že něco není v pořádku – věděl to od chvíle, kdy prolomil rakev a zachytil závan vzduchu, který byl konečně vysvobozen – a věděl to naplno, když se jeho prsty dotkly kostí. Oliver pohlédl na hrst kostí ve své ruce. Byly zakřivené: žebra, v nichž kdysi byly plíce a srdce –

	„Prasete,“ řekl Oliver bezvýrazně.

	„Cože?“ zeptala se Emalie.

	Oliver jednu kost pevně uchopil a zbytek nechal s rachocením spadnout zpátky do rakve. Obrátil kost v ruce. „Tohle je žebro prasete,“ řekl. „Ne člověka. Tohle…“ Ucítil v nitru jakýsi příval. „Tohle nejsou moji rodiče.“

	„Ale proč prase?“ podivil se Dean.

	Oliverovi se v hlavě překotně míhaly myšlenky jako o závod. „Kdybys chtěl, aby rakev budila dojem, že je v ní člověk,“ řekl a sestavoval si kusy skládačky k sobě, „není prase špatná náhražka.“

	„No a,“ zeptal se Dean, „kde jsou tedy tví rodiče?“

	Oliver se téměř usmál. „Naživu. Někde. Nemyslíte?“

	Emalie přikývla. „Já si to myslím… ale co když v to začneš doufat a ono to nebude pravda? Chci, abychom měli jistotu.“

	„Ano,“ přisvědčil Oliver. „Bylo by hezké mít pro jednou v něčem jistotu. Ale jak ji získat?“

	„Co kdybychom si znovu prověřili tu noc, kdy zemřeli?“ navrhl Dean.

	Emalie a Oliver se k němu obrátili. „He?“ zamumlal Oliver.

	„Víš, a tentokrát mě vezmete sebou!“

	„Aha.“ Oliver to pochopil. „To jako myslíš portál… k noci, kdy jsem zemřel. Jasně, ale my jsme použili tu mou fotku, a ta je zničená.“

	„Ale není,“ ozvala se Emalie roztržitě. Vraštila obočí úporným přemýšlením. „Negativ je v pořádku. Já… pořád ještě ho mám v suterénu. Ale potřebovali bychom portál, jaký nám dala Mrtvá Désirée.“

	„Já vážně nemám chuť žádat ji o další,“ ohradil se Oliver. V mysli mu zazněla Zlociusova slova: Nevěř jí. A vybavil si Zlociusův obličej měnící se v prach. „Moment,“ řekl Oliver.

	„Co je?“ zeptal se Dean.

	Oliver sáhl do kapsy a pohlédl na černou lahvičku. „Těsně předtím, než se Zlocius změnil v p –“ Nemohl ze sebe to slovo dost dobře vypravit. „Stěžoval si na tohle. Jako by ho to bolelo, ale Désirée tvrdila, že se mu po tom uleví.“ Oliver pohlédl na Emalii a Deana. „Jak Lythia zabila Zlociuse?“

	„Ona ho nezabila,“ odpověděla Emalie.

	„Ano,“ dodal Dean. „Chytila nás a byla hned vedle nás. Nevrhla kůl ani nic takového, jenom vytáhla tu krabičku, jako…“

	„Jako by věděla, co se stane,“ dokončil Oliver chmurně. Mohla by to být pravda.

	„Ty si myslíš, že Désiréeina tinktura zabila Zlociuse?“ řekla Emalie.

	Oliver mohl pouze přikývnout.

	„Páni,“ zamumlal Dean.

	„Znamená to, že Lythia a Désirée…“ Emalie větu nedokončila.

	Mezi nimi minul okamžik ticha. Oliver se rozpomněl, jak si myslel, že mu Désirée nesmírně „pomohla“. Co vlastně ve skutečnosti dělala? Pohrávala si s ním? Využívala ho? Co mají ona a Lythia doopravdy v plánu?

	„Myslím, že tím je vyloučeno požádat Désirée o další portálový amulet,“ řekl Dean.

	„Nepotřebujeme to,“ ozvala se rezolutně Emalie. „Já si ho dokážu udělat.“

	„To je nebezpečné,“ varovala Jenette.

	Oliver se podíval na Emalii. Stále ještě se velmi slabě třásla. „Vážně to dovedeš?“

	„Jasně. Jsem si tím dost jistá. Musím prozkoumat příslušná kouzla – musím přemluvit tetu Kathleen, aby mi s tím pomohla, ale proč ne? Jenom to možná chvilku potrvá.“

	„Nevynechala jsi tu část, kde je to nebezpečné?“ zeptal se Dean, jemuž v hlase rovněž znělo znepokojení.

	„Ona to dokáže,“ řekl Oliver a upřel oči do Emaliiných. Potřeboval, aby to dokázala. „Budeme prostě jenom muset být opatrní.“

	Oliver vstal, pohlédl dolů na falešné hroby a pocítil jakýsi nával. Jeho lidští rodiče někde ve světě byli. Cítil jistotu, že to tak je. Pak se rozhlédl. Jeho kamarádi byli s ním a měli plán.

	Ale můj bratr je mrtvý.

	Při tom pomyšlení Olivera zamrazilo, ale přesto v něm od těch slz přetrvával jakýsi zbyteček klidu: Zlocius se mě snažil zachránit. Kvůli tomu byla skutečnost, že je mrtvý, o tolik horší, toto pomyšlení však Oliverovi přesto dodávalo i jakýsi nový pocit. Nevěděl, jak ho popsat.

	A Zlocius předtím říkal, že našel způsob, jak to proroctví zrušit. Nějaký způsob tedy existuje. Kdyby Oliver mohl navázat tam, kde Zlocius přestal, stejně jako Oliver převzal proroctví tam, kde ho Zlocius opustil… Dokáže to udělat. Dokážou to udělat. Tento nový pocit ho začínal přemáhat, vyvolával v něm třes. Možná to byl jenom hlad a naprosté vyčerpání.

	Ne, namítla Emalie v jeho mysli.

	Oliver zjistil, že se na něj její jasné oči upírají. Tak co je to?

	Naděje.

	Oliver přikývl. „Ano,“ řekl nahlas. Naděje.

	„No dobře, dětičky,“ zavrčel Dean, „jestli jste vy dva skončili, měli bychom se stáhnout do podzemí.“ Vzhlédl vzhůru do stromů, kde na obloze prozařující korunami prosvítaly odstíny šedé.

	Oliver vystoupil z hrobu a nohou nahrnul hlínu zpátky. Pak se otočil a zamířil jako první mezi stromy. Pocítil nával obav, když si představil, jak na zprávu o Zlociusovi zareagují Phlox a Sebastian.

	Zlocius…

	Bude to hrozné, tím si byl Oliver jistý. Ale byl si jistý i něčím jiným.

	Dokončí to, co jeho bratr započal.
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